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                                    Добро пожаловать в Молдову!
                                    Возвращение.


Я спотыкался, скользил в темноте, но Маргарита уверенно и крепко держала меня за руку. Даже и не знаю, как она умудрялась обойти все лужи и ямы, которые были в разбитом асфальте. Я как будто бы держался за стокилограммового тяжеловеса. Но девятнадцатилетняя Маргарита была меньше и легче меня.


Заканчивался первый вечер моего второго приезда в Молдову. Провел я его в хорошей компании, в основном, с семьей Маргариты, с которой я познакомился в Молдове. 


Дождь шел не переставая. Неровную дорогу самого северного района Кишинева освещал лишь свет из окон квартир. Теперь я понял, почему Мариша сказала, чтобы мы поехали на такси. А я ответил, отклонив ее предложение: «Это звучит раздражающе».

Мариша пригласила нас к себе. Маргарита вежливо отказалась зайти. Она сразу же хотела пойти домой. 


- Надо позвонить твоей маме и сказать, что ты возвращаешься домой, - сказал я. 


- Обо мне она не беспокоится, - ответила она с улыбкой.


Ее мама очень сильно разволновалась, когда я сказал, что собираюсь пройти 500 метров сам. Маргарита осторожно засунула багажную бирку за змейку моей зеленой сумки, висевшей у меня на плече. Когда она пристально смотрела на меня, то казалась одновременно счастливой и грустной. А когда она сжимала свои от природы пухлые губы, ее глаза становились еще больше, а грусть исчезала.


Я вернулся, чтобы лучше понять, все, что случилось со мной в мае одиннадцатью месяцами раньше. 

           


        Добро пожаловать в Молдову!

    Комментарии моих друзей по переписке, являющихся героями                                                        

                                                   повествования.


Эдди, спасибо за рукопись. Она очень интересная. Я хочу продолжение!!! Спасибо, что ты все так хорошо описал. (Комментарий получен после прочтения трех четвертей книги, включая ту часть, где упоминается и автор комментария.)


Действительно… Я думаю, что ты очень наблюдательный, у тебя хорошее чувство критики. Ты прав в своих наблюдениях и выводах. Это меня удивило. Очень приятно узнать мнение иностранца о нашей стране. В результате о многом  начинаешь думать по-другому. И иногда это расширяет твой кругозор. 


Не знала, что ты пишешь книгу о своей поездке в Молдову. Здорово! Мы все станем знаменитыми! Ты сделал хорошую работу! Мне понравилось все, что ты до сих пор написал. (Комментарий после прочтения первой части книги.)


Твоя история очень интересная, так что мне будет приятно ее переводить.


Я удивлена твоими новыми идеями. Ты хочешь прославиться своей книгой. Мне твои идеи нравятся.


Мне очень понравилось. Проделана замечательная работа! Поздравляю!

                                                               Часть 1.

  
Я сидел раздетый в полупустой ванне за закрытой деревянной дверью. Меня привезли в неизвестное место где-то в окрестности Сорок. Было около полуночи. Моя одежда была за дверью, мой багаж у меня забрали, машина, которую я взял напрокат, была в сотне ярдов от запертых ворот чужого дома. Интересно, не худший ли это день в моей жизни. Надина назвала это место сауной, и меня интересовало, появится ли откуда-то пар или нет. Я ненавидел жару, а здесь было ужасно жарко. Я чувствовал себя в ловушке. Я быстро вымылся. Мне в голову пришла мысль, что если молдавская полиция найдет меня здесь в трусах, то я хотя бы буду чистым. Я представил себе свою маму со слегка наклоненной набок головой, которая бы сказала: «Да ты  дурак». Я размышлял о вечерних событиях.

  
Я  выписался из гостиницы «Нистру»  в Сороках и поехал  с Надиной и Сержиу, у которых  для меня было что-то получше. Я приехал на день раньше, и Надина не ждала моего звонка. Надине – 18, а Сержиу, ее двоюродный брат, думаю, немного старше. Они улыбались и повели меня по главной дороге Сорок в кафе на углу. Там мы поели. Они ели мало и смотрели на меня выжидающе. Мы дружески беседовали. После еды мы поехали по длинной узкой неосвещенной проселочной дороге по направлению к каким-то домам. Было совершенно темно. Надина исчезла в темноте, она хотела увидеться со своей тетей, но вернулась и сказала, что ее тетя не примет меня. Меня это встревожило, т.к. уже было четверть двенадцатого ночи. Она улыбнулась: «Не волнуйся, у меня есть еще одна тетя». Затем мы пошли к магазину. Надина вошла и, казалось, провела там вечность. Она объяснила, что в магазине работает то ли ее друг, то ли родственник. В своих электронных письмах  Надина рассказывала, что у нее много родственников. Она вернулась, и мы направились за город. Казалось, что мы будем ехать и ехать.

  
Я был озабочен тем, чтобы найти какие-нибудь знаки и ориентиры, которые я мог бы запомнить. Но все, что я видел, была дорога. Наконец, они сказали мне повернуть в переулок, и мы выехали к неосвещенному дому. Сержиу открыл ворота и попросил ключи от машины. Я сказал Надине: «Все нормально, я могу въехать». Но она ответила: «Там есть скрытые заграждения». Это было совсем неубедительно, я взвесил все за и против, но у меня не было выбора. Неохотно я отдал ключи и вышел из машины, как меня и просили.  Сержиу въехал на машине в ворота. Я шагнул туда, но ничего не увидел: «Какие заграждения?» Я ждал.  «Надо взять твой багаж,» - сказала Надина. Они закрыли и заперли ворота, взяли мои вещи и пошли через что-то похожее на поле, совсем не по тому переулку, по которому мы приехали. Все вокруг было темным как смоль, я спотыкался на неровной земле. Я думал: «Это все закончится здесь?» Я шел за ними и пытался отчетливо представить лицо Надины и вспомнить ее слова. Она была так  мила, так внимательна, так добра во всех отношениях. Могла ли такая хорошая девушка быть на самом деле злой? Это не могло быть правдой. Но в мировой истории такое случалось много раз. Конечно же, я был не первым обманутым приятной девушкой. В любом случае, она была частью семейной группировки, и от нее ожидали исполнения ее роли. Они были захвачены врасплох моим ранним приездом  и поспешно должны были изменить свои планы.

  
Пока я мылся, я спрашивал себя снова и снова, не были ли они цыганами. Трудно было сказать, т.к. я видел фотографии некоторых восточноевропейских цыган, которые не выглядели как-то необычно. По Интернету я нашел очень мало о Сороках. Но там, тем не менее, говорилось, что цыгане живут в районе на вершине холма. Еще там была короткая статья о рыжей девушке по имени Анастасия, которая попала в лапы цыган. Они продали ее как проститутку в Россию. Можно предполагать, что она провела там действительно ужасное время, пока ей не удалось вернуться в Молдову. У меня была еще одна подруга по переписке из Сорок – Алина, она работала няней в Норвегии. Она говорила, что ее родители живут в новом месте, и у них еще нет адреса. Когда я сказал Надине, что у меня есть их телефонный номер, она сказала, что позвонит им. Несомненно, только цыгане могли связаться друг с цыганами. Я послал Надине по почте книгу «Играя с молдаванами в теннис» (позже я прокомментирую эту книгу), но я не сказал ей, что сделал это. Она не получила ее. С одним исключением, все, что я посылал в Молдову (не говоря о Приднестровье), было доставлено. Таким образом, я проверял правдивость Надины. Похоже, она провалилась, но я отказывался этому верить. Из-за сомнений, которые у меня были, я звонил ей три раза. В то время я никому другому в Молдове не звонил. У нее был американский акцент. Ее голос звучал очень приятно. Я представил ее своему сыну. Уильям родился через несколько дней после нее. Я читал ее очень милые, полные надежды электронные письма и верил, что я могу ей доверять. А сейчас я чувствовал себя очень запутанным. Запутанным? Когда я стал впервые общаться с Надиной, она очень страдала из-за каких-то ужасных личных трагедий. В Москве мафией был жестоко убит ее двоюродный брат, и некому было позаботиться о теле. За день до этого умер ее дедушка. Другой двоюродный брат недавно умер в Штатах. Надина прислала мне фотографию. На ней было лицо ее двоюродного брата из Штатов и ее лицо. На его лице были кровавые пятна и череп с костями. Возможно, один ужасный шок за другим в результате раскололи ее личность. Так случалось. Она могла жить двумя жизнями. Конечно, некоторые люди, у которых были такие же проблемы, возвращались к нормальной жизни через неделю. Как будто бы ничего и не происходило. А если такое случалось, могли ли они быть нормальными? Я дрожал, когда вытирался. Я посмотрел на деревянную дверь. Полагаю, я смог бы ее выбить, если бы понадобилось.

  
Я думал о том, чтобы сообщить молдавской полиции о том своем прибытии в Сороки. Я где-то читал, что это было обязательным требованием в Молдове. Проблема была в том, что я знал всего несколько слов на румынском языке. Позже, когда мои другие друзья по переписке слышали, что я поехал в Сороки сам на машине, они были поражены. «Ты не взял с собой гида?!» Теперь я вижу очень ясно мою глупость и уязвимость. Молдаване, которых я встречал, всегда думали, что мне нужен гид, куда бы я ни поехал или ни пошел. Даже если это была просто прогулка по нескольким близлежащим улицам в Кишиневе. И я в здравом уме сел в машину и сам проехал пол-Молдовы, чтобы остановиться ночью по незнакомому адресу, о котором не знал никто кроме какого-то неизвестного родственника. Надина отказалась дать мне адрес своей тети. Я просил три раза. «Поверь мне », - сказала она. Думаю, что тот адрес, который она, в конце концов, мне дала, был фальшивым. Ее частичное объяснение по поводу неполученной книги сводилось к тому, что дом, в котором она живет, еще не достроен. «Все лучше и лучше», - думал я. Сержиу предложил побить меня по русскому обычаю веником, висевшим на стене. Но я не знал этого обычая и, боясь унижения, отказался.

  Глядя на мою ситуацию, было очевидно, что я нарушил все правила. И сейчас мне предстояло за все расплатиться. Даже тогда я думал, что должен описать мой глупый поступок, как пример другим. Это предоставит возможность посмеяться, и другие будут более мудрыми путешественниками. Было так грустно, т.к. мое путешествие начиналось так многообещающе.   

                                                               Часть 2.

 
Самолет выровнялся, когда достиг нужной высоты. Я на день опаздывал в Молдову, т.к. провел день в Вене, занимаясь багажом. Многие люди сталкиваются с подобным в качестве бонуса, но я был в ярости. Раньше я никогда не был в Вене, но я человек, который знает, чего хочет. Будут ли Лилиана, Мариша и Ирина «Блондира» ждать меня в аэропорту? Будет ли в наличии машина, взятая напрокат?

  
Я вспоминаю предыдущий день. В автобусе, который вез нас из аэропорта, я встретил двух янки. Один – юрист высокого полета, который занимается правительственными делами. Он не хотел, чтобы его имя было раскрыто, или чтобы его сфотографировали. Эд Ф. сказал, что он юрист – по-английски - ambulance chaser (это такой тип адвокатов, которые гоняются за потенциальными клиентами – жертвами несчастных случаев). Этим он хотел проверить мою реакцию. В Молдове мне приходилось объяснять, что это наихудший тип юристов,  они преследуют пострадавших в США. В самых драматических случаях, пострадавший может быть даже  под капельницей, когда юрист предлагает свои услуги в подаче иска против обидчика. Эд объяснил, что он юрист по правам человека, который занимается  правительственными делами. Ему приходится ждать 6 или 7 лет, чтобы ему заплатили. 

  
Девушка, сидевшая в автобусе напротив меня, была профессиональным терапевтом из Лос-Анджелеса. Я начал разговаривать сначала с ней. Ее звали Бри, это сокращение от ее полного имени. Она участвовала в  марафонском беге на половину дистанции в Вене.

  Вскоре к беседе присоединился Эд. Я объяснил им мою ситуацию. Он сказал, что будет трудно найти в Вене жилье в такие короткие сроки.

  
Русская женщина, сидевшая впереди, попросила меня поменяться местами с ее ерзающим ребенком. Я отказался, объяснив, что хочу снимать на камеру то, что мы проезжали. Мужчина, сидевший рядом с ней, сел рядом со мной.

  
Я спросил у него, почему он летит в Кишинев. Он объяснил, что там работает пять лет, занимается случаями коррупции по поручению Совета Европы. Сейчас он летел, чтобы поддержать права гомосексуалистов в Молдове. Он улыбнулся и сказал: «Мы, голландцы,  любим менять мир».

  
Я улыбнулся и ответил: «Мы, британцы, любим завоевывать мир».

 
 На следующий день я рассказал Лилиане эту историю, и она спросила: «А что мы, молдаване, делаем?» Я ответил неловко: «Вы просачиваетесь в мир». Она засмеялась и сказала от лица голландца: «Мы не хотим таких людей в нашей стране». Я изобразил лицо голландца, спрашивающего, можно ли догадаться, что он гей.

  
Выйдя из автобуса в Вене, мы пошли к гостинице Бри по живописным улицам. Там менеджер гостиницы начал звонить в поисках номера для меня. 

  
Я должен еще рассказать, что произошло после того, как он сказал, что есть свободная кровать, которую можно было бы принести в номер Бри. Наступила многозначительная пауза, за которой последовал голос Эдда: «Этого не произойдет».

  
Бри улыбнулась и сказала: «Если бы я знала вас лучше…»

  
Все закончилось тем, что я шел по центру Вены с картой, пытаясь найти пятнадцатый из отелей, в которые звонил менеджер.

  
Ребенок, сидящий на переднем сиденье, улыбался мне. Я гадал, девочка это или мальчик. Голландец этого тоже не знал. Я поиграл с ребенком в какие-то глупые игры, и, когда он исчез, спросил у голландца о коррупции в Молдове. 

  
Он рассказал, что по подсчетам ООН, Молдова – четвертая в мире по коррупции. А первая – Нигерия. Я спросил о его собственном опыте в этом деле. Он сказал, что в свое время занимался делом молдавского министра, который украл 68 млн. долларов. О результате этого расследования он не распространялся. Многие молдаване, с которыми я разговаривал, отнеслись скептически к этому четвертому месту, и я склонен с ними согласиться. 

  
Эд повел нас к церкви Святого Стефана. Он с гордостью порекомендовал нам самый старый магазин кофе в Вене, который находился прямо напротив собора. Там можно купить любой из самых лучших сортов кофе. Перед тем, как сделать это, я снял на камеру и сфотографировал Эда и Бри. Эд, увидев это, разозлился. Он не хотел, чтобы его увидели запечатленным с этой молодой девушкой. Он добавил, что теперь должен будет выследить меня, поймать и убить, т.к. у него были враги по бизнесу. Это произвело впечатление на Бри. Я был в замешательстве. Он ненадолго отошел, и Бри сказала: «Разве он не чудесен?» Я беспомощно посмотрел на нее. Она сказала это уже в третий раз. Она также добавила, что Эд мог бы быть мне очень полезным. Мне хотелось ей ответить, что ценой этому было бы издевательство надо мной, как часть его эгоистичной поездки. Эд вернулся и снова акцентировал свое внимание на том, что он очень раздражителен из-за того, что его снимают или фотографируют. Он рассказал, что однажды его сняли в ночном клубе с двумя стриптизершами. Он улыбнулся и сказал мне: «Я не знаю, как вы, но я могу справиться с одной парой рук, которые обнимают меня спереди и сзади». Глаза Бри были широко открыты. Стриптизерши сняли с Эда одежду, и именно это было снято на камеру. Бри спросила его о пленке, и Эд ответил, что она до сих пор есть у его подруги.

  
Позже, когда я осматривал фотоаппарат и видео камеру, я ничего про Эда и Бри не обнаружил, а также ничего из того, что я позже снимал в Вене. Я помню, что они были у него в руках около собора, он говорил, что в таких делах он новичок...

  
Эд расплатился за наши пирожные и кофе, мы попрощались, и каждый пошел своим путем. Если вспомнить, как Бри и Эд долго уединенно беседовали, то, возможно, это было слишком короткое прощание.

   
Наконец, я добрался до моей гостиницы. По пути я шел мимо красивых зданий и памятников. Тем же вечером после ужина я забрел на художественную выставку, которая проходила в пустом магазине с выкрашенными в белый цвет стенами. Люди были и внутри, и снаружи. Я нашел одну из художниц и ее друга, их английский был настолько хорош, что мы смогли свободно поговорить об искусстве. Там были картины по соседству с материалами, выступающими из стен. Это было провокационно и интересно. Одна картина выглядела как чемоданы, сваленные в пруд со стоящей грязной водой рядом с вертящимися пропеллерами или чем-то похожим на вихрь.

  
Выглядело это очень реально.

 
 В этой выставке не было ни идеи, ни значения, ни цели, как сказали мне в ответ на мои, само собой напрашивающиеся, вопросы. Это было сделано для того, чтобы взглянуть на вещи по-другому, с другой стороны. Я  почувствовал себя еретиком. Мы весело болтали и 
пили вино.

 
 Я размышлял о том, как на континенте все открыто.

  
Я никогда не видел подобного мероприятия в Соединенном Королевстве. На меня произвело впечатление то, что все жители континента могут иметь гораздо больше общего друг с другом, чем мы, сдержанные англичане. Если бы я увидел подобное мероприятие в Англии, я бы прошел мимо, не ожидая, что меня радушно примут  или,  предчувствуя, что мысли моих собеседников будут заняты лишь бизнесом. Эти же люди свободно и радостно подарили мне свое время. Я дал художнице десять евро, что ее очень удивило. Никто до этого не делал денежных пожертвований. Отчасти, я ожидал такую реакцию.  

  
Самолет снизился для захода на посадку в Кишиневе. Я попросил у голландца его электронный адрес. Его звали Каспер. Это имя было плутовским. По мнению англичан в 70-80-е годы 20 века (если и не раньше) некоторые имена считались плутовскими. Например, Квентин и Кристиан имели определенно гомосексуальную окраску.

  
Люди с такими именами, скорее всего, могли быть художниками с  поврежденным запястьем или гомосексуалистами. Это приговаривало любого человека с таким именем к более пристальному вниманию. Я решил, что Каспер было именно таким именем. Может, все-таки что-то в этом было?

  
Облака все не прояснялись, а я ждал с камерой наготове. Потом небо все-таки посветлело. Я нажал на кнопку записи и снимал маленькие озера и высокие здания. Я знал о запрете на электронное оборудование во время полета, но надеялся, что он не распространяется на мою портативную видеокамеру Sony. 

  
Мы приземлились и направились на автобусе к терминалу аэропорта. Пока я ждал, когда мне выдадут визу, я позвонил моей жене Барбаре и попросил ее позвонить Марише, Ирине «Блондире» и Лилиане. При помощи моего мобильного телефона я не мог связаться с телефонами в Молдове. Позже я купил другой мобильный телефон в Кишиневе. Ирина и Лилиана не смогли приехать в аэропорт. 

  
Я прошел таможню. Я открыл мои чемоданы. Меня проверяла светловолосая таможенница. Я ей объяснил, что у меня 15 подруг по переписке в Молдове, и книги и диски для них, чтобы помочь им изучать английский язык. В то время как я рылся в чемодане, она сказала: «Посмотрите мне в глаза». Я посмотрел и удивился, встретив ее очень теплую улыбку. 

  
Мариша ждала меня в толпе людей с табличками с именами людей в руках. Она была вторым в моей жизни русским человеком, с которым я знакомился намеренно.

  
 У Мариши сине-зеленые глаза, такие же по цвету, как и у меня, посаженные слегка близко друг к другу, как у меня. Я не могу припомнить кого-нибудь с точно таким же цветом глаз, как у меня.

  
У нее была озорная улыбка, которая, на мой взгляд, была ее отличительной чертой. Вскоре я узнал, что Мариша сочетала ее с умом точным, как вычислительная машина.

  
Она повела меня к стоянке фирмы по аренде машин Hertz  в нескольких ярдах. Со времени ее письма на данную тему Мариша договорилась о более дешевой аренде машины. После того, как  все формальности были улажены, мы пошли к взятой на прокат машине, бирюзовой Suzuki Sedan.

  
Мы выехали из аэропорта, и Мариша сразу же мягко обратила внимание, что мы едем не по той стороне. Но я был на правой (правильной)  стороне дороге! Там не было никаких знаков, указывающих, что я не могу повернуть на эту дорогу. Фактически, недостаток дорожных знаков – характерный признак Молдовы, с которым я познакомился. 

  
Я повернул машину под сопровождение автомобильных гудков и мигающих фар. 


«Будем надеяться, что полиция нас не видела», - сказала Мариша так же спокойно, как и раньше. 

  
Я переехал на противоположную сторону дороги, а затем сразу же заехал на заправочную станцию.


 Вскоре, когда мы уже ехали, я обнаружил некоторые из многочисленных выбоин, которые являются характерной чертой молдавских дорог. 

  
 В Кишиневе не было никаких знаков, указывающих, где же мы находимся. 

 
 Мариша была первым из многих гидов, которые советовали мне ехать ближе к центру дороги. Там было меньше выбоин и, что более важно, вы избегаете хаотической манеры езды маршруток, которые перевозят большинство людей в столице. Они высаживают людей по просьбе но, находясь в них, вы обнаруживаете, что просьбы не всегда бывают услышаны. Несмотря на то, что выглядит это довольно опасно, но система очень эффективная и дешевая. Темнело и становилось проблематично определить, где же ехать, т.к. белая линия по центру дороги была не видна…       
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Мы доехали до перекрестка, который никак не был обозначен, несколько машин преграждали путь, пытаясь проехать впереди нас. Я замедлил ход. Мариша твердо сказала: «У тебя преимущество». Машины освободили дорогу. 

  
Я попросил Маришу надеть ремень безопасности, но она оказалась. Она сидела прямо, бдительно глядя вперед. Вскоре мы подъехали к перекрестку с такой же ситуацией. «У тебя преимущество», - опять сказала Мариша, т.к. я замедлил ход, тщетно пытаясь найти какие-нибудь дорожные знаки или светофор.

  
Мариша спросила, можем ли мы кое-кого подобрать, и, совсем как маршрутки, мы вдруг остановились, резко свернув к обочине дороги. Это была Вирджиния.

  
Вирджиния была подругой Маришы и ассоциировалась с той, с кем я был знаком в нереальном мире интернета. А теперь она была здесь, тепло улыбалась, садясь в машину. Это было неожиданно. Для обеих сторон всегда удивительно встретиться в первый раз в Молдове. Никто из моих многих подруг по переписке не ожидал, что я действительно приеду. Почему кто-то может хотеть посетить Молдову? Страну, описанную канадским автором в одной из его книг, как «затерянную провинцию» (Стефен Хениган  «Затерянная провинция, приключения в молдавской семье»).

 
 Один из моих коллег случайно в отпуске встретил одну молдаванку, которая работала в Брюсселе. Он рассказал ей, что я собираюсь посетить Молдову в качестве туриста. Она усмехнулась, т.к. никто не посещает Молдову в качестве туриста. 

 
 Вирджиния была представлена в интернете как очень высоко квалифицированная и опытная в делах леди, временно безработная. Она взялась бы за скромную урочную работу по размещению рекламы в местных газетах, рекламируя мое бесплатное предложение книг и дисков. Я не был завален ответами, но обрел несколько друзей по переписке. Она поместила мое объявление в газетную рекламу. Это была румынская газета с английским блоком в середине. Частью того, что я предлагал, были бесплатные книги Тони Хокса «Играя с молдаванами в теннис». Вирджиния отказывалась от диалога по электронной почте по поводу того, чем я занимался, но поместила большое количество рекламы по 50 центов США. Фактически одна из этих реклам была перепечатана другой газетой, и я обрел новую подругу по переписке несколько месяцев спустя из Колибаси, на самом юге Молдовы. 

 
 Мариша спросила от имени Вирджинии, может ли она взять одну из книг «Играя с молдаванами в теннис», которые находились у Маришы дома. Вирджиния прочитала книгу, затем последовало следующее электронное письмо от меня с вопросом: «Чувство юмора?» Обычно после прочтения книги Тони Хокса я либо не получал никаких откликов, либо читатель был очень доволен. Разницы между русскими и румынами не было. Вирджиния хотела показать или обсудить книгу с ее новым начальством в главном кишиневском футбольном клубе. Она была его менеджером. Книга описывает историю Тони Хокса, профессионального комика и отличного теннисиста, который поспорил, что он выиграет в теннис у всей национальной молдавской футбольной команды. Клуб Вирджинии был одним из клубов, который посетил Тони. Несколько недель спустя я спросил Маришу, поселит ли меня Вирджиния в своей квартире в центре города, как она обещала, и обеспечит ли завтраком. Я получил ответ, что Вирджиния слишком занята, чтобы кормить меня завтраком. Поэтому я заручился согласием соседки Маришы, Тамары.
 
 Между Маришей и мной развернулась дискуссия по поводу того, что мы собирались делать и куда собирались ехать. Я беспокоился, что Натали и ее семья не будут дома, я хотел оставить там мои чемоданы с книгами и дисками. Я хотел как можно скорее все рассортировать перед тем, как поехать к Марише. На следующее утро я надеялся поехать в Приднестровье. Темнело, а я был на окраине этого странного незнакомого города без всяких опознавательных знаков и кажущейся ненормальной системой дорожного движения. 

  
Неожиданно Вирджиния вышла из машины. В этот момент я с грустью подумал, что она могла подумать, что к ней отнеслись с пренебрежением, из-за того, что она не отвечала на мои электронные письма. Больше я Вирджинию не увидел. 

 
 Мы направились в сгущающийся мрак, все больше выбоин и все больше советов держаться к центру дороги. Я старался изо всех сил оценить ширину дороги, и обнаружил впереди какую-то преграду, т.к. дорога впереди сужалась. Это была еще одна необычная, но регулярная особенность кишиневских дорог. Если эта сторона дороги была предназначена для поворотов направо, но тогда, как обычно, не было никакой разметки, или она была слишком слабой, чтобы ее можно было увидеть в темноте. Я ждал, когда проедут маршрутки. Они обычно регулярно сигналили. Иногда казалось, что это больше официально установленный обычай, чем необходимое предупреждение или упрек. 
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Мы подъехали к чему-то, что я надеялся, было домом Натали. Мы вошли в темный коридор. Там ничем не пахло, на стенах не было рисунков, на полу не было мусора. «Да, это Кишинев, а не английский многоквартирный дом», - подумал я с иронией, когда мы входили в лифт. Он ожил и с глухим звуком и сильной тряской поднялся на одиннадцатый этаж. Мы вышли. При виде двери справа я пришел в замешательство. Она выглядела так скромно, тускло и безымянно. Мариша позвонила, а я оглядывался по сторонам. Очень быстро девушка со светлыми волосами открыла дверь. Она сказала: «Привет», и застенчиво улыбнулась. Это, должно быть, Натали. Я попытался соотнести эту девушку с двумя похожими фотографиями, которые она мне прислала по электронной почте. Мы вошли и познакомились. На лице Маришы появилась очень теплая, кажущаяся знакомой, слабая улыбка. Я ощутил незнакомое сильное приятное чувство среди этих людей. Эффект был как от удара адреналина. Тихий голос сказал: «Эдди, может быть, вы войдете?» Мистер Донец долго извинялся, за какой-то ремонт, сказав «reparations» вместо «repairing work». А, может быть, это было и не очень долго. Меня представили его жене. Громко лаяла собака. Это был ротвейлер, которого заперли в другой комнате. А, может, это был только щенок? Его фотографию мне присылала Натали.

  
Наша дружба по переписке началась не очень хорошо. Я неблагоразумно послал Натали письмо с информацией об опасных собаках и первую страницу газеты, где все это и было. Натали всего пятнадцать лет. Вскоре она стала моим самым регулярным другом по переписке. Я часто вспоминал момент, когда  я впервые увидел ее запись на фиолетовом языковом сайте: «15? Ради Бога, где вы собираетесь провести черту?» Я читал, что большая часть населения среднего возраста выехали из страны, в основном в Италию и Россию, в поисках работы. Они оставили своих детей дома, и те сами должны о себе заботиться. Возможно, думал я, они оценят добрую моральную поддержку, а также книгу или журнал. Кто-то проявил интерес. Двое из моих первых друзей по переписке  попали в эту категорию. Но картина оказалась не совсем верна, т.к. проблема не была так широко распространена, как я ожидал. Да, это случалось, но не в большинстве случаев.

  
В воскресенье Натали должно было исполниться шестнадцать. Мое согласие посетить ее день рождения, а также информация о том, что школьная четверть заканчивается в конце мая, заставили меня выбрать это время для приезда. Я хотел посетить несколько школ. Школа Натали была одной из них. Так как я бухгалтер, который работает по контракту, мне нужен был именно конец месяца для отпуска. Это было бы тихое время, если бы у меня была обычная работа. 

  
Во время следующего разговора, мы договорились, что будет лучше, если я останусь на ночь в квартире семьи Донец, чем поеду к Марише. Натали повела меня в длинную комнату. Там я должен был спать. Как и остальная квартира, она была просто обставлена в стиле 50-60-х годов 20 века. Но чувствовалось, что она очень удобна. Я должен был связаться с Лилианой, чтобы убедиться, что она приедет на следующий день, и что мы поедем  в Приднестровье. 

  
Как я к ней доберусь? Мистер Донец уверил меня, что у них довольно хорошая транспортная система. «Не беспокойся, Лилиана приедет завтра». Обо всем  было договорено по телефону. Лилиана будет в десять утра. 

  
У Маришы был очень занятый распорядок дня, и ей пришлось покинуть нас. Мы быстро попрощались.  

  
Мы сели за стол.

  
У мистера Донца были закрученные вниз усы в мексиканском стиле. Его внешний вид позволил бы ему получить эпизодическую роль в вестерне, но его акцент мог бы и не подойти. Его жена была тихая, мягкая и очень приятная женщина. Как русские люди, они не соответствовали западному стереотипу. Игра в вестернах сейчас кажется нереальной (вестерн – это низко бюджетный художественный фильм об американском Диком Западе, снятый обычно в Испании итальянской киностудией.) А мистер Донец мог бы получить эпизодическую роль в таком фильме. А фактически в реальном мире мистер Донец раньше был врачом, что, возможно, объясняло его доверительную манеру общения. А сейчас он был спортивным журналистом. Мне показалось, что был не совсем подходящий момент, чтобы спрашивать его об этом. 

  
Они были самой обычной семьей. Мы с моей семьей обсуждали то, что я встречу много русских. Удовольствие от еды и беседы было еще больше, когда я думал об этом.

  
Первое, чем меня накормили, были пельмени. 






     Часть 5.

Затем был борщ. Было еще много разной еды, и все было очень вкусно. Я обнаружил в Молдове, что здесь выращиваются натуральные продукты в плодородной почве, а затем их искусно готовят. Если сравнить с едой из английского супермаркета, то та часто кажется синтетической и безвкусной

  
Женщины в Молдове обычно хорошо готовят. Они покупают свежие продукты на рынке у крестьян. Крестьяне – это люди, которые занимаются сельским хозяйством. Западное значение слова «крестьянин» здесь не уместно.

  
Город и сельская местность  - это разные части одного целого.

  
Молдаване из  Кишинева радостно отправляются в сельскую местность летом, чтобы купаться в водоемах  и собирать фрукты. Разница заключается в жизненном уровне. Жизнь жителей городов обычно лучше. 

  
У дедушки Натали есть дача возле реки Днестр в Вадэ луй Водэ. Они часто ездят туда на выходные. 

  
Мне подали очень вкусное сладкое белое вино, которое по вкусу было очень похоже на испанское вино Moscatel из Валенсии, которое мы обычно покупаем.  

      
Глаз дедушки Натали был ранен во время войны. В результате глаз болел, и он перенес много операций. Кроме того, он стал "Первым доктором Молдовы", и о нем есть упоминание в официальных исторических документах. Очевидно, он вдохновлял Натали, у которой есть проблемы со здоровьем, и она стоически их переносит. 

 
 Мы завершили ужин, выпив кофе со сладостями.

   
Беседа была легкой, так как мистер Донец и Натали хорошо говорят по-английски. Он объяснил, что с моей стороны было бы благоразумно оставить машину на специальной парковке. Это было моим первым знакомством с тем, что было обычно для молдавских владельцев машин. Было бы неблагоразумно оставить машину на улице. Лицо мистера Донца озарилось знакомой гениальной улыбкой, когда он обратил мое внимание на то, что машины может и не оказаться утром, или она может оказаться без колес. Итак, мы поехали на стоянку, но там не было свободных мест. Поэтому мы поехали на другую. 

 
Мы заехали в короткий, ухабистый и грязный переулок и остановились перед большим караульным помещением, из которого вышел человек. Короткий разговор между ними был, кажется, по-русски. Я заплатил несколько леев, в перерасчете – несколько пенсов. Мы въехали на стоянку по очень неровной земле, полагаясь, в основном, на свет фар, чтобы увидеть, куда мы едем. В то время как машину сильно заносило, меня интересовало, во что превратится эта земля после сильного дождя. Мы нашли свободное место рядом с веревкой, на которой висел № 65. Мистер Донец посоветовал мне запомнить номер. "Насколько безопасно оставлять здесь машину?" – спросил я, но затем заметил более дорогие машины, которые дали ответ на мой вопрос. Мистер Донец характерно пожал плечами и прокомментировал неопределенность ситуации. Я подумал о Вене, где я заметил, что машины и мотоциклы были более старые, чем в Объединенном Королевстве. Какой процветающей стала Англия! Как может меняться удача! В то время как я медленно шел, осторожно обходя престижные автомобили, я думал о странной природе богатства, об образе жизни людей, которых пытаются оценить своими условными измерениями экономисты. 

 
 Мы перешли дорогу, пошли по темному тротуару мимо деревьев, посаженных с равными промежутками, мимо каких-то случайных людей. Это было недалеко от квартиры семьи Донец.

 
 Мистер Донец показал мне ванную комнату. Иногда громко лаяла собака, когда я походил мимо двери с матовым стеклом, за которой она была закрыта.

   
Я зашел в мою комнату, и ко мне присоединилась Натали. Ее родители называют ее Наташа. Она сидела как девочка из английской публичной школы 60-х годов 20 века. (Может быть, сбивая с толку, публичная школа – это элитная платная частная школа для подростков, где существует тщательный отбор).

  
Я показал Натали содержание моего чемодана, книги и диски, которые я был бы счастлив подарить ей, и которые я хотел бы оставить у нее на хранение. Но она хотела просто поговорить. 

 
 Натали задумывалась между вопросами. Она кивала, а длинные светлые волосы скрывали ее глаза. Она  все время пыталась скрыть улыбку. Как и у других молдавских девушек, которых я встретил позже, ее грудная клетка поднималась, когда она делала глубокий вдох, в то время как она выпрямлялась, чтобы вернуться в достойную позу. Я давно такого не видел. Наступила моя очередь прятать улыбку.

  
Я вспомнил, что должен позвонить. Я должен был обойти требование регистрации в полиции, которую иностранцы должны сделать в течение трех дней со дня приезда. Я был бы рад сделать это, но фактически, я не знал, где буду останавливаться каждую ночь. К тому же, у меня просто не было времени. Эта система, в основном, приспособлена для тех иностранных посетителей, которые останавливаются в одном месте – у друзей или в гостинице. Я не был абсолютно против этого. Существуют некоторые опасные иностранные преступники, которые охотятся за молодыми женщинами и детьми. Как и все в Молдове, полицейская служба испытывает нехватку средств. Гостиницы запрашивают непомерные цены, которые не рекламируются. До конца 90-х годов румынские власти требовали, чтобы гостиницы в Румынии брали с иностранцев сумму в шесть раз больше, чем с румын. Когда Румыния обратилась с просьбой о присоединении к Евросоюзу, одно из первых требований было отказаться от такой политики. Не вызывает сомнения, что гостиницы значительно облагаются налогом. Молдавская система налогообложения подвергается влиянию ненормальных методов, которыми правительство президента Путина заменило более рентабельную систему. И это неожиданно привело к обратным результатам – некоторые гостиницы в Кишиневе закрылись, в то время как бизнес аренды частных квартир постепенно приобрел популярность. 

  
Я попросил разрешение воспользоваться телефоном и поговорил с моей подругой по переписке, которая работает в одной из кишиневских гостиниц. Позже она пришла с формой для регистрации из гостиницы. Там была записана моя фамилия и тот факт, что я остановился в этой гостинице на двенадцать дней. Я передал ей двенадцать евро и вздохнул с облегчением. Она очень торопилась и, к сожалению, больше я не смог ее увидеть. 

 
 Мы с Натали многое обсудили до одиннадцати вечера, когда пришло время ложиться спать. 

  
Когда она ушла, я осмотрел комнату. Как и в других квартирах, которые мне предстояло посетить, там был диван  в стиле 50-х годов 20-го века, который трансформировался в кровать, еще был книжный шкаф со стеклянными дверцами. В шкафу была книга в мягком переплете, которую Натали попросила у меня. Она прочитала ее очень быстро. Я вспомнил те ожидания от Молдовы, которые у меня были перед отъездом из Англии. Я ожидал увидеть однообразные и унылые места. Я не ожидал, что лифты будут работать. Реальность была лучше, чем я предполагал.

 
 Лилиана выглядела очень непохоже на те фотографии, которые она мне присылала. Она смотрела куда-то вниз на противоположную стену. Выглядела она немного обеспокоено. Лилиана была одна из тех трех девушек, которые сели в одиночку в машину ко мне, иностранцу и незнакомцу, известному лишь по Интернету. Как и Мариша, Лилиана уже встречала англичан раньше. Может, поэтому она мне доверяла. Также, кроме электронных писем, которые я посылал, она, как и Мариша, и Натали, получила диск, на котором  я читал книгу "Играя с молдаванами в теннис". Но было еще одно обстоятельство. Мы почти купили вместе участок в Молдове. Чтобы показать мою искренность, я послал Лилиане диск, на котором я был записан с этим предложением.     

   
Она и ее мама должны были быть арендаторами за один доллар в год. Лилиана попросила  у коллеги цифровую камеру. Она ходила и везде снимала разные участки и дома. Огромные фотографии приходили каждые два дня. Это был безумный обмен электронными письмами.   

 
 Проблема была в том, что я мог вложить только ограниченную сумму денег. На одной фотографии был участок земли на холме с длинным бараком или мастерской без окон. Мы пришли к соглашению, что на этом участке можно было бы что-то построить, поэтому я предложил этот участок. Лилиана возмущенно ответила, что  она не готова жить в этом бараке. Это было даже не безопасно. Я немедленно ответил с таким же раздражением. Это было не очень приятный момент. Это был один из таких случаев, над которым можно посмеяться или даже заплакать, вспомнив его. В конце я осознал, что мне не по карману то, что нужно Лилиане и ее маме. Это был апрель, и я подумал, что после этой бешеной борьбы пришло время немного успокоиться.


Лилиана заговорила. Ее акцент, ни английский и ни американский, звучал необычно. Я ощутил незнакомое чувство восхищения. Это было приятно. Позже я должен был созвониться с Аной Порумбикой, очень яркой молдавской девушкой, которая даже могла бы выдать себя за бывшую ученицу частной английской школы. Ана все делала безупречно, с мягкой озорной улыбкой, которая, казалось, внушала: "Смотрите, я – лучшая, вам нужно остальное?" Она много говорила и часто с иронией.

 
 Мистер Донец предложил проводить нас до выезда из Кишинева в сторону Приднестровья. 

  
Временами поведение водителей машин было безумным. Это напомнило мне гонки подержанных автомобилей, которые я видел, будучи подростком. (В таких гонках принимают участие старые машины, у которых вместо окон стальные решетки, они едут по кругу по грунтовому участку.) Он рассказал, что американцы отказываются ездить по Кишиневу за рулем. Это заставило меня почувствовать себя намного лучше, так как я считал, что британцы обычно смелее.

 
 Мистер Донец добавил: "Ты храбрый англичанин в поисках приключений". Было любопытно, была ли в его высказывании двусмысленность. Закончу ли я как молдавский эквивалент миссионера в котле каннибалов?

  Мы подъехали к банку, я направился к большой очереди в кабине, где я обменял доллары на молдавские леи.

  
 Я прокомментировал это, и Лилиана широко улыбнулась. "К тебе особый подход", - сказала она озорно. Когда она восторженно улыбалась, она выглядела как совершенно другой человек. Мне было интересно, потеряли ли молдавские женщины способность широко улыбаться из-за того, что они измучены заботами за годы тревог. Мы выехали.

  
Слова мистера Донца вторгались в мои мысли. "Здесь мы должны повернуть налево", затем: "Дорожное движение с двух сторон". Мы вели какой-то диалог все это время, в то время как я медленно ехал по дороге с ямами без всякой разметки, отмечая, что еду справа от центра дороги. В зеркало я увидел, что машины останавливаются в пятнадцати ярдах позади меня, довольно далеко от места поворота. Это было нереально. Для поворота была только одна полоса. Но мистер Донец думал, что все нормально. В нужный момент машины, которые были сзади, быстро повернули. "Поворачивай", - крикнул мистер Донец. "Не могу, я в них врежусь". "Поворачивай", - кричал он снова и снова, а я кричал ему в ответ. Очевидно, он себе нравился. В ту секунду я подумал о знаменитых русских танках  времен Второй Мировой войны, которые принесли массовые потери. Итак, я подумал, что храбрость должна находиться в границах здравого смысла. 

 
 Мистер Донец проводил нас до главной дороги на аэропорт и Приднестровье и попрощался с нами.
        




     Часть 6.

По прямой дороге мы с Лилианой отправились по прямой дороге по направлению к Приднестровской границе. Я ехал по другой стороне дороги, по которой вчера вечером мы ехали с Маришей. Приближаясь к аэропорту и заправочной станции, я вспомнил вчерашние события и рассказал об этом Лилиане. Шло время, а в машине стояла неловкая тишина. Я не знал, что сказать. Ситуация была странной. Но я чувствовал себя бодро, так как мне нравиться все делать по-разному. 

Машины на противоположной полосе дороги мигали фарами, чтобы предупредить о полиции. Когда мы проезжали мимо молдавской полиции, я затормозил и объяснил Лилиане ситуацию. Лед тронулся. Лилиану очень поразило это международное соглашение водителей. Она часто ездила и туда, и назад по этой дороге, будучи пассажиром автобуса, и не замечала ничего подобного. Это было очень полезно, чтобы проехать мимо молдавской полиции, которая находилась в двух местах дальше по дороге.

Мы прибыли на Приднестровскую границу. Это был именно тот пост, который я видел в передаче БиБиСи о ПМР. Это была передача из серии "Места, которые не существуют" об областях, у которых нет международного признания. Именно об этом посте я думал, покупая видеокамеру, которая помешалась во внутреннем кармане куртки. Мой багаж был тщательно продуман. Я не хотел никаких проблем и трудностей. На первом посту мы зашли в какой-то старый фургон или временное здание, где я заплатил небольшую пошлину, относящуюся к окружающей среде. Лилиана отнеслась к этому скептически. Внутренние стены полу развалившегося фургона, похожего на железнодорожный вагон, были испещрены влажными пятнами. Пол был неровным. Наверное, молдаванам было не по карману заменить его. Интересно, имело ли это здание историческое значение? Но я не спросил. Должно быть, это был глупый вопрос. 

  Затем мы подъехали уже к собственно контрольно-пропускному пункту с Молдовой. Это было специально построенное здание. Лилиана помогла мне с бумагами, все прошло быстро и спокойно. Единственное, что заинтересовало Приднестровские власти, был быстрый осмотр багажника. Выезжая с таможни, я сказал Лилиане: "Совсем никаких проблем".

Лилиана печально ответила: "Иностранцев радушно принимают в ПМР, молдаван - нет".

В Бендерах Лилиана повела меня в баптистскую церковь. Она находилась за большими, производящими впечатление воротами, недалеко от тихой дороги. Я припарковал машину во дворе, затем записал на камеру короткий разговор с Лилианой, поснимал внешний вид церкви.

Мы должны были подождать кого-то, кто открывает церковь. Мы направились в дом напротив и поднялись в комнату на втором этаже. Туда пришли люди на урок Библии. С собой они принесли красивые и очень вкусные пироги и бутылки с соком лайма. По современным британским стандартам качество еды было исключительным. Но наши женщины забыли искусство приготовления пищи и то, как печь пироги. Лилиана проверяла знание Библии, класс давал ответы. Пожилой человек, сидящий справа от меня, сказал, что работал в КГБ, но увидел свои ошибки и стал баптистом. Он сказал: "Человеческая любовь – эгоистическая любовь". Я ему возразил: "Лучше эгоистическая любовь, чем ее отсутствие". А он ответил, что любовь Бога – это совершенная любовь. Я сделал несколько фотографий класса. Несколько человек пошли в другую комнату и начали там петь. Я снял это на видео. Потом мы поговорили. Там была молодая девушка по имени Катя, ее муж пришел, когда я снимал на видеокамеру. Она не прекращала улыбаться. Было ясно, что Катя искренна и очень счастлива. Уголки ее широких губ приподнимались вверх в улыбке и были главными на лице. Продолжался медленный разговор на английском языке. Они были удивлены моим возрастом. Вы можете выглядеть молодо, если не будете курить и отрастите бороду, глядя на женщин, сказал я, используя жесты. Когда я это сказал, муж Кати смутился, так как он курил. Я решил немного с ним поговорить по-дружески, но он все еще выглядел обеспокоено, как будто бы совершил преступление. А у Кати в глазах мелькал озорной огонек. Я подумал, что улыбка у нее определенно не американская со словами "хорошего дня". Как она может быть счастлива в такой бедной стране?

Еще там была хорошо сложенная женщина в пальто очень необычного телесно-розового цвета. Она спросила, женат ли я. "Я женат ", - ответил я по-русски. Моя попытка говорить по-русски произвела впечатление на нее и женщину, стоящую рядом. Она тепло улыбнулась. Оказалось, что ей столько же лет, сколько и мне, что она замужем, и что она по глазам может определить, счастлив человек или нет. Она была счастлива и думала, что я тоже. "Глаза – зеркало души", - известное выражение. (Англичане говорят: "Глаза – окна в душу"). Мы еще немного поговорили о религии, и класс разделился. Две женщины средних лет пошли со мной и Лилианой в церковь. В церкви было величественное внутреннее убранство. По средним стандартам английских церквей оно было достаточно хорошим. По сравнению с современными английскими церквями она казалась смесью разных стилей. Большая картина в передней части была почти католической. Балконы напоминали мне ранние церкви протестантов. Много веков назад их церкви были спроектированы так, что все прихожане были на равном расстоянии от проповедника. Это должно было ослабить общественные правила, которые существовали в те времена. В глазах Бога все равны. Поэтому протестанты одевались в тусклые и унылые одежды. Телесно розовый цвет был бы встречен с большим неодобрением. К счастью, те времена прошли. (Протестантская вера берет свое начало в 16 веке, когда в Германии Мартин Лютер Кинг протестовал против коррупции в католической церкви, это стало частью восстания, которое привело к религиозным войнам по всей Европе в течение нескольких последующих веков.)

Я достал камеру и снял церковь, Лилиану и двух сорокалетних женщин. В фильме мы немного разговаривали. Затем мы пошли в другое помещение в церкви. На стенах висели рисунки детей. В комнате были длинные столы. Это было место, где кормили бездомных детей, и где за ними приглядывали в течение дня. У них был щедрый спонсор, и в Приднестровье это превратилось в большую работу. Лилиана сказала: "Многие их родители - пьяницы".

Ценность денежного аспекта огромна. Я всегда верил в благотворительную поддержку, которая имеет конкретную цель и является подотчетной. Может быть, такую помощь оказать дороже, но она более эффективна. Я был разочарован, что не увидел детей.

Мы попрощались и поехали к маме Лилианы, которая жила в квартире на окраине Бендер.

Мы припарковались у дома. По улице шли люди. Мы поднялись на лифте. Казалось, Лилиана чувствовала себя неловко. Она познакомила меня с мамой, очень приятным человеком. Ее мама пыталась говорить со мной, по-видимому, по-румынски. А я повторял:"Nu inteleg". Она выглядела озадаченно, а я улыбался. Думаю, ей не верилось, что в течение стольких лет она общалась с людьми, и вдруг она встретится с кем-то, у кого не будет даже представления о том, что же она говорит. В ее квартире не было такого телевизора, который бы показывал программы на иностранных языках. 

Я оказался в интересной ситуации. Мне 44 года, но большинство людей в Англии дают мне 33-37. В русской школе, которую я посетил позже, учительница подумала, что мне около 27, как и Лилиане. Маме Лилианы – 51, а моей жене Барбаре, которая почти на 11 лет старше меня, - 55. Когда я встретил Барбару, ее отличная кожа и хороший вид обманули меня, я думал, что разница в возрасте гораздо меньше. На Западе считается важным сочетаться браком с кем-то примерно вашего возраста. Разница в 10 лет считается слишком большой, и, скорее всего, может привести к распаду семьи. В норме мужчина может быть старше своей жены на 1-5 лет. Мой отец женился в 1957 году на моей матери, которая была на 13 лет младше. Они были счастливы в браке, пока он не умер в возрасте 89 лет в 2005 году.

Внеся багаж, я спросил, могу ли я позвонить Анне и Александру. Я не чувствовал себя виноватым по этому поводу, так как в книге "Играя с молдаванами в теннис" Тони Хокс изображен на фотографии в приднестровской телефонной будке с комментарием: "В Приднестровье телефонные звонки бесплатные, но некому сказать ничего хорошего". Я рассказал это Лилиане, ей книга понравилась, я прислал ее в январе. 

Она засмеялась и сказала: "Это было очень давно", - о бесплатных звонках. А, может быть, ее слова относились к предполагаемой недружелюбности. Лилиана и ее мама давно не были в Тирасполе и с нетерпением ждали поездку. И мы все выехали на моей, взятой напрокат машине к Анне и Александру.

Мариша, как я ее и просил, снабдила меня столькими картами, сколько она смогла найти, - тремя. Это были карты Кишинева и Бельц, плюс национальная карта Молдовы. В соответствии с ситуацией между Молдовой и Приднестровьем, меня не удивило, что Мариша не смогла найти карты Тирасполя и Бендер. Как бы то ни было, время приближалось к двум, времени нашей встречи, а мы зависели от местных жителей, указывающих нам дорогу. Мужчина на "Ладе" сказал следовать за ним. Но, к сожалению, он нас привел не в ту часть Тирасполя. Дальнейшие указания были более успешными. Когда мы наконец-то свернули на правильную дорогу, я нервничал. Я припарковал машину. Рядом стояли другие машины, хотя было очевидно, что улица не была предназначена для владельцев частных машин.

Мы быстро нашли местонахождение квартиры Анны и Александра. Как обычно, граффити на стенах не было. В Молдове у меня всегда было чувство, что у людей гордятся тем, что их окружает. Мы вошли во двор, земля была очень неровной. Иностранец очень скоро понимает, что деньги в Молдове экономят на том, что выравнивают и не асфальтируют дороги. Это место, как и многие другие, выглядело, как почти законченный строительный участок, который привели в порядок, но потом забросили на много лет. Не смотря на это, во дворе играло много любопытных детей. В Молдове я видел немного полных людей, и они казались старше. Мы называем это "распространением среднего возраста". Дети во дворе были худыми, некоторые – высокими. Несколько человек играли в футбол. Когда мы направлялись к нужному входу, я думал о том, с какой гордостью владельцы собственности в нашей стране начинают обустраивать строительные площадки в течение многих месяцев, чтобы сказать, что они были первыми. А потом  они будут гордо демонстрировать фотографии. И все это время они не страдают. Лучше кормить детей, чем тратить деньги на дорожные катки и бетон.

В этом многоквартирном доме, как и во многих других, в которых я был в Молдове, не было понятной нумерации. Думаю, что в каждом районе есть свой постоянный почтальон, который  хорошо знает местность. Когда мы вошли в квартиру Анны и Александра, моя видеокамера была включена. "Вас снимают", сказал я и услышал веселые ответы.

 Анна преподает английский в школе, а Александр – российский солдат-миротворец. Казалось, он был немного раздражен, когда мы начали переписываться с его женой в декабре и январе. Анна прислала мне фотографию, на которой на фоне сельской местности Александр положил голову на плечо Анны, он выглядел свирепо. Это была его единственная фотография, которую мне прислали. Со временем отношения смягчились. Тем не менее, я думал, что я бы не хотел столкнуться с ним с автоматом Калашникова. 15 лет назад он мог бы быть моим врагом. Статья из газеты, предположительно полученная неофициально из русских архивов, утверждала, что к началу 80-х годов 20 века Советская армия достигла наивысшей степени боевой готовности. Она была готова выдвинуться к границам с Западной Европой. 

Если бы произошло что-нибудь серьезное, меня бы призвали в армию, когда мне было лет 20, и отправили бы воевать с такими людьми как Александр. Он в то время, наверное, ходил в детский сад. Вплоть до 1990 года моя дружба с такими людьми как Анна и Александр могла быть описана как "оказание помощи и поддержки врагам".

Я подарил Александру шотландскую клетчатую шапочку с рыжими искусственными волосами и сразу же надел ее ему на голову. В ответ Александр подарил мне камуфлированную кепку и быстро прикрепил металлический значок на нее. Это был значок российской армии. Он надел мне кепку на голову, где она и оставалась до того момента, как я вернулся в квартиру мамы Лилианы. Затем он прикрепил симпатичный значок на мою майку Luxembourg. Я предположил, что это значок его полка. 

Смех наполнил квартиру, когда я снимал всех на камеру. Посмотрев на Александра в шотландской шапочке, Анна что-то сказала о шотландских футбольных фанатах, которые пришли на матч. Шотландцы обсудили всех местных девушек, напились, но держали себя в руках. Анна показала фотографии семьи и друзей.

Они поделились с нами едой и напитками. А затем мы выехали в сторону Тираспольского Дворца Бракосочетаний, где немного поснимали. После этого мы посетили Ботанический сад. Перед ним находится резиденция президента Смирнова  - большое, но скромное прямоугольное здание. С задней стороны были видны выходы кондиционеров, это напоминало здания США прошлой эпохи. Для человека такой силы и богатства все казалось неожиданно экономным. Охраны видно не было.

Я вспомнил статью в Интернете о ком-то, кто фотографировал важные здания в Приднестровье и был схвачен охранниками, которые прятались в кустах. Но я, хотя душа и ушла в пятки, все-таки сделал несколько снимков с далекого расстояния. Никто мне не помешал. Возможно, приднестровские власти избавились от старого менталитета, орудийных окопов с оружием и мешками песка и тому подобного.

Я догнал остальных. Александр взял видеокамеру. Мы гуляли по саду, и, в основном, снимал Александр. 





     Часть 7.

Мы изучали Ботанический сад. Анна объяснила, что когда-то это было одно из лучших мест Советского Союза. Здесь проводились многочисленные исследования и эксперименты. Сейчас бюджет сильно урезан, но все равно на сад тратят много времени и сил. Анна показала несколько новых растений, полученных в результате недавних исследований и экспериментов. Анна гордится этим садом, и ей хотелось бы больше времени проводить здесь. Я сфотографировал моих новых друзей.

Мимо нас проходила свадебная церемония. Мы пошли следом.

Лилиана нагнулась в высокой траве и после нескольких неудачных попыток поймала бабочку. Мне показалось, что это неправильно (по западным стандартам), и я сказал ей об этом. Александр был где-то в стороне и не снял наш первый разговор. Лилиана удивилась моему замечанию. Внезапно я ее понял. Лилиана чувствовала, как мало имеет, и поэтому она ценит все, на что у нее есть право.

Однажды один ее американский коллега по баптистскому колледжу отругал ее за копирование материала, который предположительно охранялся авторским правом. Когда мы это обсуждали в квартире мамы Лилианы, что это относится к юридической "серой области", и подробно изложил спорные вопросы таких дел. Но она ничего не хотела слушать. "Это мое, я могу делать с этим то, что хочу", - настаивала она с улыбкой. В такой стране, как Молдова, Лилиана может быть права в одном случае. Если бы тот, кто делал ей замечание, жил на 100 долларов в месяц, переезжая с квартиры на квартиру со всеми пожитками, поддерживая материально свою маму, живущую в другом городе, то у него бы сложилось совсем другое впечатление. Пытаться применить иностранные правила в Молдове было ошибкой.

В Молдове нормальные правила неприменимы. Тем не менее, если вы заболеете, вы, как правило, получите медицинское лечение за небольшую плату или бесплатно. Не надо ли, чтобы это стало правилом в каждой цивилизованной стране?

Мы направились к выходу. Александр указал на зайца, и я попытался его снять. Когда мы приблизились к резиденции президента Смирнова, служащий за высоким проволочным забором направил нас на выход, который находился с другой стороны здания. Мы выехали. Через несколько улиц прямо на дорогу перед нами вышел пьяный шатающейся походкой. Он наклонялся вперед, взгляд был злым и блуждающим, один глаз был закрыт.     

Мы заглянули в несколько магазинов. Я посетил 2-3 магазина в центре Тирасполя. Один из них был художественный салон. Там продавались картины, ковры. Затем мы пошли в винный магазин, в котором Анна настояла, чтобы я купил бутылку коньяка Kvint. Я открыл его дома в Англии и потягивал в течение двух очень приятных недель. Обычно я пью легкое вино. 

Мы выехали из Тирасполя, и я думал, что это будет просто поездка по сельской местности, но мы все ехали и ехали. Александр иногда выкрикивал с заднего сиденья: "Эдди Шумахер".  Я думал, он говорит это с легким сердцем, но гораздо позже Лилиана объяснила, что он был очень обеспокоен. "Он игнорирует все дорожные знаки", - кричал он по-русски. С моей точки зрения, я, конечно, видел какие-то странные кириллические символы, но они, оказывается, могли что-то значить! Мои пассажиры были поражены, что нас не остановили. Позже эта удача была приписана армейской кепке, которая была на мне.

Через некоторое время мы подъехали  по узкой дороге к одноэтажному сельскому дому, который стоял в ряду таких же сельских домов. Мы вошли. Там началось некоторое волнение. Очевидно, нас не ждали. Но затем последовал очень теплый прием. Мне рассказали, что семья Лилианы жила в двух домах от них. Несколько лет добрые соседи не виделись. 

Во двор вынесли стол, и девочка, которой было около шести лет, накрывала стол. Ее выражение лица было очень серьезным  и решительным, но было ясно, что она получает от этого дела удовольствие. 

Мы сели за стол. Еда была простой, но очень вкусной. Я выпил довольно много вина, которое было очень хорошим, фактически слишком много. Все были довольны. Я не понимал ни слова из того, что они говорили. Пожилой человек показал мне свой сад и огород, а Александр снимал это на камеру. Жаль, что я едва понимал, что он говорит. Глядя через поля на далекий горизонт, я ощущал бесконечность природы и связь с ней этой семьи.

В марте и апреле мы с Лилианой писали друг другу электронные письма о покупке участка в сельской местности в Молдове. И вот во время моего визита Лилиана хотела показать мне все аспекты молдавской жизни. Ей доставляло большое удовольствие видеть, как я все воспринимаю, какая у меня на все реакция!

 Наступило время уезжать, но эта семья так не думала. Мы стояли за воротами возле машины около получаса и обменивались любезностями. Я ощущал приступы иррационального страха из-за того, что боялся, что они не позволят нам уехать, а также страх, что мы уедем нелюбезно и грубо. 

  Пожилой сельчанин дал мне двухлитровую бутылку красного вина с фруктовым вкусом. 

  Наконец, когда солнце уже садилось, мы отправились в путь. 

  Раньше, этим же днем, когда мы с Лилианой подъезжали к Приднестровской 

границе, она спросила: «Кто предложил взять машину напрокат?» Я ответил, что Мариша (хотя у меня на уме это тоже было). «Это ошибка», - сказала Лилиана.

  Мне было интересно, что сейчас она думает по этому поводу. 

  Приближаясь к Тирасполю, мы увидели идущего по середине дороги, спиной к нам, 

пьяного. Он шел, шатаясь. Мимо него пронеслась на скорости машина, которая ехала нам на встречу. Когда мы были всего в нескольких от него, Лилиана начала кричать. Она думала, что мы можем его задавить. Я уверенно сказал, что даже трезвый человек попадет в беду, если будет идти в нескольких шагах от машин, едущих на большой скорости. Также я добавил, что даже пьяный должен понимать ситуацию, в которой он находиться. Мы быстро проехали мимо него. Лилиана на меня разозлилась.

    Мы вернулись в квартиру Анны и Александра. Я подарил Александру куртку 

сапера британской армии. Это была настоящая армейская куртка с пришитым внутри именем британского солдата. На левом рукаве были легкие потертости.

  В  магазине армейской одежды Army Surplus в моем родном городе Ридинг были 

только большие размеры. Я волновался, что куртка будет слишком большой, но Александр оказался выше, чем я ожидал. Александр был выше, чем я ожидал. Он был в восторге от куртки и позировал перед зеркалом в спальне.

  Еще я ему дал небольшой постер с изображением всех чинов британской армии. 

Александр указал на две полосы капрала и сказал с энтузиазмом: «Капрал – это я».

  Я спросил Анну об успехах Александра в английском языке. Она характерно 

подняла глаза вверх и громко вздохнула с забавным выражением лица.

  Анна показала нам фотографии своей семьи и своих друзей в альбомах и на DVD 

проигрывателе. Еще она показала нам фотографии праздника в Тирасполе с фейерверками. Я был поражен ее искренним чувством гордости за Приднестровье. Много лет назад Анна записалась на изучение румынского языка в ее родном городе Бельцы. Но она чувствовала дискриминацию и переехала учиться в Тираспольском университете. 

  На прощание я подарил Анне очень подробную и хорошо иллюстрированную 

книгу, дающую исчерпывающие сведения о лучшем из английского наследия.

  Уже было темно, и Александр предложил показать нам дорогу из Тирасполя. Когда 

мы приближались к перекресткам, я спрашивал направление. Александр говорил: «Направо, налево». Оказалось, что он совсем не знает английского. Но он надеялся, что я его пойму. Мы высадили его на главной дороге по пути в Бендеры и попрощались. 

  В течение дня все, несомненно, получали удовольствие. Все время чувствовались 

легкость, комфорт, хороший юмор, которые ассоциируются у меня  с молдавскими людьми. 

  Случайные споры у меня были только с Лилианой. В Англии сторонний 

наблюдатель мог бы обо мне и Лилиане сказать: «Вы женаты?» Это типичный пример ироничного английского юмора. 






     Часть 8.


В нескольких милях от Сорок находится «Свеча» - высокий памятник с часовней. Он был закончен в 2004 году. С его балкона открывается красивый вид на долину реки Днестр вокруг Сорок, а на другом берегу – Украина.


Когда небо ясное, это все выглядит очень привлекательно.


«Свеча» была построена, чтобы прославить усилия тех молдаван, которые пытались сохранить культуру и индивидуальность Молдовы при неблагоприятных обстоятельствах. Его завершение совпало с пятидесятой годовщиной окончания Второй Мировой войны, всех ее невзгод и разрушений.


 Самая бедная страна в Европе не жалеет денег на строительство такого памятника. Если бы она находилась в Западной Европе, она могла бы стать очень привлекательной для туристов.



Сержиу и его друг привели меня в это место в темноте, они сели в машину, которую я взял на прокат, и оставили меня с Надиной. Они знали, что Надина будет со мной в безопасности. Мы разговаривали, а потом спустились по шестистам ступенькам с возвышенности, на которой находится памятник к тому месту, где Сержиу и его друг ждали нас в машине у Днестра. Это я скажу для молдаван. Что бы они ни делали, какая бы ни была ситуация, они все делают стильно. Стоял приятный, теплый летний вечер, мы были совершенно одни. Я сочувствую положению Надины. Она должна заботиться о себе и о своем пятнадцатилетнем брате. И они оба зависят от своего отца, который работает низкооплачиваемым строителем в Чехии. Возможно, что он «нелегал». Надина рассказывала, что он и его коллеги заплатили заранее за несколько недель за жилье. Деньги взяли, а в жилье им было отказано. Их обманули. Положение молдаван, работающих за границей, часто бывает трудным и неприятным. 



Если их отец заболеет или не сумеет найти работу, он не сможет даже содержать себя самого и своих детей. Деньги присылались нерегулярно, и существование Надины было ненадежным. Это была проверка ее мужества и находчивости. «Свеча» частично была доказательством храбрости и мужества молдаван, застигнутых Второй Мировой войной. Они оказались невольными участниками и жертвами глобальных амбиций жестоких диктаторов. Мне было ясно, что молдаване думали, что они должны встретить свои страхи и вызовы жизни, показав себя с наилучшей стороны. Ценность этой веры была хорошо выражена «Свечой».


Мы облокотились на балконные перила и смотрели на Днестр, похожий на змею, в котором отражался свет луны. Я говорил, а Надина смеялась. «Я могу сказать, что ты испугался, когда бежал за своим багажом», сказала она. Мы немного поспорили, но пришли к согласию. По многочисленным ступенькам мы спустились к машине, ждущей внизу. Я полностью был в их руках.






     Часть 9.


На второе утро в Молдове я проснулся рано. Я лежал на диван-кровати, похожем на тот, на котором я спал предыдущей ночью, спал я хорошо. Я решил поснимать на камеру вид с балкона. Лилиана и ее мама спали в соседней комнате. Мама увидела меня и попыталась разбудить свою дочь. Я слышал заглушенные вздохи, когда стоял у двери. Интересно, как долго они спали, после такого полного событиями дня. 


Наше приключение не закончилось, когда мы доехали до их дома. После нескольких беспокойных моментов поиска места рядом с местной стоянкой, у нас было происшествие с водопроводом. Я зашел в туалет и обнаружил тазик с водой, в который лилась вода из душа, и вода перелилась на кафель. «Потоп, потоп!» - закричал я, и они прибежали на мой зов. Каждый день между 11 ночи и 6 утра власти выключают воду. Мы закончили нашу короткую вечернюю трапезу около 10.30 вечера. Затем ванной и туалете началась бурная деятельность. «Что делать, если вы захотите в туалет после 11 вечера?» - спросил я. Лилиана улыбнулась, давясь смехом, и сказала: «Тогда надо прогуляться в поле». Она вымыла мою туалетную сумку, в которой потек шампунь. Она настояла на том, чтобы сделать это.


Мне показали большой круглый цилиндр с водой в ванной. Он был похож на емкость, в которой готовят еду на большое количество людей. Лилиана извинилась за то, что вода была только слегка теплой. Я помылся в ванне, сидя на корточках.


Я оглянулся по сторонам, когда встал с постели в воскресенье утром. Несмотря на то, что здесь было только две комнаты и кухня, квартира была большая. В Англии на такой территории сделали бы две или даже три спальни. После девяти появилась Лилиана, и мы позавтракали. Я поснимал их на видеокамеру. Я позвонил своей жене Барбаре. У меня было два оплаченных заранее мобильных телефона. На одном времени было на 44 фунта. На другом – на 20 фунтов. Я набрал номер на телефоне, на котором было 44 фунта. Барбара была очень обеспокоена, почему я не позвонил раньше. Поговорил я всего несколько минут и был изумлен, увидев, что на счету осталось всего 11 фунтов. Это могло быть потому, что я звонил из Приднестровья. Я сразу понял, что это серьезная проблема. Это был мой последний звонок Барбаре из Молдовы.


Я хотел, чтобы этот день был спокойнее, и мы просто поехали в Бендеры на автобусе и осмотрели город. Я специально оставил камеру и фотоаппарат. В городе была большая крытая торговая площадь с рядами одинаковых весов. Мы зашли в магазин электротехники, где я увидел очень дешевые плиты и стиральные машины.

     Затем мы пошли в православную церковь, там было много пожилых людей. Пожилые женщины выходили из церкви, крестились, иногда сталкивалась, не замечая друг друга. Казалось, что каждый здесь находится с целью личного спасения.


  Мы вернулись к ленчу, который состоял из огромного разнообразия еды. В основном, это были овощи, но по стандартам Объединенного Королевства, типичный прием пищи – это мясо и два вида овощей. От многого из того, что было предложено, мне пришлось отказаться, потому что всего было слишком много. Я сказал: «Я на диете. Я просто не могу съесть все это».  Лилиана ответила: «Мы обычно едим пять блюд». Я сказал: «Я стараюсь съедать не более 1800 калорий и 430 г жиров в день. На пакетах с едой, которые люди покупают в супермаркетах, написано содержание калорий и жиров». Лилиана засмеялась: «Когда ты будешь жить в Молдове, ты будешь толстым». Ироничность ситуации была понятна нам обоим. 


После ленча мы сидели в гостиной. Время поджимало, так как мы должны были вернуться в Кишинев на день рождения Натали. Я обещал Натали приехать не позже пяти часов вечера. Лилиане и ее маме я подарил фильтр для воды. Им приходиться фильтровать воду, которая течет из крана. Они не сказали, как они это делают. Мы разговаривали. Часть разговора Лилиана переводила маме. Я рассказывал о моих первых контактах с молдавскими друзьями по переписке. Меня поразило то, какими открытыми и честными были ответы. 


Они радовали мое сердце. Первые ответы по электронной почте я получил 24 ноября от Лилианы и Ирины, которая приходила на вечеринку. Лилиана писала:

«Наши люди очень дружелюбные, очень гостеприимные, умные, чувствительные к нуждам других. Наша страна очень красивая, особенно летом (это мое любимое время года), у нас много полей подсолнечника, много лесов, холмов (я довольно романтична), хотя наша страна бедная».

Ирина писала, что ее мама детский врач, она лечила двух дочерей премьер министра (В. Тарлева). Она писала, какая низкая зарплата у ее мамы, какие цены на предметы первой необходимости. Еще она писала:

  «Может, я не должна рассказывать тебе все это, но таков наш образ жизни. Не смотря ни на что, я люблю свою страну, она маленькая, но красивая. Наша страна очень зеленая. В Кишиневе много деревьев, поэтому он красив в любое время года: весной, летом, осенью, зимой. У нас есть интересные обычаи и национальные праздники, но мы также празднуем некоторые международные праздники, такие как Хэллоуин и День Святого Валентина».

Я рассказал Лилиане об Ириной маме-докторе и о письме от другой подруги по переписке. Эта девушка подробно описывала проблему, которая у нее была с репродуктивными органами, и добавила:

«Я сдала анализы, и ответ будет через две недели. Я очень испугана, все ночи напролет  я плачу из-за того, что я хочу быть хорошей мамой трех детей. Извини за мое письмо, но об этом никто не знает. Если узнает моя мама, она умрет, она меня очень любит. Мои друзья – это только друзья, а я одинока».

Я послал Ирине ей все подробности и ждал ее ответ. Проблему можно было недорого вылечить. Девушка ответила:

«Дорогой Эдди!

Спасибо, что ты такой хороший и добрый человек по отношению к девушке, которую ты никогда не видел».


Это была одна из нескольких медицинских проблем, которые мои друзья по переписке описывали с поразительной искренностью. Природа этих проблем часто, казалось, соответствовала симптомам радиационной болезни. Это, конечно, могло и не быть причиной, но эта мысль никогда не пришла бы мне в голову, если бы я не прочитал несколько статей в Интернете о влиянии Чернобыльской катастрофы на людей в Молдове. Но, казалось, на эту тему было наложено табу. Я процитировал английское выражение: «Это та тема, название которой не осмеливаются произносить?» После чего Лилиана поразила меня описанием того, что с ней случилось во время чернобыльской катастрофы. Она чувствовала себя очень плохо и почти целый месяц ничего не ела. Звучало это так, как будто бы она чуть не умерла. Я спросил ее, были ли какие-то последствия. Лилиана ответила: «Со времен Чернобыля у меня нет прежней энергии. Я часто устаю, в основном, в середине дня». В девяностых она отправилась изучать английский и французский языки, а сейчас она все время работает (англичане говорят: «работает каждый час, что дает Бог»).

    
Тема разговора перешла на гражданскую войну. «Что вы делали в мае и июне 1992 года?» - спросил я, вспомнив, что  Бендеры были худшей частью борьбы. «Мы прятались в подвале в деревне два дня, пока шел артиллерийский обстрел», - сказала она мрачно, - «а затем мы уехали на машине с большим белым флагом».






     Часть 10.


Есть люди, для которых идеальный отдых – это загорать на пляже. Другие предпочитают активный отпуск, который может быть полон приключений, а также включать экстремальные виды спорта. Я люблю культурный активный отдых в странах западной Европы. Мне нравятся волнения и даже некоторый риск, но я получил все это и даже больше того, что я ожидал в Молдове. Это были настоящие американские гонки.


Мы пошли на стоянку и забрали машину там, где оставили ее, в поле зрения охраны, хотя и немного в стороне. Лилиана сказала, что Александр советовал выезжать из Бендер не по главной дороге. В те выходные мог быть трудный таможенный пост. Это была полезная информация. А еще я был здесь больше 24 часов без регистрации. В Интернете говорилось, что люди, приезжающие в Бендеры, должны регистрироваться в полиции в селе Варница. Общий взгляд на этот вопрос заключался в том, что сейчас для иностранцев это уже не было проблемой, но я не был уверен в этом. Мы были недалеко от Варницы, которая была международно объявлена сценой протеста и беспорядков на границе несколько месяцев назад.


Сейчас я понимаю, что тогда мы могли проехать по очень ухабистой дороге  длиной в несколько ярдов, которая начиналась прямо от стоянки, гораздо быстрее. Эта дорога обходила таможенный пост. Непонятно, почему власти не думали об этой перспективе для водителей машин.  


Мама Лилианы немного проводила нас. 


В тот момент мне хотелось немного покоя. 


Мы отправились в путь, поездка была отвратительной. Лилиана думала, что мы должны свернуть на боковую дорогу, а потом опять повернуть. Поэтому мы поехали вниз по склону. Днище машины касалось грязи. Я ехал очень осторожно, но машину заносило. У дороги собрались какие-то люди, которые смотрели на то, как мы едем, как на развлечение. Мы доехали до подножья склона и оглянулись по сторонам. На дороге были большие лужи неизвестной глубины. Я подумал обо всем этом и сказал, что ехать дальше слишком рискованно. Пытаться проехать по той грязи было достаточно плохо. И вдобавок ко всему, у меня была другая проблема. В то время, когда я бегал, я повредил ноги, тогда они выздоравливали. Проблема была старая, и я очень хорошо знал, что слишком большое напряжение ног доставит мне много проблем. А в данной ситуации требовалось агрессивное жонглирование педалями. В то время как любопытные наблюдатели смотрели на идиотов в машине, наш разговор накалялся. Лилиана настаивала на том, что мы должны посмотреть на дорогу с другой стороны. А я думал о том, как она могла страдать в прошлом в Приднестровье, будучи гражданкой Молдовы румынского происхождения. Я чувствовал, что взорвусь от гнева.   


Я все-таки повернул машину, и мы поехали назад вверх по холму. Иногда колеса теряли сцепление, и машину заносило. Мы вернулись на вершину холма и продолжили путь. Днище машины задевало грязь. Я беспокоился о выхлопной системе и внимательно прислушивался к звукам, которые доносились снизу. Наконец мы выехали на главную дорогу. Я остановил машину и нервно осмотрел днище, которое было в грязи. Вроде бы все было в порядке. Пришло время прощаться с мамой Лилианы, обстоятельства этого были не лучшими. Лилиана сказала мне, что ее мама обо мне высокого мнения, и что она всегда будет рада принять меня в качестве гостя. Обсудив все, что случилось, мы пришли к выводу, что это было забавно. Мы попрощались, тепло улыбаясь. Все это время мама Лилианы   спокойно получала удовольствие от наших приключений. 

Через несколько миль (или километров) я вспомнил «грязную проселочную тропу», по которой мы пробирались. «Дорога», - сказала Лилиана. «Это не дорога», - возмущенно ответил я. «Это молдавская дорога», - настаивала Лилиана.

Мы прибыли на приднестровский пограничный пост и проехали его. 

Затем мы остановились у сооружения, похожего на вышку, где находились пять молдавских таможенников. На них была черная униформа. Они улыбались, когда разговаривали с Лилианой, она залилась румянцем от смущения. У них несколько поднялся уровень тестостерона, но атмосфера была нормальная. Этот процесс был мне интересен. Так тепло и приятно было стоять на солнышке на свежем воздухе. Я казался расслабленным, но заинтересованным, когда они говорили Лилиане, что подумали будто бы я журналист. По-видимому, какой-то другой журналист приезжал на прошлой неделе. Интересно, был ли он из газеты «Guardian». В самолете я посмотрел через чье-то плечо и был удивлен, увидев статью про Приднестровье в «Guardian». Когда газету оставили, я ее подобрал и потом отдал Анне. Эта статья не содержала большого количества информации для тех, кто уже что-то читал о Приднестровье. Там использовалось обычное выражение «черная дыра». Эти слова использовал и голландец. Но как это понимать? В действительности эта фраза относиться к экономической, политической и юридической ситуациям. Журналист писал, что один человек из трех в Приднестровье носит форму, мне это показалось неубедительным. Я никого в форме не видел, и это меня разочаровало. Может, это случилось из-за выходных. В любом случае, у меня сложилось впечатление, что таможенники думали, что чем больше журналистов, тем лучше. Их газеты могли написать, как там плохо, а это бы дало повод таможенникам посмеяться, если бы кто-то им перевел написанное. Люди в черной форме подумали, что Лилиана была моим переводчиком, и посоветовали: «Убедись, что он тебе хорошо заплатит», - сказал ей главный офицер по-румынски.

Дальше по дороге мы увидели детей, которые продавали у обочины что-то похожее на вишню или черешню. Проезжающая мимо машина мигнула фарами, и Лилиана улыбнулась. Я увидел, как молдавская полиция остановила у противоположной стороны дороги белый фургон, который ехал медленно. Водитель ничего не нарушил, но они его остановили. В тот момент я вспомнил, что читал, как молдавская девушка, которую заставляли заниматься проституцией, воспользовалась такой ситуацией, чтобы сбежать от жестокого, безжалостного сводника, и косвенно помогла другим таким же жертвам этого человека. 

По Кишиневу мы проехали без происшествий. Лилиана сказала, что хотела бы когда-нибудь водить машину. Мы доехали до дома семьи Донец, ни разу не свернув неправильно. Я осмотрел днище машины. Выбоины, по которым мы проезжали, стрясли всю грязь. 

В семье Донец было решено отложить празднование дня рождения Натали. Это было связано с ее дедушкой. Я начал снимать их на видео камеру. Атмосфера была мрачной. Частично это было из-за того, что на мне были кепка и значок российской армии. Значок был нерегламентированным. Он прославлял победу приднестровской армии, когда они защищали родину в гражданской войне. Другой идеи у меня не было. Мистер Донец по происхождению был русским, но как он ранее подчеркнул, он был молдаванином. Его взгляд на ситуацию заключался в том, что во времена Советской власти люди имели альтернативу, но немногие люди помогли бы вам. «Товарищ, вы можете выбрать то или это». Но если бы один выбор мог бы скорее привести к процветанию и удаче, а другой равен падению в черную дыру, чаще всего никто бы не дал никакого совета или руководства к действию. В бывшей Советской Молдавии люди помогли бы, но если вы думаете, что Советская система была так хороша, то вам не был бы нужен ничей совет.   

Я был удивлен такой необычной, хотя логичной перспективой. Мы сели за стол.

 Зазвонил мобильный телефон Натали, и она передала его мне. Я ответил: «Это Ана или Анна или Аня?», - спросил я, называя несколько имен и фамилий. Я был уверен, что все вокруг меня улыбаются. Звонила Ана и она должна была приехать через час.

После еды пришло время прощаться с Лилианой. Мы должны будем встретиться на следующий день. Мы с мистером Донцом поставили, как и раньше машину на стоянку. Вторая стоянка теперь была тоже полной. Мистер Донец предложил припарковать машину на неофициальной стоянке в нескольких ярдах от соседней. Нас встретили две злобные собаки. Мне пришлось еще раз увидеть таких собак. Их длинные морды были обращены к нам, одна из собак показала острые зубы. Мистер Донец прошел спокойно мимо, а они окружили его и агрессивно рычали. Случайно та собака, что была главной, испугала другую, и та стремглав убежала. Мистер Донец вернулся и добродушно сказал: «Да, ты можешь там припарковаться». Я задал очевидный вопрос о безопасности, он ответил, типично пожав плечами. Решать должен был я. Собаки уже утвердились и меньше меня не беспокоили. Я заплатил несколько лей.   

Когда мы шли назад по направлению к первой стоянке, мистер Донец сказал: «Разница между ними в том, что одна стоянка платит налоги, а другая - нет». 

Вернувшись в квартиру, мистер Донец показал мне вещи, связанные с британской футбольной командой. Это была симпатичная металлическая табличка, которая висела в комнате на стене вместе с эмблемами английских футбольных клубов. Я, к сожалению, должен был признать, что отношусь к тому меньшинству в Англии, которое не увлекается такими вещами. 

Разговор перешел на отношения между Россией и Молдовой. Я рассказал о том, что случилось с двоюродным братом Надины, и предположил, что русские обычно порядочны, когда нанимают молдаван строителями в Москве. На это мистер Донец ответил, что русским платят 600 долларов в месяц, а молдаванам – 300. А когда приходит время платить, их могут и убить. Их могут замуровать в стену строящегося здания, где они работали. 

Пришло время встретить Ану. Мы с Натали стояли возле дома почти в полной темноте.

Почти каждой молодой девушке, которая к нам приближалась, я говорил: «Ана?» когда я отворачивался, Натали тщетно старалась не улыбаться.  Но я очень хотел не пропустить мою посетительницу из-за недоразумения.  Через некоторое время Натали сказала что-то, почти давясь смехом. Я замолчал.

Вскоре после этого молодая девушка подошла с той стороны, с которой мы ее не ждали. Натали прочла ее телодвижения и направилась к ней. Да, это была Ана.

Мы поднялись, и в прихожей квартиры она сказала, что ее зовут Елена. Я был смущен. Я давал контактный телефон многим девушкам, а теперь я боялся, что придет Ана, и мы ее пропустим. Елена выглядела разочарованно. Я положил руку на ее плечо и сказал, что мы рады ей. Она выглядела неубедительно. Как объяснила Лилиана, молдаване так привыкли к разочарованиям, что всегда ожидали, что что-то может пойти не так. Я осознал, что фактически Ана и была Еленой. Втроем мы пошли в мою комнату. Чай с пирожными был принесен очень быстро, и я нажал кнопку «запись». 






     Часть 11.


Утром в понедельник я пошел в русскую школу, где учится Натали, чтобы встретиться с учениками и учителем. 


В феврале мы с Натали условились, что я приеду в конце мая. Это совпало с шестнадцатилетием Натали и окончанием школьного семестра. Это время было удобным, чтобы посетить школу. Мне надо было где-то остановиться, и я хотел знать, смогу ли я остановиться в их квартире. Я хотел остановиться как можно в большем количестве мест. Хотя это не очень соответствовало требованиям молдавской регистрации, я знал, что некоторые из моих друзей по переписке жили не там, где они были прописаны. Им приходилось менять место жительства, чтобы найти доступное по цене жилье, так как плата за него составляла большую часть их дохода и постоянно повышалась. 


Утро было хорошее и свежее. Мы шли по району, засаженному деревьями к школе им. Алеко Руссо на Рышкановке. Школа была чистая, ее недавно покрасили. Она была светлая и просторная. Меня представили учителю английского языка миссис Алле Рубанка. 


Она сразу же рассказала мне с типичной молдавской искренностью, что она ухаживает за своим мужем, который перенес инсульт, когда работал в Москве. Английский миссис Рубанка был высокого уровня. Английскому языку присуще удивительное качество быть двусмысленным, в нем есть похожие звуки и похожие значения. Часто иностранцы боятся, что они будут говорить по-английски неправильно. Но в отличие от французов, нам нравиться слушать, как иностранцы используют наш язык. Обычное использование английского языка – это постоянная комичная тема. 


Существует установленный способ выражения и высказывания своих мыслей. Некоторым нашим выражениям сотни лет. Бывают обороты, фразы, об историческом происхождении которых 9 из 10 англичан не знают. То, как надо использовать английский язык правильно, не идет ни в какое сравнение с тем, как его используем мы, как он развивается, и это легко понять. Для нас это нормально. А еще многие англичане любят читать и слушать, как иностранцы искажают наш язык. Лично я получаю от этого бесконечное удовольствие. Но, хотя, может быть, иностранцам трудно в это поверить, англичане смеются, но не над ними. То, как иностранцы используют наш язык, очень часто показывает их истинную натуру.  И это часто истинное использование наших слов. Как истинный англичанин, я безнадежен в изучении иностранных языков, надеюсь, я не лицемер. И поэтому, если молдаванин хоть как-то может говорить по-английски, он умнее меня. Если же он намного умнее, но и намного беднее, это из-за того, что мир несправедлив и никогда таким не будет. 


Утро прошло очень хорошо. Я был очень удивлен, когда миссис Рубанка поправила мне рубашку. С последнего раза, когда кто-то это делал, прошли десятилетия, возможно, это была моя мама. Миссис Рубанка была ко мне очень внимательна и настояла на том, чтобы угостить меня в столовой. Атмосфера в школе была очень хорошая. Очевидно, дети были счастливы. Что больше всего меня поразило, так как они дружески прикасались друг к другу. Я никогда ничего подобного не видел. Натали этого избегала, и было видно, что это не ее стиль. Иногда во время перемен дети толкались, наваливаясь друг на друга. Такое добродушное поведение позволило мне чувствовать себя свободно и легко, и на видео, которое я снял, видно, что я совершенно расслаблен. У меня не было чувства, что я скучен этим детям. Я посетил несколько классов. Дети были живые и уверенные в себе, они знали английский язык достаточно хорошо, чтобы разговаривать со мной. Все свои вещи они оставляли на местах, будучи уверены, что все будет в сохранности.


Миссис Рубанка настояла на том, чтобы на весь оставшийся день мне дали гида. Это был высокий парень по имени Андрей. Он старательно и разумно помог во всем, что мне было нужно. Но то, что за этим последовало, было 4 часами чистого фарса. В завершение всего мой багаж был принесен в квартиру Тамары (соседки Мариши, которая жила на Чеканах), у меня был новый мобильный телефон Voxtel, и я ждал встречи с Иркой, Ольгой и Аной в La Taifas в семь часов вечера. Я также хотел уладить дела с устройством вечеринки, на которой я буду принимать в субботу в 5 часов вечера 10 гостей по улице Колумна, 129. Это место нашла Стефана. У всех моих друзей по переписке я спрашивал о таких местах, где можно остановиться, переночевать и позавтракать (по-английски «bed and breakfast»). Только Стефана описала все виды жилья не в гостиницах. Может быть,«bed and breakfast» - это иностранный термин для молдаван. Но это мне на ум не пришло раньше мая, когда Инка объяснила мне ситуацию в Бельцах. В Соединенном Королевстве есть много мест «bed and breakfast». Их положение неоспоримо. Это факт, что когда вы встаете и начинаете день, результата не будет, пока вы что-нибудь не съедите. В этом случае идеально поесть в том месте, где вы провели ночь.  В Англии такой завтрак обычно называется «полный английский (завтрак)». Основная часть состоит из бекона, яиц, сосисок, жареных грибов, консервированной фасоли или помидоров и обычно поджаренного хлеба. Обмениваясь электронными письмами с Инкой, я писал, что был бы рад есть на завтрак то, что едят молдаване. Я очень хотел знать, что же. Сначала электронные письма приводили меня в замешательство и сбивали с толку. Но, в конечном счете, в конце туннеля забрезжил свет, и я получил представление о том, какая на самом деле жизнь в Молдове. Жилье, которое нашла Стефана, было с сауной и, возможно, с еще одной большой комнатой. Она назвала мне имя человека, которому надо платить, но не упомянула, что он итальянец, и что он просто знакомил меня со своей собственностью. Его цена могла зависеть от того, что я захочу (или буду думать, что я это хочу). Позже я выяснил, что он зависит от переводчика, который работает время от времени. Стефана прислала мне фотографии этого жилья, но ситуация оказалась очень запутанной. Я был бы должен заплатить большую сумму в евро (по молдавским стандартам). Я хотел точных фактов и ясных аргументов, но итальянский представитель дал мне беззастенчивую рекламу по продаже, в которой говорилось, что он хочет больше денег. Был и еще один аспект. Многие британцы относятся к итальянцам подозрительно и недоверчиво. Из украденных в коррупционной шумихе фондов Евросоюза большая часть денег была украдена итальянцами, особенно мафией. Я работал с итальянцами, имел дело с итальянскими компаниями, часто они не производили на меня благоприятного впечатления. (Но интересно заметить, что итальянские женщины, по моему мнению, очень надежны и пользуются доверием.) Была середина мая, и я попросил Стефану сходить на улицу Колумна, 129. И, может быть, не совсем благоразумно, я добавил следующий отрывок, который я получил от Инки из Бельц. (Стефана была из Бельц). С ней я итальянцев не обсуждал.


«Компанией, которая подает тепло в наши квартиры зимой, владеют какие-то итальянцы. Да, обслуживание стало лучше, но … счета. Счета выше, чем наши зарплаты.

 Средняя зарплата около 700 лей. А одна квитанция за один зимний месяц за отопление – 600. Теперь ты можешь быть уверен, что тратить здесь деньги весело.

Швейной компанией также владеют какие-то итальянцы. 

Во-первых, люди работают день и ночь.

Во-вторых, зарплата очень маленькая.

В-третьих, ни одна вещь, которую шьет эта компания, не подается в Молдове, вся продукция экспортируется

Итак, как ты видишь, итальянцы не заботятся здесь о людях».

В то время, когда я уезжал в Молдову, Стефана извинилась и сказала, что ее итальянский друг хочет, чтобы она уехала с ним в Италию. На улице Колумна, 129 у меня был заказ. Там была заказана вечеринка на 20 человек, но меню еще не было выбрано. Я не был уверен, что владелец и повар говорит по-русски или по-румынски. Я знал, что она не говорит по-английски.

Около половины пятого вечера, сидя с Андреем в машине, я решил позвонить Стефане в смутной надежде, что она не уехала из Молдовы. Она ответила. Она была в Кишиневе, я знал, что она живет и работает в юго-восточной части города. Но нет, она недавно начала работать в Агробанке на Рышкановке. Тем вечером она была свободна. Я не мог поверить в свою удачу. После неудачного поиска возле не того Агробанка, который был нам нужен, мы с Андреем нашли нужное здание. Мы опоздали на 20 минут, но Стефана ждала нас. Мы вместе должны были пойти по адресу ул. Колумна, 129. но сначала я позвонил Лилиане, я хотел, чтобы она тоже в этом участвовала, если она согласиться. А Андрей в это время позвонил своим родителям, которые хотели, чтобы он был дома. Я был бесконечно благодарен ему за помощь, но он отказался принять что-либо в качестве оплаты. Мы со Стефаной поехали к баптистскому теологическому колледжу. По пути туда мы попали в относительно маленькую выбоину, но в машине произошла поломка. Я выругался. Стефана засмеялась. Выпала стереосистема! Стефана сказала, что ей звонила Барбара. По тому, что она сказала, я догадался, что, должно быть, она волновалась. Перед отъездом я отправил всю контактную информацию и мое подробное расписание Уильяму (так как он сидел рядом со мной). И только к концу моего отпуска он все это обнаружил. В то же время у Барбары были кое-какие сведения от Мариши, и она позвонила некоторым милым девушкам… «Где мой муж, Эдди…»   

Когда мы повернули к дому номер 129 по улице Колумна, шел уже седьмой час. Галина, хозяйка, была на месте. Она была отличным поваром. Мы предварительно договорились о цене за еду. Я представил список, который был переведен на русский язык. Галина была молдаванкой румынского происхождения. А мы должны были объяснить ей, как сделать английский буфет. Проблема заключалась в том, что я не умею готовить, «чтобы спасти свою жизнь» (как мы, англичане, говорим). Я должен был сообщить то, что я думал, я хотел, и ответить на вопросы Галины через Лилиану и Стефану.

Если мы хотели успеть в La Taifas вовремя, времени у нас было мало. К тому же, я все еще был подозрительным. Так, например, Галина хотела знать, сколько килограммов каждого вида мяса я хотел. Снова и снова я отвечал, что повар – она, цена оговорена, и я доверяю ее мнению. Я должен отметить, что все бодро и компетентно выдержали это мероприятие. Хотя я ушел оттуда в тревожном состоянии, волновался я напрасно. Как хозяйка, Галина превзошла все мои ожидания, и мы вместе много смеялись. Ее заведение получило мои наилучшие рекомендации. 

После бесценной помощи, которую мне оказали Лилиана и Стефана, я пригласил их в ресторан La Taifas. Мы приехали после 19.20. Ирка, Ольга и Ана уже нас ждали.





     Часть 12.

  
Мы сидели и изучали меню. Звучала живая молдавская музыка. Я встал, чтобы поснимать на камеру пять девушек, а также, чтобы сделать несколько фотографий. 

  
Ирка сказала: «Мы с Ольгой хорошие подруги». А потом добавила: «Но мы много спорим». Они обменялись дружелюбными, но озорными взглядами. 

  
«Есть ли у вас парни?» - спросил я. «Конечно», - весело ответили они (как будто бы вопрос был глупым). «Вы собираетесь выйти замуж в один день?» - спросил я и посмотрел на Лилиану, которая широко улыбалась, сидя справа от меня.

  
Они обе отреагировали так, как будто бы вопрос был не очень хорошим (каким он и был). «Нет», - ответила Ирка с улыбкой.

  
Ана сказала: «У меня нет парня». «Конечно же, есть», - сказал я. «Это э-э…твой двоюродный брат». «Это китаец», - мелодично сказала Ана.

  
Мы заказали пять блюд традиционной молдавской кухни, включая мамалыгу. Я хотел узнать, как ее готовят, но сразу же забыл, что мне рассказали, т.к. очень опьянел. 

  
Я, кажется, читал, что La Taifas был самым дорогим или вторым по дороговизне рестораном в Молдове. В течение десяти лет я с другими членами комитета  местного отделения института повышения квалификации секретарей помогал организовывать обеды и другие мероприятия. Счет, который я получил, был равен стоимости двух хороших обедов из трех блюд без вина в недорогом ресторане. Мы же вшестером съели по пять блюд с добавками и выпили несколько бутылок лучшего молдавского вина. Это был чудесный вечер. Закончился он в квартире Тамары, но я точно не помню, как. Единственное, что я помню, это то, что мне помогла Лилиана.

  
Во вторник утром я должен был пойти в румынскую школу. Мариша сказала, что Тамара мне поможет. Я кратко обсудил это с Тамарой, когда приносил свой багаж днем раньше. Тамара – русская женщина лет пятидесяти, и она была несколько сердита на мир. Ее муж был инженером, не мог найти работу, и это было достаточно плохо. Но еще больше она сердилась на меня. Ее английский был минимальным. Но когда она узнала меня поближе, она расслабилась и говорила по-английски довольно много. Я говорил: «Marisha said…» Она повторяла: «Mareesha say», - поднимая руки и смотря вверх, как если бы Мариша ее не все рассказала. 

  
Ее муж обещал довести нас до улицы Милеску Спатару, где находится школа, но никто за нами не приехал. Еще один повод для Тамары, чтобы расстроиться, но, как обычно, с улыбкой. В конце концов, мы поехали на маршрутке, и Тамара настояла на том, чтобы заплатить. Может быть, это была реакция на то, что я почти все время улыбался.

  
В любом случае, скоро я был в школе им. Петру Заднипру, где я спросил Ингу Магалук, подругу Маришы.

  
Мне было интересно, чем отличаются румынские дети от русских. Я не думаю, что разница большая, т.к. я ожидал, что русские будут очень отличаться от нас, европейцев, а часто они совсем не отличаются. У русских мужчин обычно определенное строение лицевых костей, но большинство девушек могли бы выдать себя за жительниц Западной Европы.

   
Я стоял в фойе и оглядывался по сторонам. Как и в русской школе, стоял теплый и дружный гул. Было приятно просто стоять там и смотреть по сторонам, видеть так много счастливых лиц. Инга сказала, что ее английский очень ограничен, и поэтому она познакомила меня с мистером Шимекетом, который оказался черным учителем! (Я видел всего одного черного человека в Кишиневе). Его английский был хорошим. Затем меня повели в кабинет директора. Пока все было хорошо. Я сел на краю длинного стола, на котором были чашки с кофе. С противоположной стороны сидела директор. Директор говорила со мной через переводчицу, это была девушка со светлыми волосами. Директор говорила по-румынски, и блондинка переводила мне.

   
Сначала я кратко  представился и объяснил (в ответ на вопрос), что у меня пятнадцать подруг по переписке в Молдове, но добавил: «Они все просто друзья».

  
- Мы бы хотели, чтобы вы помогли нам в обмене учащимися со школами в Англии.

  
- Я поспрашиваю об этом, но это не моя сфера деятельности я никогда не занимался ничем, связанным со школами.

  
- Наша директор просит вас помочь с обменом студентами.

  
- Я бухгалтер. У меня нет никаких связей со школами в Англии. Но я постараюсь вам помочь, ответил я, пожимая плечами.

  
- Наша директор хочет знать, как вы можете помочь нам договориться, чтобы английские учащиеся остановились в хороших семьях здесь, а наши учащиеся остановились в семьях в Англии.

  
- Я вам сказал, - ответил я очень раздраженно, - что я поспрашиваю. Фактически, могут уйти годы, чтобы организовать все это. Надо действовать шаг за шагом. Я могу вам помочь только на начальных этапах, - сопровождая свои слова движениями руки – шаг за шагом, шаг за шагом. 

  
- М-и-с-т-е-р Э-д-д-и, п-о-ж-а-л-у-й-с-т-а, н-е с-е-р-д-и-т-е-с-ь н-а н-а-с, - сказала блондинка очень выразительно с озабоченным выражением лица. – Нам нужна помощь, чтобы наши учащиеся получили хороший опыт в вашей стране.

  
Я молча обеспокоено заерзал.

  
- Директор говорит, что у нас есть очень милые девочки, которые, я уверена, понравятся вашим мальчикам (намекающие взгляды на директора).

 
 - В Объединенном Королевстве очень строгие анти дискриминационные законы. Любой обмен должен будет содержать одинаковое количество мальчиков и девочек.  

  
- М-и-с-т-е-р Э-д-д-и, п-о-ж-а-л-у-й-с-т-а, н-е с-е-р-д-и-т-е-с-ь н-а н-а-с, - сказала она, как и раньше, - Мы против дискриминации. У нас есть черный учитель. 

  
- Я сделаю для вас все, что от меня зависит.

  
У меня в голове был беспорядок. Моя первая мысль была о том, как все это было не по-молдавски. Затем я подумал, что так, наверное, было при советской системе. Вам задает вопрос кто-то из представителей власти. Если вы даете «неправильный» ответ, они начинают: «Товарищ…», и опять задают тот же вопрос. Затем, возможно, опять: «Товарищ…» Я подумал, я – британец, и мы не терпим таких вещей, но тогда я не хотел, чтобы мой визит в школу завершился.

 
 Наконец, я вздохнул с облегчением, когда меня повели по школе.

  
Сначала молодая девушка с лучезарной улыбкой показала мне их музей. Там находились предметы древней молдавской культуры. Я почти спросил, используют ли они все еще эти виды орудий труда в некоторых частях Молдовы! Как и в русской школе, я встретил много детей, которые хорошо говорят по-английски. Их манера говорить была мягче, и они были полны энтузиазма. Об этом говорит фотография класса. До сих пор я ощущаю тепло, когда на нее смотрю. Я хотел поближе познакомиться с мистером Шимекетом и блондинкой, которая сказала, что ее зовут Зина. Мистер Шимекет рассказал занимательную историю. Он повел меня в учительскую. И там мы поговорили.

  
- Итак, у меня очевидный вопрос. Как получилось, что вы работаете здесь?

  
- Я был студентом в моей родной стране, Эфиопии. Я совершил один плохой поступок. Я учился, чтобы получить диплом, руководство исключило меня на год. Мои родители беспокоились, что это плохо отразиться на моем образовании. В те времена Эфиопия была под советским влиянием. И меня отправили в Советский Союз. Я женился здесь, и ты видел мою дочь-подростка. 

  
- Ты гражданин Молдовы?     

  
- Нет, я – эфиоп. Власти Молдовы не разрешают мне иметь двойное гражданство. Проблема в том, что я не могу подтвердить свое эфиопское гражданство без того, чтобы вернуться в Эфиопию. Но я не могу себе этого позволить. 

  
 - А твоя дочка гражданка Молдовы?

 
 - Да. Я не могу отрицать того, кто я. Как вы видите, я – эфиоп.

  
Я пошел в другой класс. Меня проводила одна из уборщиц, которая является характерной особенностью той школы. Там была интересная система передачи информации, различных сведений. Эти, в основном, полные женщины среднего возраста, чья задача держать полы в чистоте при помощи швабр, также передавали сведения. Я поднялся на второй этаж, и меня привела в нужное место одна из этих женщин, на плечо которой я положил руку. Она не возражала. В том, как люди вели себя в этой школе, было что-то уютное и успокаивающее. Я хотел впитать в себя эту атмосферу. Позже, я увидел, как одна из этих женщин отчитывала мальчика, который опоздал на урок. Он опустил голову от стыда. Это было странно. На Западе, где на дорогие коммуникационные системы тратят огромные суммы денег, эта молдавская система, возможно, работала бы намного лучше. Никто не может никуда пойти, чтобы остаться незамеченными этими женщинами, и они хорошо информированы. Они  - один из прочных образов Молдовы, которые остались у меня. 

  




     Часть 13.


После школы мы с мистером Шимекетом и Зиной перекусили в близлежащем кафе. День был жаркий, и все время, что я здесь проведу, тоже будет жарко. Я был бы очень удивлен, если бы знал, что я должен буду прибежать в это кафе после десяти тем же вечером, что я буду весь в поту, и буду кричать: «Зина!» снова и снова, а молдавские свидетели будут наблюдать холодно и сдержанно. Первую часть дня я провел с моим эфиопским другом. Мы беседовали на разные темы. В основном, мы говорили о том, что чтобы я предоставил небольшую сумму денег ежемесячно, чтобы школа могла иметь доступ в Интернет. Это было мое предложение, не его. Но он охотно его принял. Я также сказал, что у школы должен быть свой Интернет сайт, чтобы ее воспринимали серьезно. Наравне с электронным адресом это было жизненно необходимым требованием, если они хотели, чтобы их всерьез рассматривали для программы школьного обмена.

   
Мы увидели Зину, которая торопилась, но хотела, чтобы я позже ей рассказал все подробности. Поэтому я взял номер ее телефона и сказал, позвоню после десяти вечера. Зина работает в университете, где также и учится, чтобы получить ученую степень. Это типично для Молдовы. Все в Молдове торопятся, усердно работают и учатся. Лилиана рассказала мне, что она должна работать на трех работах, чтобы платить только за предметы первой необходимости. Это было так далеко от того, как я представлял себе жизнь в Молдове, когда я впервые исследовал ее в ноябре. В средствах массовой информации было очень мало информации. То, что я видел по телевидению, читал в коротких статьях, предлагали совсем другую картину. Казалось, что молдаване всегда живут скучной жизнью в тотальной бедности, в разрушающихся дома, вокруг которых растут леса. Это выглядело так, как будто бы людей поместили в противоестественные их природе условия. Они были уцелевшими сыновьями и дочерьми людей, которые были доведены до отчаяния, но выжили. Это была жизнь в таком месте, куда приезжали автобусы и обманом увозили большое количество невежественных скучающих молодых девушек, рекламируя им работу танцовщиц и официанток. 

  
Позже, уже днем, я возвращался в квартиру Тамары. Я прошел мимо моей машины, которая была припаркована на солнце рядом со стоянкой по улице Милеску Спатару. 

 
 Еще до отъезда я договорился с Аной Порумбикой, что мы поужинаем тем вечером в La Taifas, но она отменила встречу за два дня. Ана сдавала выпускные экзамены. Я позвонил Дойне, но никто не отвечал. Дойна была подругой Ирки, но она была очень занята, чтобы увидеться со мной. 

 
 Дойна живет на улице Московей. Мы с Натали ходили туда и назад по этой улице, пытаясь найти ее дом, но обнаружили, что они жили в противоположном конце! А улица Московей – это главная широкая дорога.

  
Позвонила Мариша и сказала, что вернется шесть вечера, мы с Тамарой поболтали, сходили в местный магазин, поели на кухне.

  
Я обнаружил, что Мариша и Тамара возвращались домой долгой дорогой (как мы говорим). 

  
Я рассказал ей мою историю, пользуясь словарем, листком бумаги и ручкой. Когда она поняла, что я женат, и что у меня пятнадцать подруг по переписке, она отреагировала, всплеснув руками: «Эти девочки, твоя жена, она убьет тебя!» (Слово «kill» она произносила как «keeeell».) 

  
Вспылив, она затем рассказала мне о своей дочери: «Моя дочь вышла замуж за француза и поехала в Париж. У него была любовная связь. Она уехала в Москву».

  
Во время моего визита гражданка страны, не входящей в Европейский Союз, выходя замуж за француза, должна подождать год, чтобы получить гражданство. На меня произвело впечатление, что лишь незначительное количество французов могли бы воспользоваться ситуацией своей новой иностранной жены. Дочь Тамары была слишком гордой, чтобы настаивать на получении европейского гражданства, которое многие русские ценят очень высоко. 

  
В апреле 2005 года Барбара, Уильям и я завтракали в Лондоне с румынкой из молдавской провинции и ее французским мужем. В Соединенном Королевстве она, Нарсиса, была на курсах английского языка. Пять лет она была безработной. В этом она винила французские сдерживающие трудовые законы. В октябре я работал с Габриэлой, которая тоже была родом из молдавской провинции и еще тремя иммигрантами. Один был из Австралии, двое из Польши. Несколькими месяцами позже тот факт, что Британия более радушно принимает иностранных эмигрантов, чем Франция, помогли Лондону выиграть Олимпиаду 2012 года. Весь мир ждал, что победит Париж в том, чтобы быть хозяином Олимпиады 2012года. В последние часы британская делегация предоставила иностранным делегатам выдающийся по эффективности ролик, показывающий, как дружелюбна и полезна Британия для иностранных иммигрантов. Сограждане этих делегатов испытывали на себе плохое отношение, будучи во Франции иммигрантами. Когда решение зачитывали вслух, все фотографы были обращены к французской делегации. Корреспондент BBC, у которого был привилегированный вход, радостно рассказывал эту историю. И добавил хорошо известную фразу: «Это не закончилось, пока не закончилось».

  
Мариша пришла позже, чем обещала, поэтому мы с Тамарой болтали, пользуясь словарем, рисуя картинки. Наконец, около девяти вечера пришла Мариша. Она очень торопилась. Она приняла душ, мы немного поговорили, пока она гладила, ее голова была завернута в полотенце. Ей надо было вернуться в гостиницу в Кишиневе, где она присматривала за двумя милыми англичанами. Казалось, что Мариша привлекает много «милых англичан». Я писал ей электронные письма до и после моего отпуска и часто  получал автоматически заготовленные ответы, в которых говорилось, что она уехала на несколько дней. Обычно это говорило о том, что она возила одного или двух «милых англичан» по Молдове, восточной Румынии или России. Ее вебсайт был открыт миру, но она привлекала только лучших людей…!

  
Я позвонил Зине около десяти вечера, получил указание, куда идти, но не смог найти квартиру. Обычно дома были без номеров. Мы договорились, что она будет ждать в 10.15. Я опоздал, хотя и бежал. Зины не было. Я выкрикивал ее имя снова и снова. Вокруг было много людей. В конечном счете, какая-то молдаванка меня выругала. Я побежал назад и позвонил. Я был раздосадован. Я побежал назад. Я  вспотел. На следующее утро, когда я посмотрел на свою рубашку, увидел на ней огромные белые пятна от пота. Я пробегаю по четыре с четвертью мили каждое субботнее утро за 32 минуты, и мои футболки никогда не доходили до такого состояния. Было уже одиннадцать вечера, и я увидел Зину, которая ждала меня у кафе. Я решительно продолжал бежать к ней. Она улыбалась. Мы пошли к ней домой. Я сидел на диване. Мы разговаривали, а ее дети – Рита (19 лет) и Сандру (15 лет) внимательно слушали. 

  
Зина сказала мне, что она думала, что хорошо объяснила, куда идти. 

  
- Все эти дома выглядят одинаково, - сказал я, все еще задыхаясь. – Они такие безликие. И на них нет номеров. 

  
- Я сказала, что дом – третий.

  
- Третий откуда? Еще вы думаете, что я, как незнакомец и иностранец в вашей стране, пойду в неосвещенный дом, а вокруг ходит всякая молодежь?

 
 Мы обсуждали возможность, что школа получит доступ в Интернет. Роль Зины  - снова быть переводчиком в разговоре с директором на следующее утро. Мистер Шимекет организовал встречу. Мы обговорили детали. Затем Зина сменила тему.

  
- М-и-с-т-е-р Э-д-д-и, как мне содержать моих детей? (Она сказала это с каким-то причитанием).

   
Она неестественно улыбалась и дрожала. Я был изумлен, заинтригован и одновременно слегка раздражен.

  
- Я не могу сказать вам, как  вы должны проживать свою жизнь. 

 
- Но, мистер Эдди, вы так много видели, вы путешествовали по миру.

  
Она опять улыбнулась и сделала кокетливое движение. 

 
- Я об этой стране ничего не знаю.

  
- Но вы знаете так много.

  
Я ответил ей улыбкой и взял за руку. Она вырвалась с обиженным видом. Это было мое самое удивительное движение. Ничего похожего я никогда раньше не делал.     

       Тем не менее, меня в Молдове можно определить как «опустившегося на дно» за самое короткое время, какое у меня только было. Это не грубое выражение. Оно просто означает, узнать все. У меня было чувство, что Зина говорила через меня или около меня, а не со мной. Она была как человек на сцене, говорящий о своих обидах миру. Я был человеком, к которому она обратилась, потому что я был важен для нее. Я был первым англичанином, которого она встретила. Я был представителем иностранной страны, который мог бы ей помочь. Я был больше, чем Эдди Бартон. К тому же Зина объединила в одно целое и свой вопрос и выражение своей сложной женственности. В более позднем электронном письме я ей весело сказал: «Ты такая чудесная иностранка». Позже она лучше меня узнала, и я стал для нее Эдди Бартоном. Когда пришло время уходить, она проводила меня. Я предположил, что она немного пройдет со мной, и взял ее руку, когда мы прошли ярдов десять. Она опять вырвалась. Я обошел вокруг нее, чтобы встретить ее через несколько футов, и протянул левую руку. Мы друг другу улыбнулись, попрощались, и каждый пошел своей дорогой.





     Часть 14.


Около трех утра кто-то, кто ходил по моей комнате, разбудил меня. Было странно, что в мою комнату в квартире Тамары я не мог закрыть дверь, так как одна кровать слишком далеко выступала. Странно, но меня не очень беспокоила эта ночная деятельность. Оказалось, что тот, кто спал в другой комнате зашел в мою. Им был нужен матрас и постельное белье. Они произвели так мало шума, как только было возможно, и ушли. Я читал, что у многих русских было другое отношение к уединению и наготе. Оно отлично от западного и особенно от английского. Например, в книге «Затерянная провинция», на которую я уже ссылался, канадский автор останавливался в русской семье в Кишиневе. Они очень строго относились к тому, чтобы мальчики и девочки наедине находились отдельно. Тем не менее, мужчины и женщины могли ходить раздетыми, иногда даже голыми, когда утром в спешке искали одежду. Иногда муж Тамары ходил мимо меня в трусах. И, казалось, он не возражал против того, что я говорил с его женой на протяжении нескольких часов.


Я опять отправился в школу им. Петру Заднипру. Я нервничал перед очередной встречей с директором. Хотя все время, что я был в Молдове, я немного тревожился, боялся я редко. В атмосфере было что-то спокойное и даже успокаивающее. Тем жарким утром я смотрел на многоэтажные дома. Между ними находились зеленые участки. Люди разговаривали, под деревьями у больших кустов играли дети. О бывшем Советском Союзе и таких домах есть история, которая всегда, когда я ее вспоминаю, заставляет меня улыбнуться. Очень пьяный русский шел в свою квартиру. Он нашел нужный этаж и нужный номер квартиры. Он вошел, подошел к их с женой кровати, которая стояла в обычном месте. Он сделал со своей женой то, что большинство мужчин делают со своими женами (возможно, даже если они и пьяные!) и уснул. Когда он проснулся, то понял, что попал в беду. Он был не в своей квартире. Как же это могло произойти? Итак, к несчастью, все дома, стоявшие в ряд, выглядели одинаково, так же как и то, что было вокруг них. Бедная женщина, которая жила в той квартире сказала, что она была объята ужасом слишком сильно, чтобы сопротивляться. Но у него имелось хорошее оправдание против обвинения в изнасиловании, которое выдвинули против него. Это была ошибка, которую было легко совершить. Это могло случиться с любым человеком… Судья так не думал и приговорил его к тюремному заключению на много лет. 


  Директор задерживалась, и мистер Шимекет повел меня в кабинет ее заместителя. Я был удивлен, узнав, что это его жена. Меня угостили дорогим кофе с ароматом лесного ореха в красивой фарфоровой чашке. Директор ушла по срочному делу. Я объяснил Зине и мистеру Шимекету, что мне надо вернуться в квартиру в 10 утра, чтобы увидеться с Ириной «Блондирой», а после этого мне надо ехать в Сороки. Мистер Шимекет рассказал мне суть вопроса, о необходимых условиях для того, чтобы их школа получила доступ в Интернет. Не смотря на то, что он многое знал, мы обнаружили, что полной картины у нас не было. Пришла директор, встреча прошла гораздо спокойнее, чем в предыдущий день. К сожалению, чтобы уладить все бюрократические и технические требования, требовалось гораздо больше, чем я мог предложить. Я был очень разочарован. Я видел, как люди, которые пытались что-то сделать в Молдове, терпели бесконечное крушение надежд. 


Я вернулся в квартиру Тамары в 10 утра. Я не закончил упаковывать вещи и надеялся, что Ирина еще не пришла. Я шел очень быстро, когда они с другом по имени Вэл поднимались по лестнице. Как и Ирина, он был русским. Она была красивой блондинкой лет 30-39. она была, как и я, бухгалтером. За неделю до того, как я приехал в Молдову, я очень хотел, чтобы она показала мне Кишинев. 


Я думал, она придет одна. Вэл был гидом, работал с туристами. Они взяли мой багаж и отнесли его в багажник «Лады» Вэла. Я сказала Тамаре: «До свидания». Из-за моего хождения туда-сюда в ее квартиру и из нее ее терпение истощилось. Улыбаясь, Тамара сказала: «Эдди Бартон! Уходи и не возвращайся!»


Имела ли она в виду именно это? Я думаю, что на самом деле она так не думала!


Мои вещи мы перенесли в багажник взятой мной на прокат машины, которая жарилась на горячем солнце и все еще стояла около стоянки.    


Мы выехали на «Ладе» Вэла. Я получил пятизвездочную экскурсию по Кишиневу. Вэл, в основном, сосредоточился на исторических зданиях и памятниках, но показал и все главные здания в Кишиневе. Мы с Ириной кое-что пофотографировали и поснимали на камеру. Вэл, конечно же, хорошо знал историю города. У него был необычный взгляд на связи с Россией и ее действия в Молдове еще со средневековых времен. Вэл объяснил, что члены правящего Бессарабского клана вступали в браки с представителями важных русских семей. Я не помню все подробности, которые он мне рассказывал. Но он считал, что связи России с Бессарабией/Молдавией насчитывают сотни лет. Через шесть месяцев после ожидания я, наконец, достал книгу Чарли Кинга «Молдаване». Этого американского доцента частично спонсировал Оксфордский университет, чтобы он провел самое авторитетное и надежное исследование Молдовы и ее истории. В его книге я прочитал, что русские играли главную роль в истории Молдовы, особенно в 19 веке, а переписи населения в конце 19 и 20 веков показали, что 27% всего населения составляют русские и украинцы.


Вэл повез нас к еврейским памятникам. Он печально сказал, что многие евреи были убиты молдаванами из-за каких-то безумных слухов. Я его прервал и сообщил подробности, о которых я читал ранее. Я добавил, что это ничто по сравнению с числом евреев, убитых в Англии при тех же обстоятельствах. Возможно, этого мне не следовало говорить! Тогда Вэл рассказал, как много домов было разрушено. Тем не менее, у меня было и есть чувство, что молдаване иногда слишком много извиняются. Так, как будто бы их страна очень отличается от других стран и народов. Но, возможно, это делает молдаван еще более вежливыми, добрыми и почтительными хозяевами. И, конечно же, это не делало их застенчивыми, когда они общались со мной! Многие молдаване не осознают, на сколько их страна лучше других в некоторых областях. Но одно, чего я опасался перед приездом в Молдову, были канализационные трубы. Я думал, что в стране, настолько истощенной, как Молдова, будут серьезные проблемы с канализацией. Я несколько раз поднимал обсуждение этой проблемы, когда говорил с Лилианой о собственности. Не удивительно, что об этом она говорить не хотела.  По поводу сельской собственности она сказала: «Каждый район имеет свое устройство». Что это означало? Когда я посещал Францию, в некоторых местах был ужасный запах. В памяти сохранилась одна гостиница в Болонье на берегу канала. Многие кровати в гостиницах Франции напоминают мне кадр из фильма о спальне президента Чаушеску на следующий день после того, как он был казнен. Там были две печально выглядящие полу провалившиеся кровати и грубый деревянный шкаф с большой металлической моделью русского танка наверху. Румынский президент тратил огромные суммы денег, строя и перестраивая богато украшенный дворец в центре Бухареста. Это строительство означало, что надо вскрыть значительную часть канализационной системы города, что стало в те дни причиной больших проблем. С точки зрения моей английской эксцентричности безобразные полу провалившиеся кровати ассоциируются у меня с плохой канализацией. В Молдове я никогда не чувствовал неприятного запаха. Но и величественных дворцов я тоже не видел… 


Я спросил у Вэла про его бороду. Необычно ли для русских иметь бороду? Но он не думал, что это очень необычно. Он выразил мнение, что британцы и американцы являются лучшими туристами, чем французы и немцы. Описывая британцев и американцев, он, как и многие молдаване, смешал нас в одну кучу. Я очень быстро прокомментировал это восприятие!


Он думал, что французы и немцы более высокомерны. Можно представить, что многие немцы совсем не были счастливы совершить экскурсию с русским гидом, сосредоточенном на еврейских памятниках и обвиняющего бывший немецкий режим. Нацисты все еще оставались немцами, даже если большинство немцев очень сожалеют о том, что было сделано во Второй Мировой войне. Вэл возил нас по Кишиневу уверенно. Он напористо управлял своей «Ладой» по оживленным перекресткам, иногда ругаясь и комментируя ситуацию. Я не думаю, что то, что он делал, было разрешено. Но что я знал?! Я был так рад, что он за рулем. Ирина и Вэл были очень забавны. Единственное, что было плохо, так это жара. Я думаю, что молдавский климат похож на наш. Я полагаю, летом становится немного жарче, а зимой немного холоднее. Через несколько недель в Соединенном Королевстве было так же жарко, как и здесь в эти дни. Габриэла, молдаванка, с которой я общался в октябре, рассказывала о зиме в Румынии. Ее английский муж застрял два года назад в канун Рождества (24 декабря) в не отапливаемом железнодорожном вагоне, заваленном снегом. Он ехал в деревню к Габриэле. Температура в горных районах упала до –15. ехал он с румынами, но по-румынски не говорил. Габриэла сказала, что он больше никогда не намерен вернуться в Румынию! «Румыны ведут себя как русские в подобной ситуации? Они прижимаются друг к другу, чтобы согреться?» - спросил я. Ее молчаливый взгляд говорил, что нет.


В одном кишиневском магазине Ирина столкнулась в дверях с большой женщиной. Я был поражен. Если бы она подождала хоть секунду, этого бы не случилось. Через долю секунды две женщины соприкоснулись, так как места было недостаточно. В то время как она потеснилась, проходя мимо этой женщины с большим бюстом, на лице Ирины промелькнул легкий след улыбки. Я не помню, чтобы я когда-либо раньше видел такое. Целью нашего визита в магазин было посмотреть, не было ли в продаже молдавских футболок. Вэл в отношении этой идеи был скептичен. И он оказался прав. Я обязательно должен сказать, что это должно быть сделано. Как страна может в себя верить, если она даже не может предложить на продажу национальные футболки? К скольким еще странам в мире это относится? Думаю, к очень не многим. Даже если бы ни одна футболка не была продана, сам факт демонстрации хороших молдавских футболок был бы уверенным утверждением особой молдавской индивидуальности. 

Мы ехали по улице Колумна, которую я узнал. 

· Что вы думаете о Кишиневе? – спросил Вэл. Мы проехали мимо дома №129, в котором я побывал.

· У этого места настоящий характер. Вы не хотите, чтобы он менялся, - ответил я.

·  Вам не нравится Кишинев? – спросил он, не расслышав меня, так как мы находились на перекрестке. Вэл остановился, чтобы повернуть на улицу Штефана чел Маре.

· Совсем наоборот. Я думаю, вы должны сохранить его уникальный характер.

· Нам нужно гораздо больше туристов, - Вэл говорил так, как будто бы он думал, что я сумасшедший.

· Они испортят его характер, - сказал я и добавил, - просто больше туристов для тебя, Вэл.

· Нет, нам здесь нужно больше туристов, - сказал он с такой же интонацией, как и раньше. 

Вдруг Вэл сказал, что ему надо ехать. Но он отказался от платы за свои услуги, что было досадно. Экскурсия была очень хорошей. Он быстро исчез, оставив меня с Ириной.

Было время ленча. Мы поехали на маршрутке на Рышкановку. Недалеко от дома семьи Донец был ресторан. Ирина повела меня в большую безлюдную комнату, которая частично была ниже уровня земли. Там было чудесно прохладно. Мы заказали вино, и я с жадностью его выпил. Свое вино Ирина пить не торопилась.

 Ирина и Вэл удивили меня тем, что во время нашей экскурсии они ничего не пили. Я остановился, купил большую бутылку холодного лимонада и почти умолял их позволить мне купить им напиток, попить что-нибудь. Но, как и Андрей, они отказались. Я думаю, это русская черта. Но ничего не пить при жаре в +28-30 два с половиной часа просто глупо. Раньше британская армия считала, что можно тренировать солдат, чтобы они пили мало воды, строго ее нормируя. Сейчас, после некоторых исследований, солдат поощряют пить более регулярно. 

В той милой комнате я нервно смотрел на Ирину. Я хотел, чтобы она выбрала, что мы будем есть. Я был рад съесть фактически все кроме острых овощей. А главным образом, я хотел много вина. Она этого не одобряла. В ответ на каждую мою просьбу приносили еще один маленький кувшин. Мы вели неопределенный разговор. Взгляд Ирины был сильный и спокойный. Лицо ее светилось, как будто бы его загримировали для появления на телевидении. Ее выражение лица ничего не выдавало и ни на что не намекало, что бы она ни говорила. Ее английский не был так хорош, как у других моих друзей по переписке, но когда она говорила, все было понятно.

Ирина сказала: «Мне звонила женщина и спрашивала о тебе». Она улыбнулась и добавила: «Мне нравятся люди, которые звонят мне из-за границы. Сначала она говорила понятно. Затем стала говорить быстро. И я ее не понимала».

Я подумал: «О, Боже, я знаю, что это означало».

Я ел очень вкусную еду, которую порекомендовала Ирина. Когда пришло время платить, она хотела оплатить большую часть, если не весь счет. «У меня успешный бизнес», - сказала она радостно и твердо. Я выложил пред ней банкноты разных валют – доллары, евро, леи. Она выложила свои деньги, и мы перекладывали их с места на место. Это было похоже на игру. Ирина настаивала на том, чтобы заплатить почти половину счета. Не смотря на мое беспокойство, мы оба повеселились.      

Ирина проводила меня до моей машины. Я мог бы и сам до нее дойти, но с Ириной было приятно. На стоянке мы вошли в приятную тень от будки. Ирина поговорила там с двумя людьми. Я заплатил им несколько дополнительных леев. Ирина показала им мою карту Кишинева, чтобы узнать дорогу на Сороки, и переводила их слова. 

Мы попрощались. С волнением я выехал в Сороки.   






     Часть 15.

Прищурясь я смотрел за угол на машину молдавской полиции, из которой смотрели на мою машину. Это был такой момент, когда меня тревожило то, что я ничего не ел в течение нескольких часов и  опасался, что меня задержат. Я достал свой мобильный телефон и позвонил Надине.

· Надина, это Эдди. Мне нужна твоя помощь. Я в Сороках недалеко от здания Moldcell. Наверное, моя машина находится на неправильной дороге, которая, возможно, с односторонним движением. Я здесь торчу, так как недалеко стоит полицейская машина. На одностороннее движение указаний не было. Я уверен, что знака не было. Хотя я и думаю, что движение могло быть односторонним, никто на улице не крикнул и не помахал мне. Полицейская машина показалась из-за угла, и я немедленно остановился. И сейчас они смотрят на мою машину уже 15 минут. Мне нужна твоя помощь. Я не могу найти гостиницу «Нистру». Ты можешь приехать и помочь мне? 

· Нет, извини, я не могу.

· Послушай, мне действительно нужна твоя помощь. Я никогда раньше здесь не был. Это место кажется просто одной длинной дорогой по холму. Я не могу найти гостиницу, и вокруг нет никого, кто бы говорил по-английски.

· Где ты? Я не понимаю.

· Там, где я сказал. Я примерно в 50 ярдах от офиса Moldcell. В таком месте, как это, таких зданий больше быть не может. Это у подножья холма. 

· Ты в центре города?

· Я не видел никакого центра. Там только несколько магазинов. 

· Я думала, ты приедешь завтра.

· Я забронировал номер в гостинице «Нистру» с сегодняшнего вечера. Иначе мне пришлось бы очень рано встать, чтобы найти кафе «Dolce Vita» к 11 часам утра.

· Я встречу тебя, как мы и договаривались, в 11 завтра.

· Хорошо, надеюсь, мне удастся разобраться и быть там. 

· Тогда увидимся.

· До свидания.

Когда я закончил разговор, на телефоне закончилось время. Я не мог в это поверить. Согласно тарифу, я купил, по меньшей мере, 30 минут, в зависимости от того, кому я звонил. Я был уверен, что так много минут я не использовал. 

 Через три минуты полицейская машина уехала. Я вернулся в машину, развернулся и поехал на вершину холма. Я увидел верхушку русской православной церкви в форме луковицы. Она отражала солнечный свет. Я подъехал к ней по короткой дороге. Припарковал рядом машину. Мне хотелось просто посидеть и подумать в тихом и спокойном месте. Я посмотрел по сторонам и увидел дом с табличкой с названием учреждения. Парадный вход был открыт. Здание было больше похоже на офис, чем на дом.  Я пошел туда. Оттуда вышел человек лет 50-60. он говорил только по-русски. Положение было неловким. Через несколько минут женщина, похожая на бочонок, примерно того же возраста, что и мужчина, вышла из-за дома. Она была одета во что-то синее, похожее на рабочий халат уборщицы. Такая одежда была у уборщиц в коридорах румынской школы. Нас она не видела. Мужчина позвал ее. Она посмотрела на меня. «Франческа», - сказал он мне. В моей голове зазвенел маленький колокольчик. «Он имел ввиду французский?» - засомневался я. «Да», - сказал я осторожно, указывая на себя. «Pomme de terre»? – сказал он. «Oui, da, da», - сказал я, улыбаясь. Он подозвал женщину, и они поговорили. Она говорила по-французски. 

· Excusez-moi madame, on a besoin de trouver l’hotel Nistru. Je cherche l’hotel Nistru.
Женщина серьезно на меня посмотрела и указала на машину. Я совершенно был уверен, что она русская.

· Da, Machine, - сказал я выразительно.

Она подошла. Я открыл машину. Казалось, она не может сесть в нее достаточно быстро. На широкой дороге я развернул машину и направился к главной дороге. 

· L’hotel Nistru, a gauche ou a droit?

· A gauche.

Мы поехали вниз по холму прямо к гостинице, которая находилась у небольшого прохода под аркой в загороженном дворе недалеко от дороги с односторонним движением. Женщина проводила меня до стойки администратора. Она хотела отправиться по своим делам. Я поблагодарил ее, и она быстро ушла.  

За стойкой администратора находилась женщина. Первые минуты были немного беспокойными. Мне пришлось объяснять, в основном жестами, что я забронировал номер в гостинице. Она захотела увидеть мой паспорт. Из него она выписала мои данные. Жестами она объяснила, что я должен заплатить за парковку машины возле гостиницы. Моя машина была единственной во дворе, который был довольно большим. «Kharasho», - ответил я и выложил несколько долларов и евро. Она взяла 20 долларов. А затем она повела меня в самый узкий гостиничный номер, который я когда-либо видел в своей жизни. Узкий и длинный, он вмещал три кровати. Номер был чистый, свежевыкрашенный в белый цвет, но он был ужасен. Я беспокоился, что мне придется его с кем-то делить. 

Обычно я принимаю душ утром, но было так жарко, я был так взволнован, а последние события оказали на меня пагубное воздействие. Мне очень сильно хотелось принять душ. И я не хотел оставаться в этой комнате. Я хотел в какое-нибудь другое место, куда можно было бы уехать побыстрее. Не смотря на мои жесты, по какой-то непонятной для меня причине женщина за стойкой администратора не понимала (или не хотела понять), что мне нужен душ. Но через некоторое время все стало ясно. Душа там не было. Я смотрел на нее. Она улыбалась широкой интригующей улыбкой, между некоторыми ее зубами были небольшие промежутки, и виднелся обычный для молдаван золотой зуб. Она просто здесь работала или была владельцем, или менеджером? Разные чувства раздирали меня. Одна моя половина спрашивала меня, как она могла допустить такие плохие условия в гостинице. Другая половина предполагала, что она просто здесь работает. В такой бедной стране ее работа была хорошей. На ее загорелом пальце было обручальное кольцо и кольцо с камнем, которое у нас обычно дарят во время помолвки. Я мог бы сказать, что они там уже много лет. Не мог я связать стоящую передо мной  добрую и разумную женщину с этой гостиницей. Честно говоря, я хотел, чтобы она пригласила меня к себе домой. И меня не интересовало, жила ли она одна или с большой семьей. Мне просто хотелось, чтобы вокруг меня был типичный молдавский комфорт. Она ушла смотреть телевизор. А я не мог придумать никакого приемлемого или благоразумного предлога, чтобы с ней заговорить. Но мне был нужен туалет, а найти его я не мог. В какой-то ужасный момент мне на ум пришла мысль, что его там могло и не быть! Я показал ей то, что я хотел. Она открыла большую дверь без всяких опознавательных знаков, которая привела меня в большую комнату с туалетом в конце. Сиденья там не было, так же как не было ни туалетной бумаги, ни мыла, ни средств для сушки или вытирания рук, и дверь не запиралась. Тем не менее, там было безупречно чисто. Я подумал, что мне нужна туалетная бумага (хотя у меня был небольшой запас на непредвиденный случай). Жесты я решил не использовать, чтобы показать, в чем я нуждаюсь… Я подошел к моему самому большому чемодану, который был неподходяще аккуратно упакован, но его содержимое включало и большой румыно-английский словарь. Я нашел слова «туалет» и «бумага» и показал их женщине. Она дала мне обычный промышленный серый рулон бумаги, в середине которого не было картонного цилиндра. Я не думаю, что я видел что-то подобное до того, как приехал в Молдову! 

Я объяснил Марише, что не был готов к тому, чтобы меня «грабила» какая-то гостиница в Сороках. С унынием я вспомнил выражение: «Ты получаешь то, за что платишь». Я был удручен и чувствовал, что попал в капкан своих собственных тревог. Я знал, что в таком состоянии не захочу отправиться под арку. Но заставить себя вернуться в мой номер я не мог. Рядом с гостиницей я заметил унылый ресторан или кафе. Я был голоден, ни идти туда не хотелось. Я подумал, что завтра подожду до 11.45 утра в кафе Dolce Vita. Надина не придет. И мне придется ехать назад. Я вспомнил, как молдавская полиция появилась позади меня на перекрестке. Мне придется вновь пережить это суровое испытание, и я даже не смогу никому позвонить. Коротким уведомлением мне придется попросить семью Натали забрать меня. Медленным шагом я направился к двери туалета, размышляя о том, куда пойти.     

Когда я открыл ее, перед собой я увидел двух молодых людей, парня и девушку. Они улыбались и смотрели на меня с ожиданием. В какой-то момент я подумал, что это могла быть Алина. Если это и была Надина, то она не была похожа на свою фотографию. В выражении лица девушки промелькнула неуверенность, так как я, должно быть, выглядел нерешительно. Надина представила себя и своего двоюродного брата Сержиу. Я был спасен! Меня переполняло огромное чувство облегчения. Я хотел выехать из гостиницы как можно скорее, так быстро, как это только было возможно.  

- Мы посоветовались и пришли к выводу, что человека из-за границы остановиться в таком месте было бы ужасно. Мы не можем оставить тебя здесь, - сказала Надина.

- Поехали, - ответил я.

- А как же деньги, которые ты заплатил?

- Скажите этой женщине, чтобы она куда-нибудь сходила на эти деньги и хорошо провела время, - сказал я весело и дерзко.

Но женщина с улыбкой, слегка похожей на акулью, настояла на том, чтобы вернуть мне 40 % денег. Беспечно и поспешно я запихнул большую пачку денег в нагрудный карман своей рубашки. Мы отнесли мои чемоданы в машину и уехали.





     Часть 16.

Через две недели после возвращения из Молдовы, я обменивался электронными письмами с отцом Биллом Хэймэйкером, викарием или англиканским священником из Восточного Суссекса в Англии. В течение многих лет он занимался благотворительной деятельностью в Румынии и Молдове. Вот отрывок из его письма от 17 июня:

«Ты прав относительно молдаван…они всегда улыбаются, потому что они все еще полны надежды. В Румынии, к сожалению, большая часть надежды потеряна. Я так четко помню, с каким отчаянным страхом мои румынские коллеги отнеслись к моему отъезду в Молдову, когда я впервые начал работать там. Они были уверены, что я умру там через несколько дней…»

15 мая Мария, главный советник по экономике в правительстве Молдовы, написала мне электронное письмо. Она будет в командировке в Лондоне, когда я буду в Молдове. Она писала:

«Из твоих писем я поняла, что ты собираешься посетить Бендеры, которые находятся в Приднестровском регионе. Ты знаешь, что гражданам Британии не советуют посещать этот регион? (Стандартный совет британского министерства иностранных дел, который я прочитал и проигнорировал.) Более того, … одного иностранца похитили в Молдове, он был бизнесменом. Слава Богу, его освободили». В других случаях Мария была более приветлива!

В октябре Габриэла, которая родом была из молдавской провинции, рассказывала мне о том, как ее родственники, которые ехали на машине в Молдову из Румынии, пытались убежать от молдавских бандитов, переодетых в полицейских. О такой возможности предупреждала румынская пресса. Тем не менее, убежать они не смогли. Когда же они встретились лицом к лицу с преследователями, оказалось, что это были настоящие полицейские! Беспричинный страх может быть разъедающим. Он может заставить совершить неправильные поступки, даже возможно, создать проблему, которой больше всего и боишься. Это пример «самореализующегося пророчества». Встречаясь со своим страхом, надо не терять рассудок. (Особенно молодые девушки должны быть осторожны.) Отец Билл благополучно вернулся в Молдову вскоре после того, как я оттуда уехал.

Дверь бани легко открылась, и я осторожно вышел. Мой толстый бумажник выглядывал из кармана брюк. Я пошел по вымощенной плиткой дорожке в дом, одев приготовленный заранее халат. Я зашел внутрь, отодвинув какие-то занавески. Это был незнакомый для меня стиль. Так живут цыгане? Мне было любопытно. Я вспомнил  гостеприимство, с которым встретили сорокские цыгане Тони Хокса в его книге. Меня встретили и провели в комнату справа, там было много еды. Меня ждали люди. Надина и Сержиу были там. Мне все еще казалось, что это какой-то другой мир. 

Сержиу сразу же захотел снять это событие на видеокамеру. Я только сел, когда он начал снимать.

Я сказал: «Итак, спасибо большое за баню и за ваше гостеприимство…»

Вскоре я понял, что ситуацию я оценил неправильно. Стало ясно, что это обычные молдаване. Мне было почти стыдно. После еды мне показали большую комнату с двуспальной кроватью. Мои одежда и багаж уже были там. Той ночью я спал очень хорошо.

Утром Надина настойчиво предложила мне умыться и повела меня к миске во дворе. Там были голубая пластиковая емкость с водой цилиндрической формы и мыло. Чтобы полилась вода, надо было нажать на кнопку внизу. Емкость, наверное, содержала литров пять воды. Я разделся до пояса и умылся. Краем глаза я видел, как Надина старалась не смеяться, когда быстро проходила мимо. Как и Лилиана, она получала удовольствие, наблюдая за тем, как англичанин справляется с молдавским образом жизни.

Предыдущей ночью мне дали фонарик и показали, где находится туалет. Сейчас, при свете дня, я заглянул туда. В полу было отверстие, а внизу, под ним – яма. Но, как я говорил раньше, никакого запаха. Отверстие было окружено мягким сиденьем. Люди должны были пользоваться всем этим очень аккуратно.  

Сержиу, Надина и я поехали домой к Надине, чтобы она могла кое-что отсортировать. Я немного пофотографировал и поснимал на камеру. Дома был ее пятнадцатилетний брат со своим другом. Когда мы приехали, появилась собака Надины. Она была злобная и походила на других собак, которых я видел в Молдове. Она оскалилась и сердито рычала, но не лаяла. Надина схватила ее за шею, опустила ее голову и затолкала ее в туалет. Это была бездомная собака, которую приютила Надина. Дом строил отец Надины, но он не мог его закончить. Только первый этаж был жилым. Внутри он был очень привлекательным.

Перед моим приездом в Молдову, я узнал, что гражданская война 1992 года помешало быстрому росту доверия, которое последовало за развалом Советского Союза. Война совпала с началом мирового спада. В начале 90-х годов началась стройка многих зданий, на работы внезапно остановились. Фотографию одного такого дома, большого и прекрасного строения в Криуленах, на юго-западе от Дубоссар, мне прислала Лилиана. Он принадлежал ее друзьям баптистам. Вид на долину у реки был красивым. Но внутри дома был беспорядок, он не был отделан, и его покинули вскоре после гражданской войны. Мы с Лилианой обсуждали возможность того, что я куплю его, если она организует и проведет его реконструкцию. Ее мама, которая страдала от какой-то непонятной болезни, тоже должна была там жить. Но это место находится далеко от Кишинева, места работы Лилианы. Ее работа была гораздо больше, чем просто карьера с полной занятостью, чем просто работа, которая позволяет оплачивать счета. Это была ее жизнь. А затем Лилиана сказала, что ее мама – гражданка Приднестровья, что обеспечивало еще больше трудностей. В руках Лилианы был контракт, который гарантировал ей владение этим домом через семь лет. Она понимала, что большего я ей предложить не мог. Она отказалась от этого предложения. В других различных случаях я также был не способен прийти к согласию с некоторыми моими друзьями по переписке. Но мы остались хорошими друзьями. Из этого опыта я уяснил две вещи. Первое – эти девушки не «безнадежны».  У них есть работа, карьерные предпочтения, которыми, по их мнению, они могут заниматься. В то же время, они могут заниматься и другими делами. Дойна, например, сказала: «Здесь много работы». Второе, что я понял, это то, что молдавские друзья по переписке часто могут послушно следовать указаниям (иногда за маленькое вознаграждение, такое как книги). Но затем могут уклониться от исполнения своей роли в продолжении проекта. Это хорошая идея, вопреки договоренности! Молдавские девушки обычно любят представлять свою страну чужестранцам. Часто они занимаются этим просто, чтобы быть полезными. Но затем…может быть, женщины, это именно для вас! Вдобавок к выше изложенному, ожидание, что они будут разочарованы результатом и стремлением, как у итальянцев, отнять их время,  – это типично молдавская черта. Эти две вещи я ожидал с самого начала. Также я знал, что при ограниченных средствах, поход в Интернет кафе мог быть случайным событием, происходящим лишь время от времени. Поэтому мне казалось (и все еще кажется) честным и справедливым наградить их ответы маленькими подарками, отправленными по почте. Обычно свои адреса они давали только для переписки. Если бы они знали, что я подразумевал, большинство, возможно, и не согласились бы, особенно на начальном этапе. Я могу быть очень убедительным, но они очень вежливы и заняты своими жизнями. «Вы можете привести лошадь к воде, но вы не можете заставить ее пить». Я был удивлен, что такие милые (и я думал такие уязвимые) люди мне отказали.

Мой собственный взгляд на западных людей, помогающих людям в бедных странах, всегда был следующим. Необходимо и желательно связываться с людьми и семьями из этих стран, чтобы узнать конкретную ситуацию. Взгляд этот очень необычный и спорный, но я всегда этому следовал. Единственные регулярные благотворительные платежи, которые я когда-либо выплачивал, была помощь Мабинти и его семье. Он был десятилетним африканским мальчиком из Сьерра-Леоне, нам прислали его фотографию. Это была большая акция благотворительной помощи, проводимая в Великобритании. Нам присылали квартальные отчеты с рисунками Мабинти, которые он для нас рисовал. А затем он сбежал. Таким образом, наш вклад использовался, чтобы помочь его деревне. Своего часа ждут еще биллионы долларов, которые были собраны для жертв азиатского цунами через год после того, как все произошло. Из-за коррупции тамошнего правительства эти деньги не могут дойти до цели. Люди там страдают без крова и медицинской помощи. Из-за того, чтобы позволить огромному числу людей умереть бесполезно и незамечено, возникает гораздо меньше противоречий и споров, чем изменить правила или позволить помочь азиатам какими-то новыми способами. В данной ситуации можно употребить американское выражение  «думать за пределами коробки». Люди в Британии отнеслись к этому бедствию более щедро, чем в других странах. Также и наше правительство ответило миру поражающей щедростью. Как и во время предыдущих благотворительных обращениях, я не дал ни пенни. Но я щедро подал девочке в нашем супермаркете на хорошо известную благотворительность. Ей надо было помочь поехать преподавать в Трансильвании в Румынии. Сейчас она там, делает свою работу, и у помощи ей есть результат. Благотворительные учреждения говорят, что помогать лично – дорого. Но это жизнь! Жизнь противоречива! Благотворительные учреждения Великобритании должны считать деньги, доходы согласно строгим юридическим правилам. Но они не считают надежду, доверие, дружбу и положительные ожидания, которые могут поддержать людей и поощрить их к лучшей жизни. Я бухгалтер, и готовил отчеты по благотворительности. За пределами письменного годового отчета нет места тому, о чем я писал выше. «Люди делают то, что ты проверяешь, а не то, что ты от них ожидаешь», - это цитата бухгалтера.

Пришло время покинуть дом Надины. Дорога, вдоль которой стоял этот и другие дома, была плохой, похожей на грязную проселочную дорогу, по которой я ехал с Лилианой и ее мамой. Грязь высыхала только на летней жаре. Я ехал на машине очень медленно и аккуратно. Надина сказала ехать по одной стороне дроги, а я решил поехать по другой. Машина забуксовала, и она сказала: «Я же говорила». Они повели меня к величественной сорокской крепости у Днестра, и Сержиу нас снимал на камеру.





     Часть 17.


Мы покинули крепость и пошли на рынок. Я зашел в маленький книжный магазин. Там была книга об истории Молдовы на французском и румынском языках.  Позже моя жена Барбара получила удовольствие от ее чтения. Затем, на пути назад, мы остановились на холме у цыганских домов. Это был знаменитый «Цыганский холм», который был частью шоссе, проходившего через Сороки. Сержиу и Надина волновались и нервничали, когда мы там остановились. Сержиу снимал нас на камеру. Дома походили на храмы и были зловеще красивы. Цыгане любят использовать камни или кирпичи разных цветов. Жилое пространство частично пропадало из-за выступающей части с колоннами. У некоторых домов у шоссе были голые бетонные стены и прямоугольные дыры вместо окон. В мой первый вечер здесь я, когда проезжал мимо в поисках гостиницы, все это видел. Это вызвало у меня тот страх, который я испытывал, когда ребенком смотрел необычайно популярный американский фантастический сериал начала 70-х годов «Star Trek». В этом фильме команда космического корабля приземлялась на далеких планетах, встречала разных инопланетян с очень странными намерениями и ужасными способностями. Команда попадала в места, которые казались необитаемыми, но это было не так… Хуже всего страх перед неизвестностью. 


Мы поехали назад в сельскую местность за Сороками в дом тети и дяди Надины. После того, как мы поснимали в доме и поели, мы - Надина, ее тетя, дядя и двоюродный брат Сержиу, отправились в монастырь Косэуць. 


Местами приходилось ехать очень медленно и осторожно. К счастью, вся грязь, через которую мы ехали, высохла. Мы застряли позади лошади с повозкой, но я и не думал о том, чтобы их обгонять. Сельская местность была красива. Я ощущал приятное возбуждение. Мы приехали в монастырь. Было приятно ответить им на гостеприимство, которое они мне оказали. Еда всегда была в изобилии на столе моих хозяев, и меня заставляли есть все больше и больше. Теперь я понял, что мое представление о людях в Молдове, что они едят, как и мы, разную еду в разное время дня, неверно. 


Как видно в фильме, который мы снимали, они все были рады еще раз посетить монастырь. Все они были истинными католиками. Вера помогала им справиться со смертями членов их семьи. Один из них был жестоко убит в Москве мафией. В марте Надина говорила, что ее тетя ужасно боялась еще больших несчастий. Вот почему она не была в восторге от моего визита. Надина была похожа на ее убитого сына и напоминала ей о нем.  Я звонил Надине в начале апреля. 


Надина сказала: «Не беспокойся, моя тетя оправляется после потери. Она живет у другого своего сына».


Я ответил: «Надеюсь, в ее жизни больше ничего подобного не случиться».


Я вспомнил этот телефонный разговор с Надиной, состоявшийся в апреле. В тот момент я хотел знать, почему Надина была единственным человеком в Молдове (но не в Приднестровье), который не получил бандероль, которую я послал. Ее полное имя Надежда. Я послал ей немного денег по Western Union. Частично я сделал это для того, чтобы выяснить ее настоящую личность. А чтобы забрать деньги, надо было предъявить паспорт.


- Спасибо за деньги. Спасибо за доверие, - сказала Надина с облегчением.


- Надина, мне нужен адрес твоей тети.


- Нет, я не могу его дать. Ты должен мне доверять. Когда ты приедешь, я ее уговорю. Увидишь. Когда моя тетя встретится с тобой, она изменит свое мнение.


- Я должен сообщить адрес властям. Я должен сообщать им каждый день, где нахожусь. Это требование закона. 


Надина дала мне адрес. Я послал его с другими контактными деталями Лилиане и Марише электронным письмом перед тем, как уезжать. 


Читатель может подумать, что я глуп, раз так рискую. Это было «пограничное решение». У нас есть высказывание: «Человек, совершающий самую большую ошибку, - это человек, который никогда не совершает никаких ошибок, потому что он (или она) никогда не пытается ничего делать». 


Когда я там был, Надина рассказала мне, что ей показывали фотографию тела ее убитого двоюродного брата. Она добавила: «Мафия сломала его кости». На видеозаписи Сержиу увеличил фото его убитого брата. Я не знаю, как этим людям удается оставаться такими спокойными и собранными в таких ужасных обстоятельствах.


Нормально я мог общаться только с Надиной. Ее родственникам казалось очень забавным, что я мог сказать всего несколько фраз на русском и румынском, которые я узнал, в основном это были - buna, zdrastvooyte, bine, kharasho, multsumesk, spaseebo.


Часто я пользовался сразу двумя языками. Поэтому я не удивился, когда Надина передала замечание своего дяди, что они – румынские молдаване. После этого я прекратил использовать русские фразы. По моему мнению, любой турист в Молдове должен выучить основные слова на обоих языках (особенно британец), но рассчитывать на два – это слишком много.


В монастыре было прохладно и хорошо. Затем мы направились вниз - туда, где собиралась вода из источника. Там был маленький водопад в тени открытого сооружения, где собиралась чистая и свежая родниковая вода. Она явно была очень хороша и, возможно, обладала исцеляющими свойствами. Дядя Надины набрал воду в большую пластиковую емкость. Все мы попили этой воды, которая там собиралась. 


На обратном пути мы проехали мимо нескольких лошадей. 


Я обсуждал покупку земельной собственности как с Лилианой, так и Надиной. Я хотел знать, если я куплю какую-нибудь землю, будут ли они ее обрабатывать. Надина сказала, что у ее тети и дяди уже есть земля. У меня сложилось впечатление, что всю ее они не используют. Надина сказала, что там очень трудно выращивать что-либо из-за недостатка механизированного оборудования. Эта картина соответствовала моему собственному исследованию. Другая моя проблема заключалась в том, что иностранцам не разрешают покупать сельскохозяйственную землю в Молдове. Земля может быть куплена вместе с каким-нибудь домом в виде небольшого участка. Она не должна относиться к той, которая, по мнению земельной кадастровой системы,  относится к возделываемой. Мы с Натали узнали эти подробности в марте-апреле. Иностранец должен сделать правильный выбор с первого раза, так как ему разрешается владеть только скромной собственностью. Я могу понять причины этих правил, но я думаю, что ограничения для иностранцев при покупке сельскохозяйственной земли неправильны. Я думаю, иностранцам могли бы позволить покупать какую-нибудь часть земли, предусматривая, что она используется для сельского хозяйства. Количество земли могло быть ограниченно. Иностранцы могли бы инвестировать деньги в сельскохозяйственную технику и оборудование, чтобы повысить урожайность. Система налогообложения может использоваться для поощрения. Иностранцы правы, что относятся подозрительно к системе налогообложения в Молдове. Лучшим выходом из положения было бы просто сказать: «Вы не будете платить налоги на землю или на урожай в течение пяти лет, если будете инвестировать оговариваемую сумму (пропорциональную стоимости земли) в увеличение производительности». Мое собственное исследование в Интернете представило картину недостаточной сельскохозяйственной деятельности. Это  сочетается с очень хорошим уровнем обучения людей, занимающихся сельским хозяйством в советские времена. За что бы ни критиковали советскую власть (и есть много оснований для этого), русские всегда хорошо обучали людей. Они проверяли  качество сельскохозяйственной продукции с разных точек зрения. В советские времена люди, занимающиеся сельским хозяйством, добивались высоких урожаев. И сегодня в Молдове есть стареющие высококвалифицированные фермеры, у которых нет нужного оборудования, чтобы реализовать свой потенциал и потенциал земли. Они нуждаются в применении своих знаний, развитии своих умений, и одновременно надо обучать следующее поколение. Инвестиции, в основном, должны были бы поступать из-за границы, но молдавские законы не позволяют, чтобы это происходило должным образом.


Вернувшись на главную дорогу, я, как обычно, объезжал выбоины. Другие машины иногда вдруг сворачивали к середине дороги, пытаясь избежать одну или даже несколько ям.






     Часть 18.


После ужина мы направились к «Свече». Я уже описывал этот вечер, но пропустил некоторые детали… С нами был друг Сержиу (которого тоже звали Сержиу), который собирался работать в полиции. Вечер был красивым. Мы с Надиной спустились по шестистам ступеням. Парни нас ждали на большой пустой стоянке у реки Днестр. Я решил, что мы должны дать Надине урок вождения. Им это не очень понравилось, но я настоял. Итак, впервые в своей жизни Надина села за руль. Она просто ездила кругами по большой территории стоянки. Она сразу же все делала очень хорошо, кроме одного. Она не поняла, как использовать сцепление. Я не знаю, что она делала, но иногда мы слышали ужасные скрипучие звуки. Как такое можно сделать со сцеплением? Что она делала?! А рычагом управления она управляла очень уверено и спокойно.


В конце концов, машина остановилась. Я сел за руль, но она не двигалась. Теперь я на самом деле забеспокоился. Мы вышли из машины и посмотрели на нее и на колеса спереди. Сержиу и Сержиу поговорили с Надиной. 


- Колесо повреждено, - сказала Надина.


- Что значит повреждено? Они наехали на что-то по дороге вниз.


Надина опять поговорила с Сержиу и Сержиу. Они выглядели расстроено и встревожено. 


- Они говорят, что это уже было.


- Как же я мог ехать из монастыря на такой машине?


- Я видела, как ты отъехал в сторону. 


Я посмотрел ей в глаза и подумал, что она, возможно, права. Они все еще выглядели встревоженными и расстроенными. Немного раньше Надина сказала мне, что ее тетя и дядя интересовались, не было ли у меня проблем со зрением, так как им показалось, что машину очень трясло по дороге. У меня отличный рекорд вождения: 220000миль на машине и 40000миль на мотоцикле. Но условия дороги там, где мы ехали, были ненормальными! Я бодро принял их версию. Они укрепили переднее крыло, и это было все, что требовалось. Надина хотела продолжить свой урок. Ее настойчивость поразила меня. Но с меня было достаточно на этот раз. Надина попросила, чтобы мы продолжили на следующий день, но грустно сделала вывод: «Наверное, мне придется подождать до следующего года». Я предполагал вернуться в мае 2006 года.  


Чтобы охладиться, мы вошли в кафе Dolce Vita, где мы собирались встретиться с Надиной в первый раз. Оно находилось у подножья холма недалеко от крепости, дороги с односторонним движением без знаков, указывающих на это, и гостиницы «Нистру». Я сразу же сказал: «Я плачу». Только мы расслабились за нашим столиком, вошли два высоких смуглых круглолицых парня. Они тревожно и недружелюбно посмотрели в конец очереди. Им явно там не было уютно. Затем они неожиданно вышли. Когда я взглянул на моих друзей, я увидел, что Надина широко мне улыбается. «Цыгане», - сказала она весело.   


 Проснувшись в пятницу утром, я точно знал, что у меня был запланирован поход в школу Надины. Там я надеялся встретить сотрудницу американского филиала корпуса мира Даниэллу, которая учила Надину. У Инки тоже преподавал учитель из корпуса мира. Обе девушки очень настойчивы, и они трудились, чтобы извлечь пользу из данной ситуации.


Мои хозяева были очень добры и позволили мне воспользоваться их телефоном, чтобы связаться с Инкой в Бельцах. Я не знал, будет ли она там, так как она собиралась поехать на короткие курсы английского языка в Яссы в тот период времени. Инка объяснила, что это увеличит ее шансы стать учителем английского после их окончания. 


 Инка ответила на звонок. Это было приятно. Но также я узнал, что она очень занята, сдает выпускные экзамены, и присматривает за своей трехлетней дочерью Катей. Инка одна из моих самых первых друзей по переписке. Когда в начале декабря я отправил свою первую бандероль в Молдову, она была для нее. Она прибыла в конце января, в ней были шерстяные пальтишко, шапочка и перчатки для Кати. Инка сказала мне, что она была  очень рада, так как получила все это за несколько дней до того, как пошел снег.  Эта задержка заставила меня пересмотреть мои прежние взгляды, я понял, что ведение дел с людьми из Молдовы будет борьбой. Про Инку я знал, что она учится в городе на севере от Кишинева, который называется Бельцы. Очевидно, это было очень скучное и депрессивное место, так как его фотографий не было в Интернете. Считалось очень плохо быть матерью-одиночкой в такой религиозной стране, как Молдова. Инка прислала мне свою фотографию и фотографию Кати. Еще она прислала фотографию новогодней елки, которая, должно быть, стояла в витрине магазина. Молдаване получают удовольствие от таких простых вещей в таком унылом месте. Она говорила, что жизнь у них трудная. Оплата за отопление очень высокая. Ей немного помогают ее родственники. Я мог бы увидеть ее, прижимающуюся к Кате в новой одежде, в крошечной замерзающей квартире с голыми стенами со словами: «Да благослови, Господи, тебя, Эдди!» Поэтому, когда я получил их фотографию, на которой Катя была в новой, посланной мной одежде, на фоне новых красивых обоев, я был удивлен. Это было приятней. Частично я был рад из-за того, что это был один из первых ответов из Молдовы. Эти люди были такими настоящими и очаровательными, как я и ожидал. Затем в феврале почтовая служба вернула неоткрытую бандероль, которую я послал Инке. На ней была пометка: «inconnu» (французское слово, означающее «неизвестный, странный»). Я сфотографировал бандероль и послал Инке фотографию. Инка, обладая гордым, но загадочным характером,  ответила, что она действительно жила по тому адресу. Но она спросила, так ли мне необходимо посылать ей вещи. Затем в марте она сказала, что она вышла замуж. Озорная Инка! Но меня еще ждали сюрпризы… 


Мы поехали в школу Надины, и я снова был сбит с толку, куда же мы ехали. Фактически, устройство дорог в Сороках несложное. Но на перекрестках некоторые дороги не были заасфальтированы, и казалось, что они неважные. В Объединенном Королевстве и на континенте такие повороты обычно ведут к частным дорогам, возможно, к фермам! Я вспомнил длинную сельскую дорогу с односторонним движением без всяких опознавательных знаков, ведущую к монастырю. «Повернуть здесь?», - сказал я почти скептически. 


Хуже всего был перекресток, по дороге из Кишинева в Сороки. Там был знак, на котором было написано «Сороки». Я должен был повернуть налево на другую дорогу. Там было два направления.  Одна дорога вела налево и затем назад вверх по мосту, который пересекал главную дорогу, по которой я только что ехал. Вторая дорога вела дальше. Никаких знаков и указателей не было. В Западной Европе есть односторонние «вспомогательные дороги», которые выводят вас на нужную дорогу. Как жаль, что такая хорошая система не является характерной чертой Молдовы. То, что вы постоянно делаете, переходит в привычку. А еще мы в Объединенном Королевстве ездим по «правильной» стороне дороги! И поэтому, когда едешь за рулем на континенте, появляется чувство дезориентации. Мое чувство направления говорило мне, что надо свернуть налево. Я сделал это медленно и осторожно. На вершине я остановился. На мосту стояла девушка, которая повернула голову, подозрительно смотря на меня. Нет, она не заговорит со мной, и я не буду винить ее за это. Возможно, мы даже не поймем друг друга. На отдаленном шоссе я увидел дорожное движение. А мимо меня никто не проезжал. После, по крайней мере, тридцати секунд я понял, что поехал не туда, по дроге, которая вела от шоссе! Следующая мысль была: «Надо отсюда убираться, пока не появилась молдавская полиция!» В темноте я мог бы легко совершить такую ошибку с гибельным результатом. Стандартный совет британского министерства иностранных дел по поводу Молдовы гласит: «Не садитесь за руль в темноте». Я думаю, что молдавские власти должны потратить деньги на знаки, запрещающие въезд. Когда я вернулся на дорогу с односторонним движением, с которой я съехал в неправильном направлении в Сороках, там был какой-то безликий знак, но от него остался только серый фон. Это было то, что я увидел в первый вечер. Чтобы ездить по той части Сорок, было необходимо спрашивать направление у Надины и Сержиу.


Я остановил машину на вершине холма по направлению к школе Надины. Мы находились во дворе того, что когда-то могло быть маленьким магазином или заправочной станцией. Сейчас там ничего не было. Я опустил голову на руль и сказал: «Просто дайте мне четкие инструкции по-английски». Надина сказала: «Сержиу говорит, что он извиняется». За этим последовало: «Spoony Sergiu’s», взволнованный разговор и смех Надины. Когда Сержиу хотел что-то сказать мне через Надину, я слышал что-то вроде «spoony». Об этом я рассказал своим хозяевам через Надину, когда держал ложку (ложка по-английски - spoon) во время обеда. В машине редко была тишина, когда мы ездили с этими двумя. У Сержиу была хорошая кассета с песнями. Одну из них пел греческий певец, чье имя звучало как «Aresh». В другой песне, не такой хорошей, выкрикивали: «Hard core!» Слыша это, Надина смеялась. Мы приближались  к вершине холма. В тот первый вечер она взвизгивала, закрывая рот рукой, когда улыбалась, неуверенно глядя на меня. Это была одна из картин, стоявших у меня перед глазами, когда я сидел в ванне и думал о том, что же мне уготовано. Об этом у меня не было ни малейшего представления!





  
     Часть 19.


Мы приехали в школу Надины, которая находилась недалеко от кафе, на углу на вершине холма. Я должен сказать, что атмосфера там была не такой замечательной, как в кишиневских школах. 


Надина рассказала, что один ее одноклассник повесился в январе. Итак, еще одна потеря за те несколько недель. Вот почему Надина думала, что она человек, приносящий несчастья. Когда я впервые общался с ней в феврале, она оборонительно ответила, что хотела только «настоящих друзей». Быть человеком, приносящим несчастья, может быть проклятьем, но на самом деле, это просто такой человек, который привлекает неудачи. С чувством иронии я думаю, что Надина предполагала, что она человек, с которым опасно знаться! Это вновь напомнило мне, почему я так люблю этих молдаван. Они видят другую сторону своего положения. Это требует эмоциональной зрелости и эмоционального ума. Не важно, насколько ужасна ситуация, большинство все еще видят смешную сторону жизни. 


Меня познакомили с Даниэллой, учителем Надины из американского корпуса мира. Даниэлла помогла Надине достичь очень хорошего уровня английского языка. Она давала ей книги, что было хорошей поддержкой. В результате я понял, что не очень умею помогать начинающим в изучении английского языка. Даниэлла провела два бесполезных года в этой школе и собиралась наконец-то вернуться в Штаты в середине июля. У молдавских учителей английского языка, по ее мнению, были плохие знания и умения, и они препятствовали работе Даниэллы, чтобы защитить свои собственные позиции. В результате ей неохотно дали для обучения всего восемь учеников. Это была излишняя трата времени, и все это походило на фарс. Конечно, я понял, что потенциально с ее умением она легко могла оставить без работы нескольких учителей. Вышестоящие власти должны были бы предвосхитить данную ситуацию и правильно все организовать. Они должны были действовать в интересах учеников. Я знаю примеры, когда в Молдове давали взятки, и в результате были пострадавшие. В таких случаях люди теряют надежду, снижаются их возможности. Другим достается меньше. Таким образом, по моему мнению, коррумпированный чиновник несет ответственность за то, что будущее поколение молдаван учиться ниже своих возможностей. В то же самое время, бедный мальчик, который повесился, тоже частично на их совести. Вот что случается, когда вы лишаете кого-то надежды.    


Даниэлла объяснила, что учителя здесь использовали советские педагогические методики. В их арсенале не было группового обучения и других современных методов. Она смотрела на меня так, как будто бы я должен был с готовностью с ней согласиться, но я свободно и непредубежденно отношусь к таким вещам. Высоко структурированное старомодное обучение было характерной чертой моего частного образования. Оно было очень успешным и дало отличные результаты. 


В моей школе простые методы «с мелом и беседами» позволили тринадцатилетним ученикам успешно отвечать на вопросы экзамена на повышенном уровне, которые вызывали затруднения у шестнадцатилетних, поступающих в университет. Выбор методов преподавания – это трудный вопрос, включающий существующие в обществе ценности. В Молдове с большим уважением относятся к властям, чем в Западной Европе. В школе в Кишиневе я не заметил никакого использования метода работы в группах. Но я заметил, что были достигнуты высокие результаты. Высоко успешные методы преподавания, используемые в Англии в 60-х годах, не будут там работать сейчас. Но они могли бы быть очень хороши в Кишиневе и Сороках. Как бы то ни было, самое важное это то, что учителя могут преподавать и что учителя английского языка знают язык. 


Я хочу изложить следующее очень британское мнение об американских методах, используемых ими в других странах. Американцы прибывают в другие страны с руководствами к действию, правилами и методами, как работать. Они очень серьезно и решительно намереваются применять свои правила и свой образ мышления. Я читал о том, как одна американская благотворительная организация упорно пыталась строго применить свои собственные правила, чтобы помочь сиротам и приютам для сирот в Молдове. В конечном счете, они в результате тяжелого пути усвоили, что не все соответствует правилам! Существует так много примеров того, как американцы совершают подобные ошибки, что я или многие другие люди могли бы очень быстро написать об этом большую книгу. Мы, британцы, веками делали такие ошибки при строительстве империи. В конце концов, мы создали системы, которые с умом интегрируются в местные культуры и структуры. Хороший пример в данном случае – Индия. 


Все страны и все люди такие разные, что вы не можете строго применить всемирно известную книгу правил. 


Исключением может быть Western Union. Но это только передача денег, что всегда должно строго контролироваться. Однажды моя подруга по переписке отправилась получить некую сумму в долларах в отделение Western Union в Кишиневе. У нее был с собой ее молдавский паспорт, но она потеряла I.D. Распространенные по всему миру правила Western Union, гласят, что паспорт – это лучшая форма удостоверения личности для того, чтобы получить деньги. Многие отделения WU, в которых она была, отказались соблюдать это правило. Я проверил WU. Они все нарушали правила. Но просто ли они нарушали молдавские законы и правила или это устоявшаяся практика? Владение правилами  и их использование
не делают человека или организацию профессиональными. Настоящий профессионал обладает необходимыми умениями, знаниями, уверенностью и опытом применения всего перечисленного. Они обычно хорошо обучены. Они прислушиваются ко всему и непринужденно используют свои методы применительно к местным обстоятельствам. 


Инка согласилась встретиться с нами, и поэтому мы отправились в Бельцы. Надина ехала в этот соседний город всего в третий раз. Поразительный факт, учитывая, что ей 18 лет, а дорога близкая. День был жаркий. Дорога мерцала на жаре. Вдруг я увидел людей, работающих по середине дороги. Они ремонтировали выбоины. Мне было их жаль. На дороге не было ограждений, чтобы защитить их или отметить границы, в которых они работали. В Объединенном Королевстве это место было бы огорожено. По необходимости там могли быть или временные светофоры или (чаще всего) человек с двусторонним круглым знаком. Красный - «Стоп», зеленый – «Движение». У французов существуют свои собственные ужасные способы. Они обычно закрывают всю дорогу, что служит причиной срыва дорожного движения. Предполагается, что затем все указатели объезда уберут, но должным образом это делается редко. Обычно требуется 20 или более знаков. Один забытый знак – и вы заблудились.


 Когда мне было лет двадцать, я совершал путешествия по Франции на мотоцикле, и я игнорировал эти знаки, проезжая прямо. Обычно там, где дорога была закрыта, не было никаких людей. Такое поведение позволило избежать многих проблем. В Англии слово «deviation» - «отклонение, объезд» пишется точно также, как и во французском языке (так как оно заимствованно из французского), но значение может быть другим… Например, до 80-х годов 20 века гомосексуалистов описывали, употребляя это слово – «sexual deviants» - «страдающий половым извращением», хотя слово «deviation» и имеет в значении оттенок «извращенности, порочности». Эти объезды ошибочны. Во время моей первой поездки во Францию, я съехал с главной дороги и попал в большой город. Там я ездил кругами в течение получаса. Затем в отчаянии остановился у кафе, где ко мне подъехал другой мотоциклист, Бруно. Я объяснил ему мою проблему, он всплеснул руками и сказал, что помочь мне выехать оттуда будет трудно. Через 10 минут поворотов и петляния по пригородам, я выехал на главную дорогу. Это была одна из главных магистралей, ведущих во Францию!


Когда мы ехали из Сорок, я старался придумать остроумное замечание Сержиу, когда услышу, что он опять говорит «spoony»… «Скажи spoony…», - начал я, но меня прервали. «Медленнее!» - закричала Надина, в то время как мы приближались к повороту. Я замедлил ход, там была молдавская полиция. «Spoony Сержиу» знал все места, где она стояла.


Мы прибыли в Бельцы, и карта Маришы пригодилась. Тем утром мы установили, что на моем мобильном телефоне есть время. Значок «пусто», который я видел, просто относился к почтовому ящику! Поэтому, мы позвонили Инке из машины. Она направила меня к большому (по молдавским стандартам) магазину «БУМ». Это было забавно. На английском сленге слово «bum» означает «попу». Если вы что-нибудь купили в результате сделки, которую назвали «bum», это будет плохим или по завышенной цене. Надина сказала, что Инка будет одета в темно-голубое. Поэтому, когда подошла блондинка в черном, я проигнорировал ее. Затем она заговорила, и фильм отражает мое замешательство.  


Мы сели в машину, и Инка показала нам дорогу к своей квартире. Я немедленно начал снимать. Ее квартира ни шла ни в какое сравнение с тем образом, который  я похоронил в своем воображении. По Инкиной реакции вы могли бы сказать, что моя съемка немного навязчива. Но это было не намеренно. Я просто увлекся. Я был поражен тем, настолько ее квартира отличается от того, что я ожидал. Если бы я показал десяти людям фотографию нашей кухни, построенной (вместе с домом) в 1988 году, и фотографию Инкиной кухни, а затем попросил догадаться, какая английская, а какая молдавская, то десять человек из десяти ошиблись бы!  Ту же ошибку они сделали бы и в отношении наших холлов. Молдова часто отличается от представления, которое существует о ней в мире. 





                 Часть 20.


Мы должны были забрать Катю из детского сада, и мы почти опоздали. Катя немного застенчива, что видно в фильме. Мы вернулись в квартиру Инки и встретили там ее мужа. Инка угостила нас вкусными блюдами молдавской кухни. Затем мы отправились осмотреть внушительную баптистскую церковь, которую нам разрешили поснимать. Потом мы поехали в центр Бельц и погуляли там. Отличная еда завершила великолепный день. Я был в приподнятом настроении частично из-за того, что, как и другие визиты, этот мог и не состоятся по многим причинам. Было что-то почти волшебное в том, как повернулись события. Было очень поздно, когда мы попрощались с Инкой и ее семьей. 


Инка – двадцатичетырехлетняя молдаванка румынского происхождения, она замужем за молдаванином русского происхождения. Ее первый язык – русский. Она очень интересуется своими румынскими корнями, проявляет интерес к румынской культуре. Она любит русскую поп музыку. Инка учит Катю румынскому языку, но румынский – третий или даже четвертый язык Инки! Еще она знает английский и немецкий. Ее английский очень хорош. В сентябре 2005 года она поступила в магистратуру по немецкому языку. Она также преподает немецкий.


Я изучал языковой вопрос в Молдове с помощью моих друзей по переписке, Интернета и читал несколько доступных публикаций. Американский академик Чарльз Кинг был субсидирован Кембриджским университетом, чтобы должным образом исследовать и описать Молдову и ее историю. Его книга «Молдаване» широко известна как лучшая о Молдове. Автор изучал русский и румынский. Его контакты и исследования, которые он провел, очень обширны.


Вот несколько интересных и важных фактов о молдавском языке, которые, я надеюсь, всеми будут приняты. Удивительный, возможно, факт (для некоторых молдаван), что, не смотря на использование кириллицы, молдавский язык стал в советские времена ближе румынскому. Одной из причин этого является  то, что у Советского Союза были близкие отношения с Румынией. Административно это имело смысл. Другая причина – молдавские лингвисты приняли решение к 1938 году, что румынский – это тот язык, который должна заимствовать Молдова, но в кириллической форме. В двадцатых годах и начале тридцатых  был период, когда предпринимались попытки переделать популярную среди крестьян речь в надлежащий и правильный язык. Но вскоре молдавские лингвисты отказались от этих усилий. С 1925 года и до времен прихода советской власти использовалось не менее шести алфавитов. Согласно Чарльзу Кингу, между 1945 и 1989 годами единственной главной реформой правописания в Молдове было введение новой письменности в 1967 году. 


С сентиментальной точки зрения я думаю, очень грустно, что эти местные языки или диалекты почти исчезли. В Швейцарии, например, много (часто изолированных) долин, где местные швейцарцы с гордостью сохраняют свои собственные языковые варианты. Этому способствует география Швейцарии. Эти люди живут счастливо в замкнутых сообществах. Их отличие от других уважают и принимают без вопросов. И никто не хочет это менять. Но, тем не менее, неожиданно, но факт, что до войны Швейцария была бедной страной. Возможно, эти местные разновидности имеют неблагоприятное экономическое влияние? (Нацисты заплатили «нейтральной» Швейцарии огромное количество золота за производство большого количества очень дорогостоящего оружия для них. Евреи и многие другие кладут в швейцарские банки большое количество золота). 


 Вот несколько интересных цитат из книги Чарльза Кинга:


 «В статье 1926 года Чиор одобрительно говорил о «простой» или «несложной» природе крестьянской речи; язык приднестровских или бессарабских деревень был проще, популярнее, демократичнее, чем буржуазный язык румынских городов». Чтобы это использовать, Чиор и Мадан содействовали распространению кириллического алфавита. 


Ведущим и наиболее влиятельным молдавским лингвистом  в 30-е годы был И.Д. Чобан. Он писал:


«Вот несколько слов о тех, кто говорят, что мы должны писать так, как говорят в молдавских деревнях, не меняя ни единого слова. Это ошибочный взгляд. Молдаване говорят по-разному, используя разнообразные слова, которые не могут быть включены в литературный язык». 


Интригующе… это таинственный характер людей, которых я так давно искал, или это что-то более приземленное?


В двадцатых-тридцатых годах существовал один доминирующий языковой вопрос. Какой алфавит и какой язык лучше всего выбрать, чтобы противостоять буржуазно-капиталистическим империалистским эксплуататорам? В конце 20-х годов это был крестьянский язык. В 1932 году проводилась кампания по латинизации, которая предлагала румынский язык в его обычном виде. Затем в 1938 году последовал перевод румынского (или молдавского) языка на кириллицу. А около 1989 года развалился Советский Союз. 


В книге «Затерянная провинция, приключения в молдавской семье» канадца Стефена Хенигана, автор пишет о том, как работал учителем в кишиневской школе в 1989 году. Там он стал свидетелем споров между молдавскими учителями румынского и русского происхождения по поводу нововведения законов о языке.  Но больше всего его поразило то, что румынские учителя спорили по-русски! Это все еще был страх перед Советами. Чарльз Кинг в своей книге, опубликованной в 2000 году, говорит, что молдаване  уже пережили эти трудные времена. 


В целом, когда я рассматриваю факты, связанные с Молдовой, я думаю, что случайно многое решилось удачно для молдаван. Одной из главных причин этого является многонациональный состав Молдовы. С 1989 года разными национальными группами предпринимались серьезные попытки продвигать свои цели, не учитывая интересы других. Читая об этих попытках и их последствиях, я вспомнил историю о Вавилонской башне. Башню строили, чтобы добраться до небес. Возможно, для некоторых людей небеса – это достижение их национальных целей. (А для некоторых людей – это ад.)  В библейской истории башню покинули, потому что Бог смешал языки тех, кто ее строил. Поэтому они слышали только гомон. Они не понимали друг друга и не могли ни о чем договориться.  


Международные обозреватели хвалят государство и общество Молдовы. В 1995 году Молдова стала первым пост советским государством, принятым в Совет Европы.  


Сейчас, когда Молдова сама по себе, облегчается и языковой вопрос: что же такое молдавский язык? Я старался ответить на этот вопрос, но я не знаю ни румынского, ни русского. Две главные книги о Молдове, которые у нас есть, дают противоположные ответы на этот вопрос! Я спрашивал многих молдаван и румын, но получал разные ответы. Обсуждения среди друзей были доброжелательными. Лично я думаю, что молдаване должны говорить по-молдавски так, как они хотят, так, как это соответствует их жизненному стилю и образу жизни. Молдова – страна со своей отдельной и уникальной историей, признанная ООН. В конце Второй Мировой войны Британия играла ведущую роль в решении того, где пройдут границы между европейскими странами. В результате Румыния получила большую территорию. Я думаю, понятно, почему мы придем к согласию, что Молдова должна быть независимым государством. (Не смотря на то, что окончательные границы определились в связи с обстоятельствами, связанными с Гитлером и Сталиным).


В La Taifas и позже с Зиной и Леной я обсуждал смешение русских и румынских слов и отдельное развитие молдавского румынского. 


Я спросил: «Вы думаете, это хорошо?»


Они твердо хором ответили мне: «НЕТ»,- за чем последовал истерический хохот. 


Принимая во внимание ответы двух румын и  пяти или даже больше молдаван, вот как, по моему мнению, можно определить молдавский язык по сравнению с румынским. 


Молдавский язык – это диалект румынского, на котором говорят с легким (возможно, русским) акцентом с редким использованием русских слов. Тем не менее, звучит он приятно. Это сравнение похоже на сравнение британского английского с американским английским. Однако в последние лет тридцать румынский язык идет в своем направлении, а его молдавский эквивалент соответственно не изменился.






     Часть 21.

Когда я проснулся в субботу, я думал, что утро будет относительно спокойным и расслабленным. Я знал, что мне надо возвращаться в Кишинев и самостоятельно найти квартиру семьи Донец. Я должен был выехать не позднее часа дня. Я думал, что сделаю это с легкостью. Но у Надины и ее родственников были другие планы. Как видно в фильме, сначала меня познакомили с соседским ребенком. Затем Надина хотела, чтобы мы сделали несколько хороших фотографий на фоне крепости и «Свечи». Как и накануне мы отправились втроем. Мы навестили тетю и дядю Надины на рынке за их прилавком. Затем мы вернулись пообедать. Было уже около половины второго, и я очень хотел отправиться в путь. Затем меня представили застенчивой девушке Алине. Она не хотела, чтобы ее снимали, но я сделал это. Надеюсь, однажды я смонтирую фильм так, что ей бы понравилось, и она с радостью бы на себя посмотрела. Я попрощался с дядей и тетей Надины. С моими двумя компаньонами и  Алиной я поехал в знакомую уже часть Сорок, которая находится в низменности. Там, не далеко от крепости и гостиницы, мы расстались.


Я доехал до Кишинева, к счастью,  не свернув, куда не надо. И полиция меня не остановила. Но уже в городе я заблудился, а время поджимало. Я уже начал переживать, искать название дороги, когда какой-то мужчина помахал мне из машины. О боже! Был ли это переодетый полицейский? И вообще, были ли такие в Молдове? Я подъехал к тротуару, и он подъехал к тротуару. Он казался дружелюбным, показал на указатель поворота, который висел на проводах. Я почувствовал облегчение, так как мои опасения не оправдались. «Anglia, Angleecheneen, englezeste», -  сказал я, выразительно указывая на себя, и запихивая указатель назад. «Riscani», - добавил я, указывая рукой в том направлении, где, по моему мнению, находилась Рышкановка. Я выложил карту Кишинева на капот машины и показал, куда мне. Он пошел к своей машине и взял там ручку и бумагу. Он был русским и ни слова не говорил по-английски. На листе бумаги он нарисовал понятную карту и жестами показал, в какую сторону мне ехать. Он повторил все несколько раз. И когда он увидел, что я хоть что-то понял, мы попрощались. Я был ему очень признателен. Я последовал его рекомендациям, и все прошло чудесно.  Я не могу передать, как я был рад, когда через десять минут оказался в квартире семьи Донец.


Когда я вошел в квартиру, отложенная вечеринка по поводу дня рождения Натали, была в полном разгаре. Меня усадили по середине длинного стола в гостиной, которую я уже снимал на видео. Там было около двадцати человек. Думаю, все были русскими. Немного позже, как и было договорено, приехала Ирина «Блондира». Я был рад. Нас обоих заставляли есть и пить. Мне было интересно, захочет ли Натали оставить всех своих друзей и родственников, чтобы пойти на мою вечеринку. Время приближалось к шести, времени начала вечеринки по улице Колумна, 129. Положение было щекотливым. Но вскоре мы уехали.


 По пути, поворачивая налево на улицу Штефана чел Маре, я проехал на желтый свет. Я услышал свисток, но понадеялся, что он относился не ко мне. Но это было не так. Через сотню ярдов я подъехал к тротуару по совету Натали. В зеркало я увидел полицейского, который махал белым жезлом. Передо мной был один полицейский, но нам пришлось подождать еще одного, идущего к нам неспешным шагом. Все мы вышли из машины. Я, как обычно, сказал, что я англичанин. Натали выслушала офицера полиции и сказала: «Он заводит на тебя протокол». Я хотел знать, что это значит. Полицейский нашел это занятным. Я думаю, что Натали все сделала как надо в данной ситуации. Румынский - ее третий язык, после русского и английского, и он не очень хорош. Возможно, она должна была сначала их слова перевести на русский, а затем мне на английский. Мы отъехали. Когда мы приехали к дому № 129 на улице Колумна, была уже почти половина седьмого. Пришли ли уже все девушки? Смогли ли они зайти, не были ли двери заперты, особенно, если англичанин еще не пришел?


Когда я вошел, собрались уже одиннадцать гостей: Зина, Маргарита, Думитру, Кристина, Сержиу, Раиса, еще двое мужчин, блондинка, Симона и Ирина  (темноволосая девушка, чье письмо я упоминал выше). Я обратился к Ирине, и через несколько секунд начал снимать на видео камеру. Через некоторое время я снял что-то похожее на то, как будто бы Думитру собирается бросить Ирину в бассейн. В первых электронных письмах темноволосая Ирина писала, что она учится на факультете журналистики и в будущем собирается основать газету. Такой оптимизм и энтузиазм совпадает с описанием молодых молдаван в книге «Румыния и Молдова». Поверьте мне, части о Румынии кажутся очень скучными по сравнению с частями о Молдове! Одна из причин, по которой более взрослые люди часто осторожнее молодых, заключается в том, что они уже прожили период энтузиазма и извлекли из него горькие уроки. Какие неприятные сюрпризы ожидают будущего издателя газеты. Мне жаль Ирину. Хотя… вот перед ней на столе стопка ее газет. Через четыре месяца после основания ее газеты в Интернете, ее положение становится прочнее и прочнее. 

 
Инка пришла с Элеонорой, затем появилась Ана Порумбика. Итак, у меня было шестнадцать гостей. Еда и напитки были отличными. Я снял на камеру разговор с Аной, затем поговорил с Иркой и ее подругой Лаурой. Ирка упомянула, что она  выполняет какую-то работу для международной студенческой организации AIESEC. Как и многие молдаване, Ирка хотела побывать на Западе. Она упомянула Ирландию. По неизвестным мне причинам многие молдаване говорят об Ирландии. 


Участие Британии в сложной истории Южной Ирландии (Эйре) и Северной Ирландии – это отдельный рассказ.


 Итак, я не знаю, откуда молдаване это берут.  Ирка улыбалась так, как будто бы знала, что там существует какая-то неразбериха. Но более серьезным был вопрос, стоит ли ей поехать с AIESEC, если появится возможность. Я сказал, что ирландцы в Южной Ирландии известны теплотой и дружелюбностью. Затем Ирка сказала, что она слышала, что в Соединенном Королевстве не безопасно выходить на улицу ночью одной. Это меня, хоть и затуманенного алкоголем, удивило. Подразумевалось, что Молдова в этом отношении безопаснее. Я неохотно согласился с ней.


 «Лучше быть в безопасности, чем потом жалеть», - говорим мы обычно. Но, тем не менее, риск относителен. Всегда есть какой-то риск, и кто знает, сколько нарушений и преступлений существует в каком-то определенном месте? Запись, учет и публикация сведений о правонарушениях увеличивает понимание возможного риска. Но и отношение к правонарушениям варьируется в разных местах. В Уэльсе произошел случай, когда изнасиловали девушку. Но в том месте, где она жила, ее обвинили в том, что это из-за нее парень попал в беду. Она должна была молчать, как это делают другие девушки в подобной ситуации. Когда эта история попала в газеты и на телевидение, средства массовой информации неистово  писали о лицемерии и притворстве тех людей. Это пример того, что мне так нравится в нашей стране. Это то, как наши очень могущественные средства массовой информации безжалостно и жестоко критикуют, лицемерие и притворство, а также правонарушителей и преступников. 


Ирка начала меня спрашивать, почему мне нравятся молдавские девушки. Я глубоко вздохнул.


- Итак, почему ты думаешь, что молдавские девушки такие веселые, позитивные и готовые помочь? 


- Я думал, что это механизм самозащиты. (Затем я тактично настоял на том, чтобы отказаться от этого мнения, также меня интересовало, поймет ли Ирка мой английский.)


- Да, я думаю, ты прав, - ответила она очень быстро с уверенным выражением лица. 


Пришла Галина и вручила мне бутылку шампанского, подарок от Альфредо, итальянского посредника, на которого я жаловался! Немного позже, будучи очень пьяным, я вышел во двор с Ириной «Блондирой». Она спросила: «Знаешь ли ты какие-нибудь грубые английские слова?» Я ответил: «Нет», - а затем вспомнил, что английские ругательства  - самые популярные и широко используемые в мире. 
За несколько недель до поездки я видел серию передач о Британской империи. Они были представлены ирландским историком, который, возможно, на удивление, предоставил очень ясный и гармоничный взгляд на наше прошлое. Неожиданным было следующее (перефразированное) высказывание, произнесенное в африканской стране: «В этой части Африки от Британской империи осталось только одно наследство. Это F… OFF!» он добавил, что ничто не сравнится со стойкостью английских ругательств. 


В телевизионной программе перед Рождеством, одна москвичка, которая не знает английский язык, использовала те же слова. Программа была о мэре Москвы, который, не смотря на протесты, поддерживает снос старых московских домов, чтобы на их местах могли быть построены дома с дорогими квартирами. Некоторых людей выбрасывают прямо на улицу. Это делает либо мафия, либо большая русская строительная компания, которой руководит жена мэра. Это называется «гангстерским капитализмом». Мэр принимает закон. Владелице квартиры сказали в суде, что когда она покупала свою квартиру, она купила только воздух в ней. Стены принадлежат государству. Журналист спросил: «Если бы сейчас перед вами стоял мэр, чтобы вы ему сказали?» Ответ был: «F… OFF!»


Я посмотрел в лицо Ирины, у которой, как обычно, горели щеки, и сказал, что я знаю много английских ругательств. Я мог бы привести примеры. О нет, к чему это приведет? К счастью, она меня сразу же остановила. 


Рита (Маргарита) и Кристина вели меня по улице Штефан чел Маре. Кристина – сестра Алины, о которой я упоминал в начале книги. Она точно не цыганка! Они обе меня поддерживали. Еще с нами были Думитру (Дима), Сержиу и еще один мужчина. Сержиу пытался завязать разговор, но постоянно возвращался к одному и тому же вопросу – какую тему выбрать для дипломной работы:
европейские науки или международные отношения. Разве этот выбор был плох? Он улыбался. Его добровольное принятие более легкой судьбы позже напомнило мне историю Юлиана в книге Тони Хокса. А в тот момент я был сосредоточен на том, чтобы стоять прямо. Рита уже раньше встречала Диму, и они были раду увидеться вновь. Иногда столица Молдовы кажется большой деревней. Затем произошло что-то странное. Когда мы стояли и смотрели на поп группу, которая играла на другой стороне улицы Штефан чел Маре, Рита сказала мне: «Тот мужчина странно смотрит на меня». Я увидел, что один из гостей  вечеринки, который пошел с нами, настойчиво и пристально смотрел на Риту. Тот факт, что мы говорили явно о нем, не произвело на него никакого впечатления. Я обнял Риту, и она повеселела. Они хотели идти дальше, а я хотел вернуться. Поэтому я попрощался с ними, но беспокоился о Рите. На следующий день я узнал, что она впустила того мужчину вместе с Димой в свою квартиру. Это удивило меня и одновременно произвело впечатление. Я не могу представить, чтобы такое произошло в Соединенном Королевстве, США или в большинстве стран Западной Европы. Но одно я почувствовал среди молдаван и все еще чувствую – «мы в этом все вместе». Может быть, это наследство коммунистического режима. Для меня это пример страстного желания принадлежать одному сообществу, быть его частью, играть свою роль в нем. Потому что если мы не будем должным образом играть свою роль, последствия будут печальными. 


Эта сильная вера в коллективный дух и социальную ответственность существуют в Скандинавии, Норвегии, Швеции, Финляндии, Дании и Голландии. 


Я лег спать, но спал плохо. У меня болел живот, а в четыре утра меня разбудил какой-то странный звук, похожий на пение птицы. Шум продолжался. Было так жарко, что я не мог закрыть окно. С причиной нарушения моего покоя я встретился на следующий день.  





      Часть 22.


В десять утра должна была прийти Ана Порумбика. Незадолго до этого я наконец-то смог выйти из туалета. Я вышел из подъезда, ступил на тротуар. И сразу же услышал знакомый шум. Это было что-то среднее между пронзительным птичьим криком и карканьем. Небольшая веточка с листьями упала к моим ногам. Я сделал шаг назад и посмотрел вверх. Я увидел большую птицу, похожую на ворона или ворону, но с изогнутым клювом. Она прыгнула на другую ветку, которая наклонилась под ее весом. Она тотчас схватила большую ветку клювом, легко оторвала ее и бросила вниз. Я еще немного отошел назад. Она прыгнула на следующую ветку, и все повторилось. Птица выглядела сердито. Может ли птица выглядеть сердито? Скажем, ее действия выражали гнев. У нее на груди было белое пятно. Я подумал, что на меня она точно не могла сердиться. На секунду мне в голову пришла мысль, что это «защита Молдовы от иностранных птиц». Должно быть, это национальная эмблема. Она продолжала издавать ужасные звуки. Это были те же звуки, что меня разбудили. Может, это была улетевшая от кого-то домашняя птица? Но кто бы мог держать дома такую? Нет, наверное, ее действия были причудливым ритуалом для привлечения противоположного пола. Я оглянулся. Других птиц поблизости не было. Она громко каркала. Интересно, насколько агрессивной она могла быть?   Животное какого размера, или даже человека, она могла бы атаковать? Если бы я был в Англии, я бы бросил камень, чтобы посмотреть, что произойдет. Вместо этого я оглянулся вокруг в поисках Аны и пошел к воротам. Ана опаздывала. Я достал мобильный телефон и позвонил ей. Она ответила, и сразу же после этого я увидел ее с телефоном в руке. Как она появилась так быстро? Позже Ана дала мне свой адрес. Оказалось, место, где она живет, находится неподалеку на параллельной улице. Я думаю, там был какой-то короткий проход. А в тот момент мне показалось, что она появилась, как приведение. Я беспомощно посмотрел на нее, и чуть не сказал, что в таком волшебном появлении есть какой-то злой знак. Но, конечно же, я этого не сделал.


Была ли птица все еще там? Если бы я рассказал Ане о том, что я видел, не подумала бы она, что я ненормальный? Или, учитывая то, что многие молдаване очень суеверны, не было ли бы это знаком того, что я плохой человек? Несмотря на то, что в дальнейшем я продолжал интенсивную переписку с моими друзьями, у меня никогда не возникало желания упомянуть этот случай. Он слишком странный и непонятный. Молдова – совсем не скучная страна, как некоторые думают. 


 Мы с Аной болтали во дворе. Я подумал, что было бы хорошо сделать несколько фотографий. Вышла Галина и улыбнулась нам. Она открывала дверь, когда я звонил, так как  у меня не было ключа от этой двери. С каждым днем  ее улыбка становилась все шире и шире, так как обычно меня, поддерживая, приводили девушки или женщины. Она открывала дверь и почти давилась смехом. 


Мы вышли, и Ана провела со мной свою первую экскурсию по Кишиневу, по улице Штефан чел Маре. Мы не ходили далеко. Она рассказала, как они с друзьями играли в парке по дороге из школы домой. Все это  напоминало мне нарядный пригород какого-нибудь шикарного английского городка 60-х годов. Проблем с мусором там не было.


 Ана могла бы выдать себя за английскую девушку. Она единственная из тех, кого я встретил в Молдове, кто мог бы сделать это. Уехав из Молдовы, Ана легко могла бы вписаться в высшие круги английского среднего класса. Вдобавок, как и некоторые другие молдавские девушки, она бы соответствовала и Англии тридцатилетней давности, где больше ощущалось деление на классы. Остатки этой системы часто  озадачивают иностранцев.


 Когда я только познакомился с Барбарой, она представила меня своей подруге Людмиле, девушке 19 лет из Чехословакии, которая эмигрировала во время «Пражской весны». (Это был короткий период свободы, которую дал чехам их руководитель Дубчек, перед вводом советских танков.) Людмила работала в чехословацком отделении BBC. Они вдвоем снимали дешевую комнату. Барбара отмечала высокий уровень ее английского языка, который позже помог Людмиле получить степень магистра по истории в Открытом университете. Потом Людмила стала учителем истории в государственной школе, в которой были плохая дисциплина, низкое моральное состояние, и дети там учились плохо. (Все было гораздо хуже, чем в школах, которые я видел в Кишиневе!) У Людмилы был стиль. Она была бедна, но выглядела элегантно, приятно и достойно. Я видел, как она работала, и это произвело на меня впечатление. Я сказал ей: «Ты не понимаешь, как подходишь частной школе». Она отнеслась  к этим словам скептически, но я убедил ее попробовать. Людмила обратилась за работой в школу на площади Слоун. Она не знала, что в этом районе живут только миллионеры и аристократы, и именно они посылают своих детей в эту школу! Ее приняли, и через некоторое время бедную женщину из Братиславы  оценили по заслугам. Она купила квартиру в милом лондонском районе. Она никогда не оглядывалась на прошлое.


Ана повела меня в свое любимое кафе. Главной целью нашей встречи было обсудить деловое предложение, которое у меня было.  В первой части требовалось исследовать образование компаний в Молдове. Мы начали ближе узнавать друг друга. Ана сказала, что  может определить, откуда посетители кафе. Она сказала: «Позади тебя итальянцы. Они…»


В первый раз я написал Ане по адресу, который был вместе со статьей на американском сайте «Moldova, What Troubles Now». Сайт был связан с американской организацией, в которой она работала. Мне показалось, что некоторые аспекты статьи были неправильными. Я написал ей электронное письмо, в котором содержался ряд вопросов. Ана сразу же ответила, что статья опубликована не вовремя. Дело было в том, что ее разместили в Интернете на пять месяцев раньше.  Подозреваю, что Ана должна была подстраиваться под своих американских работодателей. Все ее материалы были самого высокого качества. Она была единственной моей подругой по переписке, которая сразу же дала мне свой номер телефона – фактически два номера. Она хотела, чтобы я ей звонил. «Гонись за мной, гонись», - думал я. Может быть, она ведет себя как дети, играющие в парке на улице Штефан чел Маре, или как что-то еще… может, продвижение карьеры?


В фильме, снятом на вечеринке вы можете увидеть, как вздымается ее грудь, когда она выпрямилась и посмотрела на меня. «Зачем тебе нужно встречаться со всеми этими девушками?», - спросила она в камеру с теплой улыбкой. Я едва слышал ее из-за громкой музыки. Ироничность подтекста была очевидна. Смех и одновременно серьезность. 


Наш разговор в кафе был странным для меня, потому что я обладаю очень острым природным чутьем, интуицией в отношении других людей. И я быстро осознал, что у Аны был тот же талант. В подобной ситуации, если мужчина и женщина нравятся друг другу, начать разговор и поддержать его довольно сложно. 


В последний раз, когда я разговаривал с моим отцом за несколько недель до его смерти в марте, темой нашей беседы стал дальний родственник. Последний раз я видел его, когда тому было лет пять, и это было больше двадцати пяти лет назад. «Не говори мне о нем», - сказал я. «Я сам скажу тебе, кем он вырос, и чем он интересуется». Я рассказал, и мой отец вздрогнул. Я попал в точку. Такое происходило часто. Фактически, я унаследовал этот талант у моих родителей, но использую его более уверенно. 


Моя переписка с Аной была дружелюбной, но формальной. Мы едва знали друг друга.


 Я пил кофе. Ана сказала: «Мне нравятся бриллианты». Она смотрела с улыбкой, которая дразнила меня. Я подарил ей две книги, на которые она даже не взглянула. Одна из них была - «Состояние тревоги», ее написал известный и популярный автор. В ней говорилось о том, как состоятельные люди верхушки среднего класса  накручивают себя, попадают в затруднительное эмоциональное положение, стараясь жить не хуже других людей. Я наслаждался моментом и ничего не отвечал ей. Это походило на интеллектуальную игру в шахматы, где были задействованы все чувства мужчины и женщины, которых влекло друг к другу. 


«Твой английский в электронных письмах очень хороший», - сказала Ана. Сколько молдаван могли бы сказать это англичанину?! Но я сразу же понял, что она имела в виду. Ана почувствовала, что я был больше заинтересован в том, чтобы писать очень понятные электронные письма, чем в том, чтобы разговаривать с людьми. Я сразу же согласился. Она была права. Я рассказал Ане о моих истинных умениях, знаниях и опыте. Я надеялся, что после всего этого наша деловая беседа будет честной и открытой!


Затем мы с Аной немного прогулялись. Я сфотографировал ее возле ее любимого ресторана. Ана поделилась со мной своими очень теплыми  воспоминаниями о центре Кишинева.


 В тот период она сдавала выпускные экзамены. Ее надо было очень многое повторить. Ей казалось, что она незаслуженно получила 9, а не 10 на последнем экзамене. Она должна была быть уверена в том, что поддерживает стандартный уровень знаний. 


Ана хотела, чтобы я поцеловал ее на прощание у статуи Штефана чел Маре. Она сказала, что когда мужчина прощается с молдавской девушкой, та ждет, что он поцелует ее в щечку. Она сказала, что знает, какие англичане на самом деле. Она себе нравилась. Я встал на носочки, чтобы поцеловать ее в щечку, и мы попрощались. 


Вернувшись в Англию, я ждал, что Ана напишет мне, и мы начнем наш небольшой бизнес проект в июле. К сожалению, она не упомянула одну деталь. Она претендовала на стипендию в Европейском колледже в городе Брюгге. Для этого ей надо было получить десять баллов из десяти, и она их получила. Итак, в августе Ана уехала в Бельгию. 





     Часть 23.


Мы договорились с Зиной, что я приду в гости к ней и ее семье днем. И  с тех пор два или три дня я почти все время проводил  у нее дома. Когда я вернулся домой, Зина начала демонстрировать завидное постоянство, регулярно посылая мне электронные письма, не смотря на то, что она очень много работала. Летом ее бывший муж совершил что-то такое, что заставило Зину и ее детей сильно переживать. 


10 августа я получил следующее письмо:


«Вчера я встретила мистера Шимекета. Он сказал, что нашел хорошую работу, и если все будет нормально, в школу он не вернется. Я его понимаю, очень трудно жить на школьную зарплату. Я слышала, что половина наших учителей увольняется. Это наша большая проблема. Я не могу представить, как буду работать без него. Мы работали вместе 12 лет».


В результате его увольнения, Зине придется выполнять и его работу тоже. Так много людей зависит от талантов этой женщины и извлекает из них пользу.


По моему мнению, дружба и отношения между людьми заканчиваются, проваливаются, когда людям нечего сказать друг другу. Говоря о себе, если мне кто-то не безразличен, я буду с ним спорить, обсуждать что-то. В противном случае, я просто не буду попусту тратить слова. Двадцать лет семейной жизни – это двадцать лет споров, но также и много смеха.  Мне нравится, когда есть немного драматичности в отношениях. Даже если все это сопровождается стрессами. Очень важно, когда у людей хорошие намерения, когда они учатся у жизни. Таков, по крайней мере, западный взгляд. 


В тот день было очень жарко. Или мне казалось, что жарко. Я сильнее чувствую жару, чем другие люди, потому что мне всегда тепло. Как-то рано утром в ноябре мы с Габриэлой смеялись на нашем рабочем месте из-за того, что она дрожала в двух свитерах, а мне было тепло в рубашке. Мы обсуждали разные температуры, и я описал ей этот день в Молдове. «Было не меньше 30 градусов», - сказал я. «Это не жарко. 38 градусов – вот это жарко!»- ответила она со смехом. 


Для разнообразия я решил проехать на троллейбусе. Но он сломался. Было не понятно, что случилось. Я опять почувствовал себя плохо. Я нервно выглядывал из троллейбуса и нескольких пассажиров не видел. 


В 2003 году у меня были проблемы с правым глазом из-за инфекции, попавшей с контактной линзой. Мы были в отпуске в Австрии. Мы возвращались на поезде через Германию и остановились на ночь в Кельне. Нашего гида почему-то не было на месте,  и я сам пошел к окулисту в Кельне. Лечили меня не очень хорошо, или мне так показалось. Возвращаясь в гостиницу, я немного заблудился. Без удовольствия вспоминая лечение, я вдруг с ужасом подумал о том, что Королевские военно-воздушные силы разбомбили Кельн до основания во время последней войны. Воздушные налеты планировал «бомбардировщик Харрис». А налеты на Дрезден были еще сильнее. В Дрездене было столько смертей, разрушения были такие ужасающие, что даже премьер министр Уинстон Черчилль сделал отдельную запись в своем дневнике, сомневаясь в необходимости этих бомбардировок. Не удивительно то, что немцы делали с нашими городами. После войны люди узнали, что маршал военно-воздушных сил  «бомбардировщик Харрис» решил стереть Германию с лица земли. И он почти добился успеха. Британцы основали и щедро спонсировали Дрезденский фонд, чтобы помочь восстановить собор в этом городе. 


Я наконец-то нашел свою гостиницу в Кельне и подошел к очень красивой блондинке у стойки администратора. Я объяснил ее, что мне нужно в больницу и открыл больной глаз. Она в ужасе отпрянула и сразу же позвонила куда-то. В этот момент появился наш гид  и отвел меня в больницу. 


Наша соседка Инге – немецкая вдова. Мы живем на Харрикен Уэй. Эта улица названа в честь Хокера Харрикена, который успешно атаковал немецкие бомбардировщики, летавшие над нашей страной. На быстрых самолетах сотни таких, как Харрикен, сбили больше сотни немецких самолетов. В сентябре 1940 года была отменена операция по захвату Британии «Морской лев». Россия должна была быть более легкой целью…


Инге 77 лет, как и моей маме. Она вышла замуж за британского офицера после войны. Сначала нашим солдатам было приказано держаться подальше от «врагов». Затем их только предупреждали об этом. «Врагами» в основном были красивые немецкие девушки. Относительно мало немецких мужчин выжили. Британские солдаты, которые месяцами сражались за каждый дом, за каждый город по-разному смотрели на этих «врагов».


 Инге недавно жаловалась на гром. Она сказала: «Я всегда наклоняю голову, так как он напоминает мне об ужасных бомбежках во время войны». Будучи маленькой девочкой, моя мам жила очень близко от небольшого военного завода, который производил оружие для британской армии. Так что моя мама знает, о чем говорила Инге…


Благодаря докторам больницы в Кельне, мой правый глаз пошел на поправку. В конце лечения я даже мог прочитать нижнюю строку таблицы у окулиста. Но зрение – это больше, чем просто чтение букв. Некоторая ясность зрения была утеряна. Например, я иногда не вижу точное выражение лица человека, если он в поле зрения моего правого глаза. В некоторые моменты меня это нервирует, приятного в такой ситуации мало. 


Большинство людей пересели на другой троллейбус. Я надеялся, что он едет на Чеканы. Да, это было так. Я направился к Зине. Меня тепло встретили. Я сел и с благодарностью выпил воды из бутылки. Рита и Санду тоже были дома. Я выпил много воды, и Зина пошла в магазин, чтобы купить еще воды. Затем пришел Зинин дальний родственник. Они вместе росли в Калараше. Он – бизнесмен, немного говорит по-английски. Он оказался очень властным. Это такой тип людей, которые не остаются незамеченными, когда заходят в комнату. Мне показалось, что обо мне Зина сказала ему две вещи. Во-первых, что я хочу помочь людям в Молдове. Во-вторых, что я хотел купить земельную собственность. Он предложил мне купить лесной участок в Вадэ луй Водэ. Он сказал, что участок будет расчищен, и там построят что-то для детей из неблагополучных семей. Он говорил очень убедительно. Я сказал, что плохо себя чувствую, и отклонил предложение. Но он был очень настойчив. 


- Послушай, мы купим участок вместе.


  Я покачал головой.


- Всего в двадцати минутах езды отсюда. Я отвезу тебя.


- Я поеду с вами, - весело сказала Зина.  


- Извините, но мне плохо, и я никуда не поеду.


-Хочешь таблетку? Я могу отвезти тебя в аптеку.


- Я хочу только воды, и остаться здесь. 


Ситуация оказалась затруднительной, учитывая, что я воспользовался добротой Зины и ее гостеприимством. 


Я должен был позвонить Дойне, так как мы договорились, что я отвезу ее в Бакой, к югу от Кишинева. Дойна – свидетель Иегова. Ее друг, тоже свидетель Иегова, продавал там небольшой виноградник. По дороге мы должны били заехать за Ириной, издателем газеты, которая тоже там жила. Но когда я немного раньше разговаривал с Ириной, она сказала, что не уверена, сможет ли поехать с нами. Дойна расстроилась, когда я сказал ей, что плохо себя чувствую, и мы не сможем поехать. Вскоре родственник Зины ушел. 


Зина сказала: «Он очень хороший друг. Если у тебя будут какие-нибудь проблемы с мафией или полицией, он тебе поможет. Однажды я купила на рынке ботинки. Они оказались очень неудобными, но продавщица не хотела возвращать мне деньги. Он с ней поговорил, и она сразу же отдала их».


Хммм… я сел и сразу же почувствовал себя лучше. Мне стало как-то прохладнее. Зина посмотрела на меня, а я посмотрел на нее. «Мне лучше», - сказал я с улыбкой. Она улыбнулась мне в ответ. Ирония и юмор преодолевают любые национальные границы. Она пошла на кухню. Рита улыбнулась мне печально. Интересно, что Рита и Санду понимали из того, что происходило. Насколько хорош был их английский?


Я подумал о Дойне. Теперь я с ней не встречусь. Она была подругой Ирки. Когда я впервые общался с ней на том же сайте, что и с Иркой, я этого не знал. Но тень подозрения закралась в мое сознание, когда Ирка сказала, что у нее есть подруга свидетель Иегова. Ирка спросила, что я думаю об этой религии. Затем об этом же спросила Дойна. Они обе задавали мне много вопросов – милые и тактичные девушки! Дойна также интересовалась, с кем еще я переписываюсь, и написала одной из моих подруг по переписке, чей адрес я послал ей по ошибке. Я думаю, Дойна поступила правильно. Хотя в тот момент мне это не очень понравилось. 


Зина вернулась из кухни. 


- Может, поешь?


- Я бы съел тост с джемом или мармеладом и выпил бы чаю. 


 Зина выглядела озадаченно. 


- А что-нибудь другое?


- Я простой человек. Но, даже если бы я был миллионером, я все равно хотя бы раз в день ел бы тост.


- Думаю, у нас нет джема. А какой чай ты хочешь?


- Просто с молоком.


- Молока у нас тоже нет. У нас где-то была баночка варенья, но оно, наверное, старое. 


Она исчезла на кухне и принесла банку. Она с сомнением посмотрела на нее, а потом посмотрела на меня. 


- Можно взглянуть?


Она отвернулась.


- Нет, оно не хорошее, - сказала она. – А какой джем ты хочешь?


- Клубничный, малиновый, какой-нибудь. Я не привередливый. 


Теперь, когда я чувствовал себя лучше, я достал видео камеру и начал снимать. 


Зина настояла на том, чтобы сходить в магазин, чтобы купить джем и молоко. Я чувствовал себя виновато, ощущая гостеприимство этого небогатого дома. 


Зина подала мне чашку хорошего чая и тост. 


- Я не очень хороший повар. 


- Для меня это не проблема. Как и многие англичане, я люблю простую еду. За всю свою жизнь я ел много всего вкусного. Когда я ел, я думал о том, что надо запомнить это блюдо. Но уже час спустя, я часто не мог вспомнить, что же я ел. Возможно, вино было хорошим… Я также буду рад сосискам, вареным бобам и жареной картошке. 


Что касается еды и приготовления пищи, в Британии и США существует настоящая проблема относительно здорового питания. Исследования показали, что многие едят то, что вредит здоровью. 


В школьных столовых в Соединенном Королевстве и в США 
подают ужасную нездоровую пищу. Недавние исследования ясно показали, что способность детей сосредотачиваться и учиться снизилась в результате употребления такой еды. Сейчас также считается, что из-за такой еды некоторые дети страдают серьезными поведенческими нарушениями. Взрослых это тоже затрагивает, как показывает американский фильм «Я огромного размера». В этом фильме показывают американца, питающегося исключительно едой из  ресторанов Макдоналдса в течение месяца. За его здоровьем наблюдали врачи, используя самые сложные технологии. Через две недели после начала эксперимента они просили его отказаться от такой диеты, так как его печень и другие органы были повреждены. К концу эксперимента он начал задыхаться, поднимаясь на два лестничных пролета. Но он завершил эксперимент.


Решить эту проблему в США очень трудно, так как большие компании, поставляющие такие продукты, агрессивно, а иногда и злобно защищают свой бизнес. Они отрицают существование проблемы. У нас, в Соединенном Королевстве, наши компании просто говорят, что если нет спроса на их товар, то будет на чей-то еще. 


Популярный и известный в Лондоне повар Джеми Оливер решил создать и содействовать распространению дешевой, питательной и вкусной школьной еды. В начале его кампании телевизионные камеры следовали за ним по всему Гринвичу, в то время как он уговаривал власти, директоров школ, работников школьного общепита признать и использовать его рецепты. Джеми обнаружил, что создать рецепты обеда из двух блюд стоимостью не боле 37 пенсов (65 центов) очень трудно. Знаете, цены на продукты на Западе гораздо выше. Также, так как раньше работники кухни только открывали коробки и клали еду в духовку, Джеми обнаружил, что многие из них очень мало знали о приготовлении пищи. Он начал обучать их готовить. Поэтому он обратился за помощью к армии. Корпус обеспечения питанием обучил их самому основному. Придя в столовые, дети неохотно пробовали новую еду. Вне школы  видели протестующих родителей, которые кормили своих детей вредной едой в барах. Но прошло время, и большинство детей убедили отказаться от бургеров с говядиной, чипсов, жареной картошки, дешевой пиццы, которые они ели каждый день. Затем потребление вредной пищи прекратилось. И сейчас дети очень позитивно относятся к этим изменениям. Некоторые астматики, которые всегда пользовались ингаляторами, сейчас в них не нуждаются. Непонятно, почему это происходит, но хорошо, что это так!


Вечером мы сели есть. Зина приготовила прекрасный ужин. В Соединенном Королевстве мы не едим так много овощей, поэтому еда, которую я ел в Молдове, всегда казалась мне необычной. Она мне нравилась, но я никак не мог преодолеть чувство непривычности, незнакомости. Какая-то часть моего рассудка говорила мне, что это не еда. Сделать так, чтобы овощи были вкусными – это целое искусство, которым владела Зина. 


Рита сидела с нами, она выглядела счастливой, наблюдая, как мы с Зиной болтаем. Санду пришел и ушел. Позже вечером я довольный отправился к месту моего ночлега.






     Часть 24.


3 июля миссис Рубанка, учитель английского языка из русской школы, где учится Натали, прислала мне письмо. Вот часть этого письма:


«Интеллигентный западный мужчина рискует, встречаясь с девушкой из восточных стран бывшего Советского Союза, потому что новое поколение формировалось во время перестройки. И новое поколение (я имею в виду девушек) вряд ли готово к монотонной рутинной работе по дому: готовить, стирать, убирать и так далее. Они готовы только  к безоблачному будущему. Но, увы, они ошибаются! Я учу детей уже 30 лет, и я едва ли встречала девочку, готовую к этому. Конечно, они могут быть сексуально привлекательными, но этого недостаточно, чтобы оба партнера были в будущем счастливы». 


4 июля (День Независимости в Америке!) я написал ответ:


«Требования к приготовлению пищи и ведению домашнего хозяйства очень отличаются в Восточной и Западной Европе. Насколько я понял, чтобы быть хорошей хозяйкой в Молдове, обязательно уметь хорошо готовить. Моя жена не умеет готовить. Это типично для большинства западных женщин. Как и большинство людей, мы едим расфасованную еду, полуфабрикаты. Как и у всех остальных, у нас есть стиральная машина. Многие люди, особенно если у них есть дети, используют посудомоечные машины».


Миссис Рубанка пишет об очень распространенном мнении. Но, честно говоря, умение хорошо готовить – это спасительное качество. Он могло бы спасти некоторые западные браки. По ее мнению «безоблачное будущее» - это «пятно на репутации» некоторых девушек. В эту категорию попадают некоторые агрессивные энтузиастки из России, НО не из Молдовы. Образец, примерно одинаков. Они говорят, что хорошо готовят, стирают, убирают. Они будут преданными женами. (Недобрая шутка от одной разведенной подруги по переписке: «Каждую букву в английском слове WIFE можно расшифровать как  Washing - стирка,  Ironing - глажка, F…ing - занятие сексом, etc - так далее».) Иногда они говорят, что хотят детей. И это все обычно сопровождается старомодными романтическими представлениями и мечтами – всеми составляющими «безоблачного будущего», которыми я мог бы поделиться с ними. Многим из них я неоднократно повторял, что я женат, но для них это не имело значения. Две из них, в конце концов, не смогли обсуждать ничего кроме их умений в домашнем хозяйстве и того, о чем они мечтают. Я пытался узнать, где они живут, какие телевизионные программы смотрят, что думают их матери обо всем этом. Не считая кучи романтических надежд, от одной подруги по переписке пришло следующее (перефразированное) сообщение. Она не интересуется «политикой» и не хочет обсуждать ничего связанного с ней. Поэтому наши интересы не совпали. Постоянно задавая ей самые простые вопросы, я остался ни с чем…


А теперь я перейду к тому, что, по моему мнению, станем предметом спора для девушек из Восточной Европы, интересующихся западными мужчинами. Но я оставляю в стороне очевидный и все еще важный вопрос о личной привлекательности. Некоторые из вас будут шокированы!


Суть вопроса заключается в особенностях характера, личных свойствах,  индивидуальности. Выполнение домашних дел имеет гораздо меньшее значение. Необходимо проявлять интерес к миру, быть гибким и уступчивым, хотеть учиться новому, получать новые навыки, выходить в мир, получать профессию. Работа даже может быть разной в разные дни. Если вы хотите спрятаться в доме, тогда вы ищете среди очень небольшого количества западных мужчин, которые это принимают это. Во-вторых, если кто-либо захочет, чтобы вы присоединились к их жизни на Западе, спросите, какую роль вы будете играть, чего от вас ожидают. Будьте позитивными и вносите предложения. Спрашивайте деликатно и умно. Но и это не подействует, если вы не заинтересованы. Если вы думаете, что это оттолкнет вашего партнера, и даже если это и произойдет, значит, он вам не подходит. Даже если вы видите себя в жизни только в роли домохозяйки, все равно вы обязательно должны иметь еще какие-нибудь интересы и потребности. 


Образ жизни на Западе обычно меняется очень быстро. И, задав вопрос, вы должны произвести впечатление на «интеллигентного западного мужчину» [Миссис Р.]. Вдобавок к вышесказанному, я добавлю общий добрый совет  всем парам в любой стране. Спрашивайте у своих партнеров, что они хотят делать в своей жизни. Где бы они хотели быть через несколько лет? 



Еще я хотел кое-что добавить к вопросу об особенностях характера  и о личности. Для некоторых из вас это может показаться болезненным. Случай, который я привожу в качестве примера, произошел с американцем Александром Блэкели на самом деле. Он открыл многомиллионное дело в Новосибирске, столице Сибири. Об этом он написал в книге «Сибирский предел». Сначала он заинтересовался Новосибирском, когда встретил восхитительно-привлекательную сибирячку, будучи в отпуске. Он был так восхищен, что выучил русский язык, чтобы общаться с ней. Когда они встретились, она была так совершенна, как он и надеялся. Но через некоторое время в их отношениях начались проблемы. Он спал с ней, но она отказывалась отвечать так, как он хотел. Она со своей стороны полагала, что выполняет все функции преданной и почтительной жены или подруги. Но этого было не достаточно. Она была «ледяной девушкой», а он хотел более полных отношений.  Он хотел чувствовать ее взаимность. В целом он хотел большей ответной реакции и взаимодействия. Он был выпускником знаменитой Гарвардской школы бизнеса. Она была просто обычной, хотя и милой сибирской девушкой. Итак, эта с виду совершенная пара не удалась.


Я купил эту книгу, потому что моя давняя подруга по переписке Светлана живет в Новосибирске. Она совершенно отличается от описанных выше подруг по переписке. В одной статье американского бизнес журналиста было написано о том, что он был одним из немногочисленных американцев, которые пытались выяснить, как работает бизнес в России. Этот журналист говорил, что он устал читать жалобы американских бизнесменов на русские методы ведения бизнеса. В этих материалах объяснялось, как их бизнес потерпел неудачу из-за того, что русские не признают американскую мудрость.  Партнером мистера Блэкели был очень способный русский бизнесмен. К тому времени американец выучил русский язык. «Сибирский предел» и вышеупомянутая статья американского журналиста должны быть стандартным чтением для любого иностранца, думающего о бизнесе в России. 


Это была печальная информация. А теперь хорошая. Я уверен, что, по крайней мере, 70% молдавских друзей, которых я встречал, пройдут тест на индивидуальность. Что касается тех, кто думает, что им ее не хватает, так и не всегда она требуется. Иногда это является помехой. Если вы живете в некоторых частях Британских островов, таких как Шотландия или Уэльс, где живет определенный тип людей, то от вас ждут, что вы будете в основном простым и честным человеком, будете работать на ферме, возможно, смотреть за овцами. Сегодня жизнь на ферме в Британии часто настолько трудна, что вы захотите назад в Молдову! Число самоубийств среди британских фермеров самое большое в стране. Очень немногие люди хотят работать на британской ферме. Но, может быть, вы хотели бы попробовать! Или если вы действительно доведены до отчаяния, то всегда есть Фолклендские острова… 


И, наконец, вот несколько отличный и интересный взгляд, относящийся к этому вопросу, который мне прислала Иоана из Румынии 25 июня. Я переслал следующие утверждения моим друзьям по переписке.


«С точки зрения умного западного мужчины скучно иметь девушку из Восточной Европы, которая постоянно повторяет: «Я буду блестящим поваром, любящей, нежной и преданной женой». 


Вы читали ответ миссис Рубанки. Вот что написала Иоана:

«Давайте задумаемся на секунду, какая девушка будет повторять в Интернете этот лейтмотив???» Какой будет ее анкета?

1. Она может быть домохозяйкой, такого типа, какие были в США или где-то еще в 50-е годы.

В результате брака с такой девушкой муж будет иметь:

 - хорошую и здоровую еду (3 раза в день),

- детей милых, вежливых и так далее и тому подобное…

- любящий, уютный дом.


 Чего еще может хотеть мужчина? (Такой, в анкете которого указано, что он хотел бы найти жену, а он, скажем,… учитель, врач, священник, банковский служащий… работает в маленьком городе. Или он человек, который хочет удобной жизни.) Что тогда в этом плохого?


Ты не можешь мне сказать,  что британцы больше не такие… я встречала нескольких именно таких, они приезжали в Румынию, влюблялись в красивых, милых румынских девушек... в таких, которые хотели быть именно домохозяйками… (Но эти девушки закончили колледж, они образованные и умные.) И это приводит меня ко второму типу…


2.Это могут быть девушки, которые не интересуются деньгами… такие девушки на земле тоже есть… может быть, они слишком романтичны, ищут нужного парня (даже если и за границей) и, может быть, они готовы принять на себя ответственность иметь ЛЮБЯЩУЮ СЕМЬЮ. И это для них превыше всего, а карьера на втором месте…


У меня есть несколько именно таких подруг. Они очень умные, но не заинтересованы в том, чтобы делать карьеру, чтобы всем пожертвовать ради нее. 


Итак, по моему мнению, ошибка заключается в том, что они слишком акцентируют внимание на желании быть домохозяйками. И я знаю, что для Западной Европы…это по-декадентски, неинтересно и абсолютно скучно…


Я думаю, твоим друзьям не понравилось не только это, а что-то еще!


А сейчас…неприятный момент… они, может быть, и правы… потребительская культура далека от представления о рае… но, на самом деле,  это более захватывающе, чем восточная скучная домашняя рутина.


Но суть такова – кто-то должен снять шоры с глаз».






     Часть 25.


В понедельник утром я сел на маршрутку №155 и поехал к Зине домой. Маршрутка приехала на остановку, которая находится прямо перед перекрестком с улицей Штефана чел Маре. «Милеску Спатару», - сказал я водителю. Он что-то ответил, я предположил, что он хочет знать номер дома. «Zece (10)», - сказал я, гордясь собой, что я смог вспомнить это слово. Водитель разочарованно ответил по-английски. Оказывается, он попросил  меня передать сдачу.


Слава богу, у Зины был выходной. Это был предпоследний день учебного года. Оглядываясь на прошлое, я понимаю, что сейчас очень трудно вспомнить многое из того, что происходило. Сначала мы пошли к Зининой подруге Лене, которая живет в соседнем доме. Зина и Лена (Елена) очень хорошо накормили меня, а также напоили большим количеством отличного молдавского вина. Некоторые моменты я снял на видео камеру. 

Когда вы впервые встречаетесь с каким-нибудь человеком, вы не всегда воспринимаете его истинный размер и фигуру. На Лене была свободная и удобная одежда. Когда мы сели, и я посмотрел на Лену, то был поражен ее большими босыми ступнями и мощными ногами. Обычно части тела пропорциональны, это значит, что она сильная. У нее большое тело. Она также из Калараша, там она руководила крестьянами. У нее муж и двое детей, которых мы видели время от времени. В шутку я думал про себя, что это местная каларашская мафия, которая захватила эту квартиру. Мы сидели у Лены на кухне. Она постоянно наливала мне вино.


- Зина, не скажешь ли ты Лене, что я бы хотел, чтобы она и себе наливала, - сказал я. 


- Извини, повтори, пожалуйста.


- Когда я пью вино, которое наливает Лена, я хочу, чтобы она пила столько же. 


Зина поговорила с Леной. Лена налила большой стакан и выпила его примерно за четыре секунды. 


Я был поражен. 


- Скажи Лене, что она будет пьяной (по-английски – «будет под столом»). 


- Извини, повтори, пожалуйста.


- Я говорю, что она так скоро опьянеет. Это такое английское выражение – «быть пьяным под столом», - сказал я и показал это жестами. 


Зина опять поговорила с Леной. Они начали смеяться. 


- Sous la table? – спросила Лена.


- Oui, oui, sous la table, - ответил я и указал на Лену, жестом показав, что она будет под столом.


Они смеялись очень громко. Я тоже засмеялся. Мы смеялись не меньше минуты. Они все время повторяли: «Sous la table».  Мы с Зиной  смеялись до слез.


Мы с шутками обсуждали мужчин и женщин, семейную жизнь, влияние алкоголя, разную физическую силу мужчин и женщин. В первый вечер, когда я общался с Зиной, она спросила:

 
- Какой ты, когда выпьешь?


- О, я становлюсь очень веселым.


Перед поездкой в Молдову, по телевидению показывали документальный фильм о том, как румынские мужья часто плохо обращаются со своими женами. Я решил не смотреть этот фильм. Моя мама читала большую статью в «Дэйли Телеграф» на эту тему. Она была в ужасе, но добавила со смехом: «О, они бы тебя полюбили!» В тот первый вечер я было открыл рот, чтобы рассказать Зине об этом. Но затем подумал: «Закрой рот, Эдди». 


Немного позже, когда мы, уже пьяные, были у Лены в спальне, я сказал что-то нахальное Зине о Лене. И через несколько секунд Лена подняла меня одной рукой и бросила на кровать. Мы все засмеялись. 


Через несколько недель после возвращения домой я позвонил Зине. 


- Мы до сих пор смеемся, когда вспоминаем твой приезд. Я никогда в жизни так не смеялась. 


- Я бы хотел побороть тебя, - сказал я, шутя. 


Мы оба засмеялись.


- Я поборю тебя. Я это сделаю и с помощью Лены брошу тебя на кровать.


Еще позже я совсем опьянел. Зина предложила, чтобы я остался ночевать у нее. Я знал, что это было простодушное предложение с хорошими намерениями. Но следующее утро должно будет начаться очень рано, в школе будет праздник Последнего звонка. Я отказался по двум причинам. Первая – я хотел честно говорить Барбаре, где я спал каждую ночь. Фактически, это был один из ее первых вопросов, где я спал! Вторая – я думал, что это поставит Зину в трудное положение, если она когда-нибудь кому-нибудь признается, что иностранный мужчина на три года старше спал в ее квартире. Возможно, эта история станет длиннее к тому времени, как она будет передана третьему лицу…


Зина была в затруднительном положении. 


- Некоторые женщины думают, что я плохая женщина.


- Почему?


- Потому что мой муж не со мной.


- Это нелепо. Знаешь, такие люди не нашли бы себе друзей в нашей стране. Мы бы относились к ним, как к нетерпимым, двуличным мерзавцам.


За этим последовала пауза. 


- В таком замкнутом обществе, учитывая твое положение, ты в трудной, ситуации. Тебя же не видят, шатающейся по ночным клубам, пьяную под руку с мужчиной. Тебе трудно наладить отношения. 


- Ну, никто не заинтересуется мной в моем возрасте.


- Ну, я не знаю, почему молдавские женщины думают, что после определенного, довольно молодого возраста, у них нет шансов. Там, откуда я приехал, тебя бы считали очень привлекательной женщиной.


Зина и Лена со смехом упоминали «плохая женщина» и «быть плохой женщиной». 


Молдавские друзья по переписке рассказывали мне несколько историй, которые я не буду повторять. Но все они оставили у меня впечатление, которое можно выразить, может быть немного цинично, следующим образом. 


Что мне нравится в Молдове, так это то, что если я иду с «плохой женщиной», то я все равно хороший. В Молдове нет «плохих мужчин», есть только «плохие женщины». 


Зина и Лена решили не отпускать меня одного, так как я шатался. Они проводили меня, поддерживая. Когда Галина открыла дверь, она, как обычно, была очень удивлена.






     Часть 26.


Я встал рано, чтобы рассчитаться с Галиной, а затем припарковать машину на улице Александру Хаждеу позади баптистского колледжа Лилианы. Я переживал из-за того, что мы с Галиной могли перекинуться всего парой дюжин слов по-румынски. Но, тем не менее, все прошло хорошо. Сумма, которую она хотела, совпала с моими предположениями. Расчет занял минут пять, и мы все время смеялись. Когда я вернусь в Молдову, я хочу опять остановиться у нее. Галина открыла ворота. Я помахал ей, когда проезжал мимо, а затем остановился, ожидая, чтобы проехали машины.


И  тут я увидел двух бездомных собак. Казалось, что они хотят, чтобы их пропустили, они лаяли и бежали за проезжающими машинами. Я смотрел на них и был уверен, что одну из них задавили. Но невероятно, она,  невредимая, появилась вновь.


Увиденное напомнило мне о том, что я однажды читал. В книге о Румынии говорилось, что стаи бездомных собак представляют там большую проблему. Человек может идти из супермаркета, а собаки могут испугать его и украсть еду. 


Я выехал со двора и, к счастью, собаки меня проигнорировали. А через несколько ярдов я увидел много молдавских полицейских. Я почувствовал себя неуютно. Когда я подъехал к перекрестку, то увидел, что везде была вода. Вероятно, это был прорыв.  Полиция посчитала необходимым присутствие не менее восьми полицейских для наблюдения за ситуацией. Я должен сказать, что, по крайней мере, в центре Кишинева они всегда были аккуратно одеты. Я проехал мимо, они меня не остановили, и я направился к месту работы Лилианы, где и припарковал машину. Мы с Лилианой еще раньше договорились, что она проводит меня до аэропорта. 


Я опаздывал. День был очень жарким, и я действительно это чувствовал. Когда я подошел к главному перекрестку, то посмотрел налево и вверх на холм. Там были припаркованы машины, которые были похожи на такси. Я решил рискнуть. Я подошел к ним и убедился в том, что это действительно такси. Водитель такси захотел 30 леев, мне показалось, что это многовато, но я был не в той ситуации, когда можно спорить. И мы поехали. 


В школу я приехал с опозданием. Но я прибыл как раз во время, чтобы снять выступление Риты. У  нее почти всегда два друга бой-френда. Сейчас я понял почему. До того, как я начал ее снимать, я и представить себе не мог, что она такая знаменитость. Предыдущим вечером я снял, как ее стригли. А сейчас я увидел ее в совсем другом свете.  А через несколько месяцев она выиграла актерский конкурс.


После речей были танцы. Танцующие люди пригласили и меня, всем было весело.


После праздника мы пошли есть. Я позвонил Лилиане, чтобы договориться о встрече. Мне казалось, что Зина выходит из квартиры слишком медленно. Зина, Лена и я прошли всего несколько ярдов, когда Зина остановилась у небольшой будочки с человеком внутри, чтобы починить свои туфли на высоких каблуках. На это ушло не меньше пятнадцати минут. Я нервничал. Теперь мы могли опоздать. Это было не очень хорошо, так как я знал, что Лилиану могли вызвать на работу. Позже Зина сделала мне комплимент, что я такой пунктуальный. Когда я был в Кишиневе, меня поразили маршруты русских водителей. И я решил спросить дорогу у людей за рыночными прилавками рядом с тем местом, где был прорыв. Вода спала, и полиция уехала. Зина говорила с этими людьми, но они ничем не смогли помочь. У них не было навыка чтения карты, и они даже не знали ту часть своего города, которая находилась всего в нескольких кварталах. В конечном счете, я уговорил Зину и Лену сказать им, что мы уходим, и мы ушли. 


Я нетерпеливо торопил Зину. Одна из моих черт заключается в том, что я не люблю, когда туфли на высоких каблуках надевают в неуместной ситуации. Или же можно сказать, что я их игнорирую. Моя семья очень практична. Моя мама, ее две сестры, моя жена и ее мама редко носили туфли на высоких каблуках, если вообще когда-либо делали это. Может быть, это необычно, но мы такие. Зина этого не знала. Она была поражена, что я знаю, куда идти, но маршрут не был трудным. 


Многие люди по всему миру находят дорогу в городе по картам. Но меня удивляет, как рискованны молдаване в своей собственной стране. До трети населения может находиться за пределами страны, путешествуя по большим иностранным городам и по другим местам…а по Молдове..? В одной  статье в Интернете о Молдове, которую я читал, говорилось о том, что многие жители Кишинева никогда не ездили в молдавскую сельскую местность. Но, может, летали в Москву. Я думаю, статья преувеличивала ситуацию. Может быть, это было еще при Советском Союзе, когда существовали ограничения на передвижение, людям требовалось разрешение на то, чтобы выехать из того места, где они жили. Это могло ограничивать горизонты некоторых людей. Недавние исследования населения показали, что большинство молдаван русского происхождения живут в городах, а 80% сельской местности заселено молдаванами румынского происхождения. Этот факт частично мог бы объяснить вышеизложенное – если это правда. 


На уроке мистера Шимекета в школе имени Петру Заднипру говорили о том, как красива сельская местность. Итак, насколько хорошо вы знаете свою собственную страну? 


Мы пришли на тот перекресток, на котором, как я позже понял, я видел такси.  Я с тревогой посмотрел через дорогу и обернулся. 


- Давайте поторопимся! Мы опаздываем, - кричал я. Зина неловко колебалась на неровной улице. 


- Эй, я просто вышла из дома, чтобы купить продукты, - сказала Лена. 


 Пораженный, я оглянулся. И увидел Лилиану. Я попытался изменить выражение лица. Подошла Зина, и сначала ее взгляд говорил о том, что ей это все надоело. Лилиана задумчиво посмотрела на нас троих. Я представил их друг другу. 


Мы попили чай с печеньем в офисе Лилианы, а затем они проводили меня в аэропорт. Я сдал машину и поменял деньги. Мы ждали и болтали. 


- Знаете, я очень беспокоился перед тем, как приехать в Молдову из-за того, что повседневные футболки, которые у меня есть, все из разных мест, которые я посетил в Европе. Я не хотел, чтобы их видели, так как думал, что на меня может кто-то напасть, - сказал я. 


Лилиана широко улыбнулась и засмеялась. 


-  В любом случае этот кто-то не сможет прочитать, что написано на твоих майках, - сказала она.


Лилиана и Зина купили мне кассету с молдавской поп музыкой. Это было проявлением чувства юмора Лилианы. Она думала: «Тебе нравится Молдова? Так мы дадим тебе так много, как только ты сможешь удержать в руках, и посмотрим, что будет!» Мой новый мобильный телефон был мне больше не нужен, и я отдал его Зине. Это было справедливо, учитывая все то гостеприимство, которое она мне оказала. Мы все были грустные, и эмоции переполняли нас. Когда я проходил через таможню, я помахал им на прощание рукой. 


Я до сих пор общаюсь со всеми моими друзьями по переписке. Фактически это занимает большинство моих вечеров и выходных. 


Я нашел в Молдове тепло, дружелюбие и гостеприимство. Все это произвело на меня глубокое впечатление. Когда я рассказал об этом мистеру Шимекету в школе, он отреагировал следующей фразой: 


«Если ты жаришь попкорн, он будет улыбаться тебе и потрескивать, как будто бы ему приятно».


Хммм… может, я и другие представители Запада упрямо помогаем восточным европейцам? Вы относитесь к нам лучше из-за этого?  Иногда мне хотелось сохранить в бутылке доброту, великодушие, любезность, добродетель, хорошие качества и взять с собой домой. Странно, но я чувствовал себя вором. Но человек, который берет то, что не имеет материальной ценности, никого не делает беднее. Если я возьму ваше гостеприимство, надеюсь, горшочек волшебным образом наполнится вновь. В ответ я подарил подарки всем моим молдавским друзьям. Но почему я должен хотеть иметь дело с людьми, у которых есть так мало? Стефана спросила меня:


- Как тебе могут нравиться люди, которые так бедны?


- Почему бы нет? – ответил я весело.


А вот один факт о нашей стране, который может вас удивить. Студенты и недавние выпускники здесь имеют так много долгов, что финансовое положение среднего молдаванина лет двадцати двух является гораздо лучшим. Конечно же, двадцатидвухлетний выпускник здесь может получить гораздо больший кредит (он же долг), хорошо оплачиваемую работу и жить со своими родителями. 


Многие жители Запада осторожны и подозрительны в отношениях с девушками из Восточной Европы. Надеюсь, что совет, который я дал, будет полезен. Фактически, многие мои друзья по переписке задавали мне очень рациональные вопросы. Тепло и чуткость их вопросов чувствовались через экран компьютера. Эти девушки, которые кажутся уязвимыми и ранимыми, очень меня привлекли. На меня очень большое впечатление произвел их английский. Когда я читал их истории, я даже прослезился. Их согревающая сердце искренность, вежливость, порядочность и открытость стали такими непреодолимыми, что я просто опьянел. Я должен был встретиться со всеми этими интригующими меня людьми и увидеть их пленительный мир. А если бы я это не сделал, то был бы не более чем актером. Соглядатаем, человеком, который лезет в дела других людей.


 А человек, который был проводником в вашей стране  - это Мариша (Марина Возиян). За пять месяцев до моего приезда Мариша обменялась со мной огромным количеством электронных писем. Зимой она в основном была дома, и поэтому отвечала мне в течение часов, если не минут. Постепенно мое представление о Молдове стало более ясным. Мариша хорошо и профессионально проинформировала меня. Я мог просто напрасно тратить ее время, но она мне доверяла. Я ей за это очень благодарен. В ноябре идея посетить Молдову могла показаться сумасшествием. А к февралю я уже знал, что должен приехать. 


Я уверен, что многие из нас, жителей Западной Европы, хотели бы сохранить многое в молдавской культуре таким, как оно есть. Видеть изменения, которые вдумчивы и осторожны. Не видеть, как Молдову затопчут толпы туристов, придавят огромные, плохо построенные здания, обидит дешевая и безвкусная реклама. Несомненно, вы не захотите иметь у себя такое. То, что я сказал Вэлу, касается того, что многие представители Запада в основном не любят влияние торгашеского духа. Но нам, возвращающимся к более комфортному образу жизни, легко говорить. Страдать из-за того, чтобы доставить удовольствие таким людям, как я, или иметь более процветающую жизнь и чувствовать, что теряется часть души? 


Нет, поверьте мне, существует средний путь, которым, я надеюсь, пойдет ваша страна. 


В канун Рождества я получил по Интернету поздравительную открытку от Аны Порумбики. Она вернулась домой на Рождество. В открытке было написано: «Пусть исполнятся все твои мечты». 


Я ответил: «Дорогая Ана, Спасибо!  Ты в одной из них… Хочешь узнать, о чем я думаю…?!» 
        






Глава 27.


Возвращение в Молдову (первый вечер).


- И что ты чувствуешь, вернувшись в Молдову? – спросила русская девушка,  сидевшая на заднем сиденье такси. Она была полна энтузиазма, ее лицо светилось. Я почувствовал комок в горле.


- Я бы сказал не так.


Я колебался.


- Это очень странно, но когда самолет приземлился, я посмотрел на здание аэропорта и почувствовал, что вернулся домой. 


- Хорошо, - ответила моя спутница. Она широко улыбнулась.

- О боже, молдаване такие разные, - подумал я со странным волнением. Они так отличаются от нас, спокойных и невозмутимых англичан. Но я совсем не был спокоен. 

- Я столько времени общался с людьми из Молдовы по Интернету, столько читал о Молдове, что мне кажется, что я был здесь все это время.

- Хорошо, - снова ответила она. Она улыбалась, ее глаза светились. Я повернулся к ней. Такси очень быстро проехало сквозь узкий промежуток между другими машинами. Она понимающе улыбнулась. Мы с ней обменялись сотней электронных писем, и мне казалось, что я знаю ее очень хорошо. Она так спокойно выслушивала мои откровения тем апрельским вечером. Но она не сказала мне, что вышла замуж за англичанина, что ждет от него ребенка в ноябре. Это была Мариша. Для многих иностранных туристов Мариша – это почти лицо Молдовы. 

Спустя полчаса я был у Зины дома. 

Сидя в такси, я вспоминал мое прибытие в аэропорт. Для такой коррумпированной страны очень удивительно, что люди открыты с иностранцами. Получение визы было очень простым. С 6 апреля не нужно регистрироваться в полиции в течение трех дней – очевидная, хоть и запоздалая реформа. Когда я пристально смотрел на нарядную молодую таможенницу, то подумал, какая  великолепная в Молдове форма, что-то среднее между функциональностью и модой из шоу, часто показываемых молдавским телевидением. Казалось, что Зине,  ее семье и другим никогда не надоедает смотреть популярные телевизионные передачи, смеяться, комментируя их. В  Молдове важны стиль и красота, бодрость и веселье считаются красивыми. Может, это прикрытие некоего уродства в жизни людей? Может, я так думаю, потому что я англичанин. В одной телевизионной передаче об американских и британских музыкальных фильмах на британском телевидении было высказано следующее мнение: «Мы, американцы, оптимисты и у нас много денег. Вы, англичане, думаете о том, что завтра будет дождь». Мы все еще относимся к людям, как к людям, а не как к простым участникам экономической системы, о которой судят по ее ресурсам и возможностям.

Эти таможенники устраивают вечеринки? Может, и меня могли бы пригласить?! Такая странная мысль появилась у меня вместе с волнением. Когда я впервые посмотрел на аэропорт, то был немного раздражен. Но все, что угодно, казалось возможным. В Молдове  события часто развиваются самым удивительным образом. 

Таможенница улыбнулась и извинилась за то, что так долго проверяла мой паспорт. Вероятно, учитывая то, что он был получен в 1997 году, он мог бы выглядеть и хуже. 

Несколькими метрами далее два носильщика устроили перепалку. В результате один из них понес мои сумки мимо удивленной Мариши, которая повела нас к такси. Через три четверти часа я оставил большую часть своего багажа у Мариши дома, а с остальным отправился на такси к Зине. Я знал, что мой появление вызовет бурю эмоций. Когда я вошел, Рита кивнула и неуверенно посмотрела на меня. Она и Санду вошли в прихожую. Я прошел в гостиную. Диван был разложен, и Зина в желтой пижаме стояла рядом. 

Мною овладело беспокойство. Мы поздоровались, слегка кивнув, зашла Рита. Она посмотрела на меня. Это была та самая Рита, с чудесным выражением лица, сочетавшим счастье, грусть, укор и уважение. Но что же все это значило?

- Я не помешаю? – спросила Рита.

- Нет, - ответил я.

Определенно, я слишком много поддразнивал Риту по Интернету. Я направился к Зине. 

- Не подходи ко мне слишком близко!

Я сделал глубокий вдох. Я думал, что Зина будет встречать меня в аэропорту вместе с Маришей. Зина опустила голову и озорно улыбнулась.  

- Я простыла и не хочу, чтобы ты заразился, - сказала она.

- Не беспокойся обо мне, - ответил я. -  Уже два года я не болел. Дотронусь до чего-нибудь деревянного, и не будет никаких проблем. 

Я дотронулся до деревянного стола. 

- Ты знаешь, что это означает? Это такая примета. Предполагается, что это принесет мне удачу. Это очень распространенная примета в случае, если кто-либо пренебрегает провидением, смело заверяет о предполагаемом хорошем здоровье или удаче, когда фактически, все зависит от благосклонности божественных сил.

- У нас тоже есть такая примета.

Через четыре часа под проливным дождем Рита вела меня к Марише домой. 
_________________________________________________________________________





Глава 28.   


В первый день моего второго приезда в Молдову я проснулся в квартире Маришы, в самом северном районе города Кишинев – Чеканы. После вкусного завтрака мы на автобусе отправились в Приднестровье. 


Я расспрашивал Маришу о том, как продаются и покупаются квартиры в Кишиневе. Мы ехали по району, который показался мне знакомым.


- Это Рышканы? – спросил я.


- Да, - ответила Мариша.


Мариша была взволнована.  Свет прямоугольничками отражался в ее глазах. Я выглянул в окно, посмотрел на многолюдную шумную улицу. Я чувствовал себя удивительно легко в этом незнакомом месте. Но в  тот момент, когда я увидел счастливых людей, которые торопились по своим делам, мое спокойствие и хорошее настроение показались мне сомнительными.


Мне хотелось больше узнать о том, как 95 % приднестровцев живут 95% своей жизни. Мне кажется, что, наблюдая за 95 % жизни, мы видим лишь ее 5 %. Я хотел ближе  взглянуть на режим, узнать, как он работает. После года переписки с молдавскими и приднестровскими друзьями, после двух коротких визитов в Молдову и Приднестровье, я получил четкое и  ясное представление о Приднестровье. Приднестровцы называют свою страну ПМР – Приднестровская Молдавская Республика. 


Мариша проводит время то в Молдове, то в ПМР,  у нее есть собственность и там, и там. Мы обсуждали отношения между двумя странами, мне хотелось найти признаки предубеждений. Но в теплоте ее ответов я видел глубокую привязанность к обоим государствам. Мариша, я знаю, видит всех нас живущими в одной «деревне мира». Изменения мирового климата, окружающей среды – это угроза для всех нас. Недавняя переоценка политиками и историками большинства политических конфликтов показывает  их тщетность и поверхностность. Историк Нилл Фергюсон (на которого я ссылался еще в свой первый приезд) недавно представил на британском телевидении серию фильмов, сопровождающих  его последнюю книгу с одноименным названием «Война мира». В ней он показывает, что на протяжении 20 века почти все перевороты и войны, включая сталинское правление, носили расистский характер. Шотландец (а не ирландец) Фергюсон сегодня является одним из ста самых влиятельных  людей в Британии. (Сейчас он профессор истории всемирно известного Гарвардского университета в США.) Нилл утверждает, что большинство русских всегда верили, что политика Горбачева ведет к развалу Советского Союза. Людям в США (а некоторым и в Британии) нравится думать, что  развал  произошел в основном из-за того, что Россия проиграла гонку вооружений, т.к. система была неэффективна. А совпадение по времени распада СССР и конфликта в Молдове в 1990-1992 г.г. было прямым следствием гласности и перестройки. Гласность и перестройка – это два русских слова, которые знакомы большинству людей на Западе. (Но поздороваться по-русски они не могут.) Нилл Фергюсон объясняет, что республики Советского Союза держал вместе страх. Мы видели СССР как  деспотично навязанную систему, созданную, чтобы усилить политические структуры на  несущественной основе. Несмотря на слабость этого аргумента, отсутствие страха, угроз и мощных стимулов остановило работу системы. Китайцы (наблюдавшие все это) были и есть гораздо более осторожны и осмотрительны, в своих реформах.


- Что ты сейчас читаешь? – спросил я Маришу. (Она интересуется историей региона.)


- Книгу о гражданской войне в России. В трех томах. 


Мы обсудили гражданскую войну. По-моему, эта война была трагедией. И как  во многих трагедиях в ней была неизбежность. Западный либерал мог бы предположить, что диалог мог бы предотвратить конфликт. А вот что я выяснил о войне между Приднестровьем и Молдовой - началась она по неправильным причинам с обеих сторон. Приднестровцы сражались, чтобы защищать ценности разрушенной системы, они боялись намерения Молдовы (незначительного ее меньшинства) соединиться (или воссоединится) с Румынией. Это были приднестровские страхи, которые можно было развеять – это очень западный, наполовину правильный взгляд. Но многие полуправды могут объяснить запутанные и сложные ситуации. Мы (западные люди) думаем, что у молдавского правительства нет другого выбора, как провозглашать свою власть. Но большинство граждан ПМР отвергают это. И кто прав, кто виноват? Думаю, ответ не прост.


- Знаешь,  была какая-то нечестность в ситуации, в которой оказались молдавские силы. В основном это был личный состав вооруженных  полицейских, от которых ожидали, что они должны сражаться как солдаты, - сказал я.


- Я не согласна. Молдавские силы были превосходящими.


Не было смысла спорить, так как мое положение было сложным. И Мариша продолжила:


- Я общалась с одним журналистом в Бендерах. Он рассказывал, что видел, какие ужасные вещи творили там молдавские силы. Он видел много страданий. 


В такой ситуации всегда существует дилемма. Даже специально обученные солдаты убивают гражданских, сражаясь с невидимым врагом  в населенных районах. Пример тому – недавняя война в Ливане. Многое может случиться в «тумане войны». Чем хуже обучены солдаты, тем хуже последствия. Недавно по британскому телевиденью показывали документальный фильм о конфликте Ливана и Израиля в августе 2006 года. Показывали  кадры из израильского штаба. В фильме говорилось, что израильтяне использовали беспилотные самолеты, сложные комплексные системы, тяжело вооруженные вертолеты, бомбы, направляемые радарами, но, тем не менее, случались беспорядки и неразбериха. Сотни гражданских лиц были убиты. Хочется здесь добавить, что у британской армии лучшая репутация в мире в боях в населенных районах. Она захватила главный город Ирака Басра, количество погибших гражданских лиц было минимальным. За 30 лет мы получили тяжелые уроки  в Северной Ирландии. В отличие от вооруженных сил США наши солдаты хорошо обучены миротворческим действиям. Мы называем такой подход «сердца и умы». Это означает победить, но оставить побежденных в живых.


Лучше обученные приднестровские, чем молдавские, вооруженные силы, возможно, действовали более ответственно и дисциплинированно. Они защищали место, где они живут, поэтому они думали по-другому. Другая дилемма гражданской войны, по-моему, заключалась в том, что приднестровцы были и (и до сих пор являются) более мотивированными в этом споре. Молдаване были удивлены таким положением дел и не были готовы к независимости. Что означало их новое государство? В отличие от них у многих приднестровцев был четкий взгляд на ситуацию. Причины их убежденности, непоколебимости и веры в себя для многих западных наблюдателей являются парадоксом, они не могут этого понять. 


Западный мир признаёт Молдову в ее советских границах, включая территории за Днестром. До Второй мировой войны румынское правительство не претендовало на эти земли. Малочисленные румынские группы обратились к Бухаресту, но были проигнорированы. Границы МССР были определены по правилу Сталина «разделяй и властвуй». Это именно то, что делают империи. И когда их разоблачают (как среди других историков объясняет Нилл Фергюсон), последствия часто оказываются ужасными. Например, обратимся к Индии. Индия в дни Британской Империи видела мусульманское меньшинство работающим на железной дороге и в других стратегических местах. Они знали, что их безопасность и интересы зависят от того, что они поддерживают британцев. Когда в 1947 (после сотен лет), Индия получила независимость, началась гражданская война, которая привела к довольно быстрому созданию Пакистана. Грустная ирония в адрес приднестровцев, поддерживающих советский строй -  сталинская политика обрекла их на текущее состояние вещей. Альтернатива – находится в государстве, поддерживаемом Россией, отделенном от прозападно настроенной Украины. Государство нелегально. За пределами ПМР местные паспорта непризнанны и вызывают только улыбку. Тем не менее, внешне похожие на российские паспорта, они рассматриваются как знак лояльности в России, которая является главным торговым партнером обоих государств. В очереди в поисках работы в Москве, лучше быть гражданином ПМР. Если вам надо поддерживать большую семью, это все, что имеет значение.

Глава  29.


 Мы ехали по приднестровской дороге, которую я впервые увидел с Лилианой 11 месяцев назад. Я был на удивление взволнован. Сельская местность была такой же привлекательной. Я все еще не могу окончательно понять, почему это путешествие стало причиной таких сильных и странных эмоций. Какой-нибудь другой турист (довольно поверхностный), путешествуя тем же маршрутом, мог бы подумать, что ничего особенного здесь и нет. 


А накануне вечером мы болтали с Маришей …


- Знаешь, многие мои клиенты выражают недовольство.


- Но почему?! Молдова – это не то место, которое посещают большинство людей. Приезжая сюда, любой должен ожидать, что здесь все по-другому. 


Вот типичная английская шутка 70-х годов:


- Сегодня четверг, значит, это Лондон, - произнес американский турист, просыпаясь. 


- Вам понравилось ваше краткое путешествие по Европе? – спросил шикарный англичанин.


- Мадрид – дыра, Париж – дыра, - ответил американец дребезжащим неприятным голосом. 


- Всего лишь проехались без остановки?- сказал англичанин высокомерно.


Я вспомнил историю, которую рассказала мне Мариша прошлым вечером:



- Знаешь, иностранцы получают разный опыт в Молдове. Один молодой парень из Финляндии решил поездить по миру на велосипеде. Будучи в Кишиневе, он останавливался у меня. А в какой-то молдавской деревне на него напали, побили, и он сильно повредил ногу. Ему удалось удрать, но от слабости он упал где-то в той же деревне. Буквально через несколько минут его подобрали люди из соседнего дома, они лечили его в течение нескольких недель за свой счет. И они отказались взять что-либо в оплату. 


После этого случая Мариша предлагает западным велосипедистам бесплатно остановиться у себя дома…

Еще  я хотел поговорить с ней о языке, узнать больше об этой интригующей теме.

- В селах простые люди все еще говорят на настоящем молдавском языке? – спросил я. 

Ее лицо покрылось красными и белыми пятнами.

- У нас был свой собственный язык. – Ее голос почти срывался от переполнявших ее эмоций. Это было что-то новое. 

- Объясни, пожалуйста, - попросил я. – Используются ли исконно молдавские слова, например, для сельскохозяйственных терминов? Я читал, что использование советского сельскохозяйственного оборудования и методов работы принесло с собой и русские термины. 

Мариша побледнела. Смогу ли я когда-либо понять эти личные маленькие миры? Эта ситуация напомнила мне комментарий Дойны в одном из писем. Она писала, что сельские люди очень глубоки и придают большое значение конкретным вещам. Дойна не излагала дело в подробностях, не раскрывала суть дела. 

Я продолжил расспрашивать Маришу о языке, и она сказала, что в их деревне говорят на смеси языков. (Или это языки все смешали?!)

 Я вспомнил удовольствие, которое эта тема вызвала во время моего прошлого приезда. Как будто бы это было запрещенное удовольствие. Может быть, оно и было запретным, потому что в советские времена люди должны были говорить по-русски. А сторонникам очищения литературного языка из Румынии не нравилось, как молдаване использовали «свой язык». Позже Рита рассказывала мне о советских временах: «Если ты говорил по-молдавски, то тебе могли сказать: «Говори на человеческом языке». 

- Наверное, Александр живет здесь, - сказала Мариша, указывая на длинное безликое здание. Наш автобус уехал очень быстро. – Раньше это была коммуналка, сейчас, думаю, здесь живет немного людей.  


Мариша оказалась права, но Александр редко бывал дома. Всю следующую неделю так и было.

Ко мне вернулись тревожные мысли. Школа, где работала Анна, представлялась мне маленьким аскетичным однокомнатным зданием, где была только самая необходимая мебель, за школой внимательно следили строгие приднестровские чиновники. Мне не хотелось, чтобы у Анны были проблемы. Иностранец с видеокамерой в «полицейском государстве» советского типа мог принести с собой проблемы. Но будем избегать даже упоминание о политике.

Мариша вела меня от автобусной остановки к дому, где жила Анна. Подойдя к нему, мы испытали те же трудности в поисках квартиры, что и год назад с Лилианой и ее мамой. 

- Надо войти со двора, - сказал я. 

Я повел Маришу туда, но в подъезде сбился. Видео, которое я там снимал, показывает, как мы искали нужную квартиру. Но через несколько минут, когда мы позвонили в третью дверь, Анна наконец-то открыла нам.

Со времени моего предыдущего приезда Анна и Александр произвели небольшой ремонт в квартире. К счастью, Александр был дома. Анна говорила, что я могу и не увидеть его. «Это армия», - сказала она, сопроводив свои слова долгим проницательным взглядом.  Я обрадовался, что Александр был дома, так как я привез ему ботинки бывшего британского солдата, которые он хотел. Я был очень рад отдать их ему, так как они составляли основной вес моего рюкзака. Ботинки пришлись в пору. Мы перекусили и отправились на центральную площадь в нескольких сотнях метров от их дома. Там мы увидели здание Верховного Совета, вечный огонь и памятник погибшим воинам. В основном он посвящен погибшим в Великой Отечественной Войне.

- Это была гражданская война? - спросил я.

- Вы называете ее Второй мировой войной, - ответила Анна. 

Пока мы там гуляли, мимо нас очень быстро проехал Александр на велосипеде. Очень жаль, но я не успел снять его на камеру. Никого не заинтересовало, что я фотографирую здание Верховного Совета  и мемориал. Это показывает, что видео и фото съемка разрешены. Позже благодаря Марише я (и Анна тоже) познакомился с американцем Лифом Петтерсеном, который перерабатывал и обновлял книгу издательства ”Lonely Planet” «Румыния и Молдова». С Лифом случилась неприятная история, когда он снимал Тирасполь, и ему было что рассказать о его не очень приятном опыте пребывания в Приднестровье. Так как книга, над которой он работал, единственное туристическое руководство по Молдове, я очень старался повлиять на Лифа. Позже я расскажу, о чем Лиф написал в новом издании, опубликованном в мае 2007 года, и о том, что он рассказал мне и другим людям о том, что с ним произошло. 

Возле танка на центральной площади я задавал Анне и Марише вопросы, снимал их на камеру.

- Давай сходим и зарегистрируем тебя, - сказала Анна. Это прозвучало почти так, как будто нам предстояла хирургическая операция. 

Итак, мы направились в отделение милиции, которое недавно было перенесено в новое место. 

- Знаешь, вряд ли тот, кто не живет в Тирасполе, найдет это место, - сказала Анна. 

Она оказалась права. Это было неосмотрительно с моей стороны, но я решил там поснимать на камеру. И меня заметили. Очень быстрой реакцией в этом «полицейском государстве» стало недовольство женщины-офицера. Ничего не поделаешь!

Затем мы пришли в гимназию «Талант», где меня сначала представили директору школы в ее кабинете. Это оказалась приятная женщина лет шестидесяти. Встреча с кофе и легкой закуской была очень милой. Гимназия «Талант» была одной из двух частных школ в Тирасполе. В ней учились 94 ученика. Другая частная школа была еще меньше. На одной из стен школы я увидел с любовью нарисованную от руки аккуратную карту Великобритании, на которой были обозначены главные города. Она выглядела так, как будто бы висела там много лет. 

Мне рассказали, что многие родители учеников этой школы работают на фирму «Шериф», о которой говорили как о жестком работодателе. Фирма «Шериф» платит больше, охотно берет людей на работу и так же легко увольняет их. Один из учителей сказал, что если вы заболеете, то больничный там вам не оплатят. Дети в гимназии были  приятны в общении, хорошо воспитаны, девочки очаровательны. Мне очень понравилось посещение их классов.

Но, тем не менее, я получил холодный прием, по крайней мере, от одной из семи учительниц, когда мы собрались на кофе  в каком-то небольшом школьном кабинете. Очень серьезная неулыбчивая учительница задавала мне вопросы:


- Вы не возражаете против того, что вокруг вас столько женщин?


- Совсем нет, ответил я, - там, где я работаю, тоже в основном женщины. Я привык работать с женщинами, и я тонко чувствую их нужды. 


- Были ли у вас проблемы, чтобы приехать сюда?


- Нет, совсем нет.


- Знаете, здесь блокада.


- Это экономическая блокада. Люди свободно могут путешествовать. 


- На что вы обратили внимание во время своих визитов? Как вам наши люди?


- Ну, люди здесь многое делают вместе. Существует совместный, общий подход. 


- Да, конечно!


- Каков был ваш взгляд на ПМР до приезда сюда?


- Ну, честно говоря, до моего первого приезда Приднестровье представлялось мне таким лесным районом. Я предполагал увидеть некоторое количество многоэтажных домов, но я также ожидал увидеть много бревенчатых домиков и однокомнатных зданий в лесных районах. Я думал, что у вас сохранилось много древних традиций. 


- Предполагаю, вы думали, что мы живем в пещерах! – ответила учительница с отвращением. 


Фактически то, как я представлял себе Приднестровье, было следствием того, что я читал. А читал я, что это отдаленный район. Я переписывался с Анной, она была учителем. В Интернете я читал статью о том, что учителя в отдаленных районах Молдовы месяцами не получают зарплату. В Интернете была фотография Анны. Это было старомодное черно-белое изображение молодой женщины с ничего не выражающим взглядом. Анна отвечала на мои письма раз в несколько недель, извиняясь, что не может отвечать чаще. Другого я и не ожидал. Я предполагал, что она работает учителем в какой-то маленькой, расположенной глубоко в лесу школе, иногда по делам приезжая в город. Денег у нее хватало минут на 15 в Интернет кафе. Посетить такое место, такой регион, встретиться с такими людьми, привезти им хорошие книги представлялось настоящим приключением. Тем не менее, я не был разочарован…


За два года, что прошли со времени моего первого приезда, презентация Приднестровья очень изменилась. Тайна исчезла, так как провинция представлена сейчас в Интернете в картах, ярких фотографиях, электронных газетах. 


- Как вы думаете, нашу страну признают независимой? – спросила учительница.


- Простите, но я могу поддержать только международное законодательство. Было бы безответственно с моей стороны делать по-другому. Проблема заключается в том, что в мире много непризнанных государств. Если бы Приднестровье признали независимым государством, то это могло бы стать причиной гражданских войн по всему миру. 


Учительница, задавшая вопрос, и все остальные, кто присутствовали в кабинете, услышав это, помрачнели. Настроение сразу же изменилось, и кабинет опустел за несколько секунд. 

Я вышел в коридор, и меня удивило увиденное - в нескольких метрах от меня маленький мальчик выбежал из-за угла и врезался прямо в директора. Меня они не видели. Она нежно, с любовью положила ему руку на голову, а он выглядел довольно расслабленно. Мне было интересно, что еще ждет меня в гимназии «Талант». 

Глава  30.


В первый вечер моего второго приезда в Молдову я сидел за накрытым Зиной столом. Еды было слишком много. Мне понравился простой вкусный суп  с белым хлебом. Зина, наверное, хотела, чтобы я ел более изысканную еду. Но на мой вкус, в Молдове нет ничего лучше простых овощей с хлебом. Приехав уже во второй раз, я знал, какая это вкусная, экологически чистая, здоровая еда. Через несколько дней, когда я был в школе в Чискарень, мне понравился вкусный суп с хлебом, который там все ели. Был ли я голоден? Но я поел с ними, так как меня пригласили за стол. В Тирасполе тоже никто не суетился по этому поводу. Типично по-русски меня кормили простой полезной едой. Ни извинений, ни объяснений не требовалось.


Зина, тепло улыбаясь, просила попробовать и другие блюда. 


- Я хочу тебя угостить, - говорила она.


Как-то странно, но мне казалось, что это проявление передаваемого по наследству в течение сотен лет румынского гостеприимства. Сколько в этом было собственно от Зины, сколько от Зины-наследницы традиций, сколько от прекрасного вина, выпитого слишком много.… В любом случае,  меня наполняли очень теплые чувства.


Давление на предков Зины послужило развитию их обычаев, привычек и размышлений об искусстве. Я вспомнил комментарии Габриелы: «Знаешь, во многих румынских деревнях ничего не изменилось за последние двести-триста лет». 

До известной степени это кажется правдоподобным. В сентябре на британском телевидении в каком-то репортаже говорили, что румынские дети гораздо здоровее британских. Согласно исследованиям это результат совершенно разного питания в каждой из стран. Вероятность – да, причастность к молодежной культуре – нет! В то же время, почувствовав давление, «Макдоналдс» на Западе начал предлагать более здоровую пищу. Я спросил Зину, можно ли поехать в ее родное село возле Калараша. Она поморщилась. 


- Это не очень хорошая идея, - сказала Зина. – Мой отец  будет спрашивать, почему я не ношу национальное молдавское платье. Соседи скажут, что я выгляжу очень бледной.


Закончилась русская телевикторина. Началась программа новостей. Вторым в ней было сообщение о принце Гарри и других курсантах военного училища на параде в военной академии «Сэндхэрст». Камера дважды показала полуопущенные веки принца. Возможно, на Би-Би-Си этого бы не показали. Я был удивлен, что молдаване так интересуются королевской семьей. Зина взволнованно посмотрела на меня. 


- Как мог Чарльз жениться на Камиле? Принцесса Диана была такой красивой!


- Камиле?


- Ты знаешь, что означает Камила? – Она ухмыльнулась с каким-то диким взглядом.


- Нет, - ответил я, пожав плечами.


- A camel – верблюд. 


- Наверное, это какое-то грубое слово в румынском языке. 


- Она похожа на лошадь, - взгляд Зины внезапно погас, улыбка пропала. 


- Знаешь, в нашей стране тоже это говорят.


- Диана была такой красивой, и они ее убили! – сказала Зина, а Рита, заглянув в это время к нам, казалось, одобрила это утверждение.


- Это совершенно не так. Все эти теории о тайном заговоре – чепуха. Она погибла в автокатастрофе.  


- Ее убили!


Еще несколько минут мы поспорили на эту тему. 


А сейчас вернемся назад в Тирасполь. В кабинете английского языка около 30 стульев издали громкий скрипучий звук. Через секунду весь класс, полный внимания, встал. В класс заглянула директор. До этого я видел директора лишь мельком в коридоре, но нас не представили друг другу. Здесь в элитном лицее №1 я увидел совсем другую культуру.


Урок вела Наталья. Учебники, используемые на уроке, были изданы в Москве по  новому стандарту российского образования. Темой урока была субкультура, социальная субкультура. Рискуя показаться грубым, я очень заинтересовался этим учебником и  внимательно его изучал, просматривая в течение урока. 


- Кто-нибудь может привести пример группы людей, представляющих собой субкультуру? – спросила Наталья по-английски.


- Байкеры, - ответила ученица.


- Спасибо,  Ольга. Кто может объяснить, почему байкеры – это представители субкультуры? 


Я сразу же представил себе байкеров на мотоциклах Harley Davidson, проезжающих по Тирасполю в джинсовой одежде и рогатых шлемах. Нет, этого не может быть. Может, здесь могли бы проехать мотоциклы с колясками, которые использовались российской армией. У немецкой армии были подобные мотоциклы DKW во время Второй мировой войны. Завод DKW был отдан Советскому Союзу в качестве репарации после войны. Благодаря немецкому машиностроению эта модель с некоторыми изменениями до сих пор производится. В течение десятилетий эти мотоциклы импортировались в Великобританию.


-  Байкеры иначе одеваются, появляются в обществе вместе, - ответила другая ученица.


- Спасибо, Ирина. Кто еще хочет высказаться?


В разделе учебника про Америку и американцев было на удивление много дополнительного материала. Но информация была устаревшей. Американцы были представлены неугомонными людьми, которые постоянно в движении, стремятся к новому. Все это объяснялось тем, что их предки были с Дикого Запада. В этой же книге русские в результате своей истории характеризовались ищущими порядок, стабильность, постоянство. 


Я поднял глаза. Наталья была настоящей звездой. Она была примерно моих лет. Ее английская речь и грамматика были безупречны и на уроке и после, когда мы просто беседовали. Здесь в школах падает стандарт английского языка. Но вообще-то это не так и важно. Если вы, конечно, не являетесь издателем важной публикации или академиком хорошего университета. 


После урока Наталья провела меня по школе. Она смотрела на меня добрым взглядом. 


- Я даже не могу себе представить, как можно так много путешествовать. Вот этот шкаф стоит у меня в кабинете много лет, - сказала Наталья. – Все мое здесь. Я знаю, где я, я здесь счастлива, - продолжила она,  открывая безупречно белую блестящую дверь в безупречно чистом коридоре. 


Мне очень понравилась эта сердечная, великодушная, добрая женщина. Но, в отличие от Зины, мне казалось, что знакомство со мной могло бы ей повредить. Не лично со мной, а с Западом. Наталье ничего от меня не было нужно. А вот директор гимназии «Талант» предложила мне остаться на столько недель или месяцев, на сколько бы я захотел. Но на самом деле, как ни странно, уроки английского языка велись у них хорошо и с энтузиазмом. Разговаривая с учениками, я пришел к выводу, что они ориентированы больше на восток чем на запад. 


Вернемся к уроку в лицее. Оказалось, что они говорили не о мотоциклах, а о велосипедах. В Молдове я встречал неправильное употребление еще и слова “reparation(s)”. Его часто используют в значении «ремонтные работы», хотя, не вдаваясь в детали, это слово означает «репарацию» – компенсацию за повреждения, нанесенные во время войны. В 1945 году Советы отобрали почти все оставшееся имущество Восточной Германии. Так как они забрали завод DKW, нам в британском секторе Восточной Германии предложили разбомбленный машиностроительный завод. Армейский майор, ответственный за это, сначала отказался. Но он увидел, что если не починить быстро и должным образом крышу, то из-за дождя все оборудование безвозвратно поржавеет. Он не был уполномочен заниматься этим. Но вскоре были организованы обширные ремонтные работы, и в течение недель было возобновлено производство автомобилей. Машины, которые там выпускались, были известными «Beatle», которые производились там вплоть до 2003 года! Большинство экспертов сошлись во мнении, что по инициативе того офицера, Фольксваген не прекратил существование. 

Глава  31.


Я проснулся в квартире Лены, выглянул в окно, чтобы полюбоваться видом центра Тирасполя. Я увидел Мемориал славы  с вечным огнем и танком. Я все еще был немного уставшим. Мы с Маришей болтали допоздна после того, как Лена и ее муж уехали. А еще накануне вечером мы с Анной и Маришей чудесно поужинали в ресторане на первом этаже этого дома, и я выпил много вина. Мариша рассказывала, как она познакомилась с англичанином Крисом, как они поженились, и что они ждут ребенка в ноябре. Это напомнило мне о разговоре в Кишиневе в кафе La Taifas в мае прошлого года. 


- Сколько лет твоему сыну? - спросила Ирка (Ирина). 


- 18, - ответил я.


- Когда ты женился?


- 11 января 1986 года, а Уильям родился 14 октября 1986 года, - я сделал паузу, чтобы они успели подсчитать в уме, и улыбнулся. – Да, девочки, с потенцией у меня все в порядке. 


Первый черновой перевод 20 главы на румынский язык сделала Ирка. Это была удачная попытка, учитывая, что ее родной язык – русский. 


- Значит, у тебя только один ребенок? – спросила Ирка.


- Да.


Лилиана, улыбаясь, что-то сказала по-румынски или по-русски. Они ухмыльнулись.


- А, так ты значит очень осторожный, - сказала Ольга. 


Но вернемся в Тирасполь. Ресторан, на первом этаже дома, где жила Лена, располагался рядом с офисом известной молодежной организации «Прорыв» и их школой политического лидерства имени Че Гевары. Туда приезжали беседовать с местными людьми иностранные журналисты. Я точно не знаю, каковы взгляды этой организации. Возможно, она способствует распространению стереотипного взгляда на Приднестровье. Думаю, журналисты, освещающие события в ПМР, должны копать глубже и лучше стараться, а не писать все время одно и тоже. Возможно, сначала им следовало бы просмотреть все, что уже было опубликовано ранее. Конечно, им легче и безопаснее писать одно и тоже. Не думаю, что возможно должным образом объяснить ситуацию в Приднестровье в обычной газетной статье. Западные читатели вряд ли бы с легкостью поняли ее. Для них важно коммерческое значение, которое ассоциируется с удобной и хорошо понимаемой «реальностью».


За ужином мы обсуждали мою книгу. В октябре 2005 года Мариша загрузила на свой веб-сайт несколько первых глав, и я всем об этом дал знать. Я обнаружил, что некоторые дети из гимназии «Талант» и казачьего класса Тирасполя читали перевод Анны. Судя по их реакции, им моя книга показалась занимательной. В начале книги добровольно представлены комментарии моих друзей по переписке. Но там нет комментариев Анны, так как она никогда не давала полных комментариев, только задавала мне огромное количество вопросов. 


После нескольких месяцев молчания Лилиана написала мне письмо. Она  цитировала друзей, которые насмехались над ней. Еще она написала, что в книге говорятся ужасные вещи о Молдове. Она писала, что это их слова, а не ее. Я мог себе представить этих ее итальянских друзей. Хм… Евгения, набожная баптистка, с радостью согласилась перевести книгу, она перевела несколько первых глав, пока ей не помешали технические проблемы. Лилиана не хотела, чтобы ее узнали в книге, которая к тому моменту была почти полностью переведена на румынский и русский языки. В ресторане я спросил Анну и Маришу, что они думают о мнении Лилианы.


- Часто люди здесь нервничают из-за возможности, что их личность может быть установлена. В советские времена в газетах публиковали только статьи без фотографий. А если чьи-то имена или фотографии были опубликованы, то люди очень пугались, как будто бы их уличили в чем-то плохом. Я помню, как однажды привела в гостиницу туриста, он попытался там фотографировать, и в кадр попала служащая за стойкой администратора, она из-за этого очень разозлилась и расстроилась, – рассказала Мариша. 


Позже, во время моего путешествия, я познакомился с Лифом. Он упомянул похожий случай, произошедший с ним в Тирасполе. А произошло это всего через несколько дней, после того как я уехал. 


Еще мы обсудили разницу между западными и восточными ценностями. 


- Ты помнишь Юлиана из книги Тони Хокса? – спросила Мариша.


- Да, - ответил я.


- С тех пор, как книга была опубликована, у него появилось много работы. 


- Но он был такой неумелый, - сказал я.


Мариша улыбнулась.


На следующее утро в Лениной квартире я торопливо собирался. Зашла Мариша, спросила, буду ли я завтракать. Вскоре после этого мы встретились с Анной и направились в гимназию «Талант». Улицы были безупречно чисты. По дороге мы остановились у небольшого магазина.


- Кажется, он закрыт. Очень жаль, - сказал я. 


Аккуратно одетый мальчик лет семи остановился, услышав, что мы говорим по-английски. Он так сильно прищурился, что его глаза казались щелочками. Несколько минут он восхищенно разговаривал с Анной и Маришей. Казалось, он совершенно не заинтересовался ни мной, ни почему я приехал из Англии. Затем подошла его сестра, девочка примерно его возраста, и они пошли в школу. 


Мы прошли мимо нескольких собак. Они казались более послушными, чем молдавские. Эти собаки были похожи на дружелюбных домашних питомцев, которых оставили поиграть с маленькими детьми. Об этих собаках я рассказывал Габриеле, а она только смеялась в ответ.


- В Румынии, если собака не свирепа, то хозяин от нее избавляется.


Мариша и Анна по дороге в гимназию говорили о переходе директора в христианство. Раньше она была сторонницей светской советской системы - основного принципа государства. Времена изменились, и она изменилась. Но Анна была уверена, что это были искренние изменения ее сердца.


Тот день в гимназии «Талант» начался с православной службы, которую проводили священники. Дети воспринимали все происходящее очень серьезно. Затем я встречался с  учениками нескольких классов. В одном классе широко улыбающийся мальчик спрашивал меня несколько раз: «Да, но в каком городе вы живете?» 

Все смеялись, а он улыбался.

Там царила заразительная атмосфера восторга и энтузиазма. Девочки часто, перед тем как ответить, делали глубокий вдох. Мне показалось, что это отличительная черта, встречающаяся по всей Молдове. Мне очень понравилось время, проведенное в гимназии «Талант».

Глава 32.


В последний день пребывания в Тирасполе Анна повела нас с Маришей в казачий класс. Там мальчиков кадетов обучали защищать Приднестровье. Они были очень радостными и немного знали английский язык. Там, как и в других школах, где я был, я чувствовал себя комфортно. Их классная комната была такой же, как и другие, в которых я бывал раньше. Но все кадеты были в военной форме. Их боевой дух казался высоким.


Анна обратила наше внимание на то, что некоторые из кадетов были из неблагополучных семей. Их военный воспитатель честно и прямо отвечал на мои многочисленные вопросы.


Меня очень интересовала роль казаков и то, как они действуют, ездят ли они все еще на лошадях. Оказалось, что нет, лошади были заменены бронированными машинами.   Очень жаль. Итак, кавалерии больше не было со времен Первой мировой войны. Лошади перевозили военный транспорт во времена Второй мировой войны. Но все бывает не так-то просто. Десять лет назад на праздновании сорокалетней годовщины со дня свадьбы моих родителей я познакомился с новым мужем моей двоюродной сестры. Он – майор материально-технического обеспечения в Боснии. Он рассказывал, что британскую армию придется оттуда выводить, так как даже гусеничные транспортные средства не могли передвигаться там зимой. Я очень удивился, невозможно было поверить, что нам придется отступить. Но мы не отступили. Через несколько месяцев армия начала использовать в Боснии лошадей. Часто оказывалось, что лошади там были единственным средством передвижения. Это пример открытого и широкого мышления, которое объясняет, почему в вооруженных силах так много специальных частей.


Как-то мы с Анной и Маришей гуляли по мосту через реку Днестр. Мы с Анной обсуждали политическую ситуацию, и она немного загрустила.


- Я очень переживаю из-за Александра. Если молдаване вторгнуться…- сказала она.


- Послушай, этого не случиться по многим-многим причинам, - ответил я.

Средства устрашения важны в защите мира. Например, те, которые были объявлены в 25 годовщину Фолклендской войны. Невероятно, но ни один британский эксперт не предполагал, что аргентинцы могут оккупировать Фолклендские острова. Если бы мы защищали острова как следует, то войны бы не было. Готовность и способность противостоять атаке – это хорошее защитное  средство. Частично именно из-за этих мыслей я спросил военного воспитателя казаков о рекогносцировке и маневрах. Если сохраняется секретность, то ситуация стабилизируется. Войска должны быть хорошо обучены быстро передвигаться пешком и на машинах, а возможно, и на велосипедах и лошадях. Такая интеграция требуется для развития в разных направлениях. Если ты хорошо обученный профессиональный солдат, то у тебя больше шансов выжить в будущем, не важно будет это армия или коммерция. А если тебя учили только охранять, удерживать позиции, которые потом стали никому ненужными, то, каково твое будущее… и твое прошлое? Но, возможно, это западный взгляд. Военный воспитатель откровенно объяснил, что казачья традиция – просто охранять землю, ту страну, которая включает их традиционную территорию,  включает Приднестровье. 


Ученик  казачьего класса спросил у меня, сколько лет моему сыну Уильяму. Я  ответил по-румынски, что девятнадцать. Но Анна сказала, что они не знают румынского языка. Я обратил их внимание на то, что если они встретятся с румынской армией, было бы хорошо знать их язык. Я не был удивлен, когда Анна объяснила, что это довольно трудный предмет. Конечно, я был согласен с этим. Лучше, чтобы эти солдаты знали то, за что они, чем то, против чего.  Все, что хотели рассказать мне ученики – это историю казаков, их традиции. Это очень  впечатлило меня. 


Вот еще какие мысли пришли мне на ум. Я думаю, что приднестровские солдаты должны быть должным образом одеты в военную форму в пограничных точках и в других общественных местах. Надо заменить автоматы Калашникова винтовками. Солдаты должны уметь очень хорошо стрелять из винтовок. Если бы встретились два противостоящих снайпера, на расстоянии метров 600 друг от друга, один с автоматом Калашникова, а другой со столетней винтовкой Lee Enfield, которая раньше использовалась британской армией, то погиб бы тот, кто с автоматом Калашникова. Солдат, обученный попадать в цель с расстояния, больше гордится собой, а в атмосфере соревнования боевой дух в армии улучшается. При применении винтовок также нужно гораздо меньше боеприпасов, что является преимуществом в городских конфликтах. Конечно, при близком бое, при отсутствии окопов, у автомата Калашникова имеются конкуренты. 


Я задавал вопросы о казаках, и военный воспитатель отвечал, что они действуют вдоль границы. В этот мой второй приезд сюда я проезжал мимо небольших групп неряшливо одетых приднестровских солдат у границы. Потратив  небольшую сумму, армия могла бы выглядеть и лучше, чем привлекла бы туристов. Если вы хотите выглядеть, как государство с вооруженной полицией, то одевайтесь соответственно. Любая ирония в данной ситуации выгодна Приднестровью. Казаки в форме и с саблями могли бы иногда ездить вдоль границы верхом на лошадях. Могли бы поставить ярко выкрашенные караульные помещения, такие как были в старину. Могли бы добавить деревянные знаки, которые были на границе в те дни. Такие формальности свидетельствуют о постоянстве, стабильности, доверии. Молдаване, с которыми я общался, говорили, что, может быть, Приднестровье станет независимым государством лет через 10-15. А некоторые приднестровцы ведут себя так, как будто бы война была в прошлом году и может в любой момент начаться вновь. С этой точки зрения страх нестабильности вредит доверию и моральному состоянию. Изменения, которые я предлагаю, не уменьшат шансы политического урегулирования проблемы. Приднестровскому режиму нужно четкое современное изложение, формулировка своей индивидуальности. В этой ситуации лучший шанс имеет дипломатия. Мое личное высказывание: «Правда находится за пределами парадоксов». Странно, но часто именно противоположный взгляд на ситуацию приводит к лучшим результатам. Например, как молдавские вооруженные силы включат в своё число приднестровскую армию? Что представляет собой приднестровская армия? Достаточно хорошо ли ее состояние и функционирование, чтобы присоединить ее? Если да, то у нее могло бы быть великое будущее в молдавском государстве? … Вы не можете контролировать медузу, но медуза может ужалить.… Если когда-нибудь Молдова вступит во владение Приднестровьем, будете ли вы тем главным молдавским политиком, который через неделю приедет в Тирасполь, чтобы публично огласить все распоряжения? Вам придется иметь дело с людьми, в руках которых находится полная власть и контроль над мотивированными и сплоченными организациями. От них будут зависеть ваши безопасность и ваш успех.


И еще. Если плох боевой дух в армии, низка мораль в государственных учреждениях, то это влияет и на население. А об их благоденствии надо заботиться. С точки зрения молдавского правительства – это их граждане. Евросоюз предполагает, что молдавское правительство будет соблюдать осторожность в отношении этих людей, не смотря на политическую ситуацию, что при присоединии этих граждан к соседнему государству, произойдет ассимиляция культур и структур. Имеются ли такие хорошие планы у молдавского правительства? Это необходимое условие с западной точки зрения. 


Эти размышления привели меня к вопросу о блокаде. Она началась около шести недель до моего приезда в Приднестровье. По дороге из Кишинева мы с Маришей оживленно беседовали, и она упомянула о позиции кишиневских властей, активно дискриминирующих граждан Приднестровья в отношении молдавских паспортов, университетских грантов, и много другого. Это, возможно, целесообразные меры со стороны Кишинева.


Затем Мариша объяснила мне политику марта 2006 года. Требовалось, чтобы все приднестровские бизнес организации регистрировались в молдавских и украинских таможенных организациях. Вам покажется это ясным, логичным и рациональным. Открытое лицо Маришы показывало одобрение. Это мгновенно произвело на меня впечатление. Моей следующей мыслью было воспоминание  о разговоре, который ведут в три часа утра довольно много выпившие люди: «Может ли мне кто-нибудь сказать, почему не будет работать эта блестящая идея? И вы не можете? Нет?» Несколько часов спустя: «Просыпайтесь, как пахнет кофе!» Это новое, популярное, интригующее выражение, у которого есть много похожих значений … и большинство из них применимы в данной ситуации.


Если бы таможенник тщательно и в деталях разработал эти стандарты, то вам бы следовало его за это благодарить. Если бы студент, изучающий политическую деятельность и дипломатию, разработал подобное,  то он за эту работу в данной стране получил бы низкие баллы.  А вам надо быть наивным, чтобы не видеть возможную пользу и важность регистрации. 


Мы с Маришей сошлись во мнении, что блокада Приднестровья – это ошибка. И по многим причинам, как мне кажется. Самое важное в двадцать первом веке это то, что семьи и друзья связывают разные страны в один регион. Когда я был в гостях у Натали, меня угощали свежими овощами, выращенными на огороде ее бабушки в Приднестровье. Там  есть родственники и у Маришы, Ирины «Блондиры», Лилианы. Блокада действует только во время войны. Примером тому  может служить Куба. Приднестровцы же воспринимают это как изоляцию, и в результате все больше будут смотреть в сторону России, которая заполнит брешь по дорогой для Молдовы цене.… Те, кто на стороне Приднестровья, публикуют сейчас в Интернете отлично представленные истории о причиненных страданиях. Их, несомненно, более сбалансированный подход в прессе завоевывает сердца и умы, в то время как молдавское правительство их теряет. У приднестровского правительства потенциально имеются хорошие легальные возможности получить независимость. И это зависит от государственных организаций, которые не следуют директивам марта 2006 года. 


Чтобы  зарегистрироваться в Тирасполе, мы шли к отделению милиции мимо швейной фабрики, которая как раз закрылась из-за блокады. «Здесь я купила свои джинсы», - сказала Анна, указывая на них, и с грустью добавила, - «я знаю некоторых людей, которые здесь работали». Людям надо есть, обогревать дома и тепло одеваться зимой. В Англии разразился скандал, когда много пожилых людей умерло от холода при температуре -5. А в Молдове температура может опускаться и до – 25. Поэтому три правительства, имеющих отношение к этому делу, должны разделить политические и таможенные разногласия. Здесь необходимо искусное управление государственными делами.

Глава 33.


- Нет, правда, - сказал Артем во второй раз в ответ на мои слова. Я засмеялся тише, чем в первый раз. Мы сидели в один из вечеров на кухне  у Анны и Александра. Я сразу же понял, что имел в виду Артем. Во времена холодной войны русского министра иностранных дел Громыко называли «Господин Нет», и мы знали, что была газета «Правда», которую многие русские использовали вместо туалетной бумаги. Когда я вернулся домой, то узнал, что одна из двух государственных газет называлась «Н. Правда».


Артем, как написала мне Анна в электронном письме, был руководителем музыкально-развлекательной программы на радиостанции Тирасполя «Интер ФМ». Это радио негосударственное, но прогосударственное. Сам Артем был патриотичным сторонником Приднестровья с очень точными взглядами. Он не говорил по-английски и не смотрел на меня, когда что-либо говорил, обращаясь ко мне. Он хотел говорить об археологических раскопках на территории ПМР. Среди других находок было найдено и оружие немецкой армии времен Второй мировой войны. Но неудивительно, что они были очень ржавыми. 


Мне понравилось гулять по центральной улице Тирасполя 25 Октября.

Об истории названия этой улицы Анна рассказала мне: 

«25 октября 1917 года произошла Великая Октябрьская  Социалистическая Революция. Но это по старому стилю – 25 октября. А по новому стилю это 7 ноября. В Советские времена это был великий праздник. 7 ноября был выходной день, когда во всех городах и деревнях проводились парады. Так как революция была великим событием в истории страны, то главная улица Тирасполя названа в честь этого события». 

Напротив здания Верховного Совета находится одноэтажное здание, часть этого здания – музей, а часть в последнее время используется для администрации президента. Окна здания явно нуждаются в некотором ремонте и покраске. Я спросил Анну, почему никто не ремонтирует и не красит эти окна. Но Анне такие вопросы явно не понравились. Я обратил внимание на то, что административная часть находится в немного лучшем состоянии. Чем можно объяснить сей факт? Анну, казалось, раздражали подобные расспросы, и она давала лишь минимальные ответы. Мое невысказанное мнение по этому поводу было следующим – в коммунистическом государстве такого бы не произошло. А чтобы увидеть советские коммунистические символы, висящие над дорогой у мемориала славы, надо было всего лишь немного повернуть голову. Мне было  интересно, что бы случилось, если бы я пришел сюда с ведром воды, тряпкой, наждачной бумагой, белой краской. Вероятно, меня бы забрали. Что бы делали власти, если бы я настаивал на том, чтобы вернуться и отремонтировать эти оконные рамы? Ответа я не знал. Но мне казалось, что это было бы  обличительно. 

В этот же день Анна повела нас с Маришей в Тираспольский университет. Там нас представили Андрею Мусурову, профессору истории. (Румыноговорящие отмечают, что профессор означает больше, чем просто учитель. Профессор – это высшее научное звание.)  Олег провел для нас интересную экскурсию по археологическому музею, показав нам ряд экспонатов, включающих разные черепа. Он ошеломил меня, показав уникальную металлическую масляную лампу, возраст которой насчитывал тысячи лет. Я даже боялся подержать ее, так как во всем мире их было всего несколько. Профессор Мусуров рассказал нам, какие разные народы населяли этот регион на протяжении веков, давал их характеристики, показывая на черепа, представляющие данный народ. Неудивительно, что его взгляд на Молдову был очень советским и русским.  Мне кажется, что его исторический анализ не будет подвергнут сомнению и через сто лет. Люди приписывают истории разные гипотезы – взгляды и предположения – свои собственные и государственные интерпретации, которые потом служат причиной споров и конфликтов. Хотя невозможно не иметь какого-то взгляда, особенно, если в исторических знаниях есть пробелы. Итак, профессор указал на то, что римляне не захватывали те территории, которые сейчас являются Молдовой. Они только повлияли на них. Но румыны и румынские молдаване не видят между собой большой этнической разницы. Это очевидно, так как взаимные браки настолько многочисленны, что для них не имеет никакого значения, где римские поселения прекратили свое существование две тысячи лет назад. Тем не менее, население двух стран представляет разные отношения и традиции, включая те семьи, которые непредумышленно, но очень жестоко были разделены «грязным Прутом» в результате действий Советского Союза. 

За пределами Римской империи жили «варвары». Эта тема великолепно была освещена известным английским комиком Терри Джонсом в телесериале на канале Би-Би-Си в 2006 году. Терри Джонс был членом известной в 60-е годы 20 века группы «Monty Python», чье безумное чувство юмора значительно расширило границы комедии на телевидении. И, как другие члены бывшей группы, он затем начал блестящую сольную карьеру в средствах массовой информации. В его случае это была карьера уважаемого историка. А еще в 2006 году фильм «Жизнь Брайана», снятый  «Monty Python», был признан лучшим комедийным фильмом всех времен читателями газеты «Таймс».

Документальный фильм Терри Джонса по его книге «Варвары» рассказывал о людях, живущих вдоль западного побережья Черного моря. Эти люди были христианами, они боролись за выживание, и в 5 веке н.э. подавать прошение римлянам по поводу земли. Они сформировали армию, которая в основном состояла из людей, которые жили там, где сейчас находится Украина, плюс в регионах к северу и западу от нее. Так как они двигались на запад, римская армия напала на этих «варваров», которые одержали победу над римлянами в результате успешных военных действий. Согласно Терри Джонсу по стандартам тех времен они были в основном мирными людьми в поисках новых земель. В конце концов, они завершили свой путь в Риме под предводительством гунна Аттилы.

Терри Джонс взял интервью у многих ведущих итальянских историков, их ответы поддерживают ту точку зрения, что большинство европейских варваров были более цивилизованными, чем римляне, завоевавшие их. Римляне украли их идеи, изобретения, и научные знания ради собственного использования и собственной славы. Во Франции они отняли значительные права женщин, которыми те пользовались в кельтской культуре, отбросив их назад на сотни лет. Терри Джонс никогда не говорил, что поведение римлян часто больше походило на варварское. Он просто нейтрально описывал факты и задавал вопросы экспертам-историкам и археологам – обычно со своей обычной полуулыбкой.

Когда мы гуляли у Мемориала славы в Тирасполе, Артема очень тепло поприветствовал мимо проходящий человек. Затем, когда недалеко оттуда Анна показывала мне памятную табличку, прохожий начал с ней разговор, очень быстро перешедший в смех. У меня сложилось впечатление, что многие люди были счастливы в этом замкнутом, самодостаточном мире. Я не заметил никаких усилий, чтобы скрывать, информацию из внешнего мира, которую получала провинция. И, по крайней мере, учителя были хорошо информированы о событиях, происходящих в мире. Если есть доверие режиму, то он может позволить себе быть великодушным к Западу и его ценностям. В августе 2004 года президент Смирнов, удивленный группой телевизионщиков из Великобритании на праздновании дня победы ПМР, заявил, что режим стремится учиться у других стран. Сейчас Приднестровье открыто для разных видов торговли и деловых отношений.

Глава 34.


В первый вечер в Тирасполе мы шли по улице 25 октября, направляясь в ресторан, Анна говорила что-то об огромных  грачах или воронах, которые гнездились на деревьях у домов и ресторана. 


- У них хорошая жизнь. День они проводят на городской свалке, а вечером прилетают гнездиться сюда.


Птица на земле была похожа на такую, как я однажды видел, когда встретил Ану Порумбрику. Я рассказал об этом Анне.  


- Мне кажется, что слово «порумбрика» означает «голубь», - сказала Анна.


- Какая ирония… или совпадение, - ответил я. 


Позже, когда я встретил Ану Порумбрику в Лондоне, мы с ней болтали и смеялись над этим в кафе на площади Лейсистер.


- Это также обозначает «чернику», - сказала Ана. 


- Я люблю чернику, - ответил я.


Но вернемся в Тирасполь. Когда мы подходили к ресторану, мимо проехала милицейская машина. Эта машина послужила поводом спросить:


- Какова роль милиции? Почему она отвечает за регистрацию иностранцев?


- Милиция у нас – это как у вас полиция, - ответила Анна. 


- Полиция! О, боже! Я не знал этого, когда мы ходили регистрироваться, - сказал я.


Анна улыбнулась. Внезапно я почувствовал холод того апрельского вечера. 


- Боже! О чем я думал! Милиция для меня означала…э… что-то вроде полувоенных формирований, - чем сильнее я старался привести в порядок свои мысли, тем хуже мне становилось. 


- Это то же самое, что полиция, еще с советских времен, - сказала Анна, ей казалось, что это забавная ситуация. 


- Милиция, - продолжила Анна, - это Министерство внутренних дел. В нем есть разные части, отделы. Одна из таких частей – это Миграционная служба, которая и регистрирует иностранцев.


Хочется сказать еще несколько слов о Лифе Петтерсене, о его впечатлении от Приднестровья. Мне понравился его живой стиль, мне понравилась новая книга издательства «Lonely planet». Лиф – человек нового поколения американцев, просвещенный, свободный от предрассудков и суеверий, человек поколения президента Клинтона. Далее в книге я опишу нашу с ним встречу у Маришы и Зины, расскажу, что он написал.


А сейчас хочется отметить, что Лифу больше понравились Бендеры, чем Тирасполь. Ему показался этот город более дружелюбным, более молдавским. В его книге Бендеры превратились из «явно унылого нейтрального города» в город, который «кое-что сделал для чудесного перерождения за последние годы». Затем Лиф подробно все это описывает. Хорошо, что он так написал, так как ранняя версия была несправедливой и неправильной. Но лично я не заметил разницы между городами в дружелюбии. Хотя мы оба посещали эти города всего в течение коротких двух-трех дневных визитов.

Вечером мы с Анной и Маришей гуляли по улице 25 октября. Я интересовался государственными службами, все ли дети, например, ходят в школу. «Да, - ответила Анна с энтузиазмом и продолжила, - в каждом районе города есть школа, которая обучает детей, живущих там. И каждый год учителя этих школ проверяют и составляют списки, где учатся эти дети, посещая каждый дом и каждую квартиру. Когда я работала в государственной школе, то должна была посетить несколько многоэтажных домов с этой целью. Затем учителя отдают эти списки директорам школ. Если выясняется, что какой-то ребенок не ходит в школу, то может быть привлечена милиция.


В этом отношении в Республике Молдова данные лучше в отношении девочек, чем мальчиков. Многие мальчики подросткового возраста не ходят в школу. Государство не может их заставить. Я знаю одну школу в Кишиневе, где родителям пришлось дать взятку директору, чтобы детям разрешили ходить в школу. Если вы как родитель должны будете выбирать между подающей надежды, обладающей острым умом маленькой девочкой и учащимся с большой неохотой, по принуждению сыном-подростком, то чье образование вы выберете? 


Анна и Мариша составили мне отличную компанию. В Тирасполе я ел в ресторане 3 раза, еда была замечательной и стоила очень дешево. Там была очень теплая и веселая атмосфера. Какая-то часть меня чувствовала, что я мог бы жить там по несколько месяцев каждый год, если бы у меня были хорошие друзья и я хорошо знал русский язык. Больше всего меня беспокоило незнание языка.

Каковы же ограничения свободы для человека, приехавшего в Приднестровье из свободной страны? Возможно, этот человек, один из сотен миллионов, будет бояться выйти на улицу вечером. А может быть, даже будет бояться выйти из дома днем. Но это будет человек, который живет в каком-нибудь очень опасном районе города в Великобритании, английском криминогенном микрорайоне, застроенном муниципальными домами или в иммигрантском пригороде Парижа. Возможно, этот человек может бояться быть вовлеченным в какие-то политические дела. Тогда пусть лучше цветы выращивает. Если новости в стране частично подвергаются цензуре, то можно всегда обратиться к международным средствам массовой информации. Но у иностранцев должны быть там хорошие друзья. Это частично объясняет действия властей, которые требуют, чтобы у иностранцев были приглашения от местных жителей, если они хотят приехать больше, чем на несколько часов. Это более интегрированные система и общество. Другая сторона ситуации – приехавший более защищен. Возможно, очень независимый от других иностранец не захочет приехать в Приднестровье надолго. Сейчас на западе переезды  совершаются для поддержки интеграции иммигрантов. «Поддержка» - это во многих странах и ситуациях несоответствие действительности. В Голландии очень терпимые голландцы были расстроены убийством голландской женщины, которая обращала внимание на плохое обращение с женщинами в мусульманском обществе. Теперь потенциальные иммигранты должны отвечать на вопросы, записанные на видео, где на первом плане - женщина без верхней части купальника на морском берегу. Подобные изображения оскорбительны для мусульман. Ответственный за это голландский министр, выступая по телевидению, объяснил, что так обстоят дела в голландском либеральном обществе. «Не нравиться, не приезжайте сюда», - таково их заявление.


Я спросил Анну о роли милиции в контексте антисоциального поведения. На Западе антисоциальное поведение – это большая растущая проблема. Это главная причина, по которой многие люди, особенно пенсионеры, боятся выходить из дома по вечерам. Анна рассказала, что милиция тоже решает подобные проблемы. Многим людям в Великобритании понравились бы такие методы. Часто кажется, что у нас слишком много законов о правах человека, в основном идущих из Брюсселя (из Евросоюза). Но, в основном, ими пользуются преступники. Это единодушное мнение британской правой прессы. 


Как-то раз Анна повела меня к недавно законченной Детской художественной школе, построенной в очень привлекательном современном стиле. Там я собирался сфотографировать это здание, и чуть не попал под колеса очень агрессивно едущей «Лады». Она остановилась у непривлекательного многоэтажного здания неподалеку. 


- Это здание Министерства государственной безопасности, - сказала Анна. 


Итак, немного о  политике. Мариша предложила мне встретиться с руководителем общественной организации «Взаимодействие» Оксаной Алистратовой. Это предложение было ответом на то, что я интересовался, во-первых,  сравнением «чистого коммунизма» с большевизмом, а во-вторых, торговлей людей. В Приднестровье есть село, где заботятся о спасенных жертвах торговцев людьми. Действия активистов «Взаимодействия» по западным стандартам необычны, по крайней мере, если вы являетесь левым интеллигентом интеллектуалом. (Менее 1% нашего населения!) Тогда их цели и действия должны иметь больше смысла. Они проводят различные общественные семинары. Интересно, что они связывают людей из Молдовы и Приднестровья, включая приднестровские государственные организации. Это одна из нескольких возможностей, по которой конфликт между Кишиневом и Тирасполем существует на определенном уровне. Теперь о довольно плохом. Западный журналист как-то спросил Алистратову о ее взглядах на присоединение Приднестровья  к Молдове. Мариша сказала, что Алистратова высказала позицию своей организации, но журналист, конечно же, хотел знать ее личное мнение, и, конечно же, именно оно и было опубликовано. 


Министерство государственной безопасности потом задавало Алистратовой вопросы по этому поводу у себя в офисе. Затем на протяжении нескольких недель угрожали ее жилью. Из-за этого она была напугана. Учитывая, что у нее маленький ребенок, это не очень хорошо. Но руку на нее никто не поднимал. Спустя какое-то время, когда журналист получал плату за свою статью, интересно, понесли ли ущерб люди, которые помогают этой организации? Кроме того, важно заметить, что контакт между двумя государствами поддерживается на разных уровнях. 

Глава 35.


Как-то вечером Анна, Мариша и я шли мимо здания Верховного совета. Было уже поздно, но горели фонари. Анна была радостна.


- Эти фонари всегда здесь горят, - сказала она. 


Мы не увидели охраны у здания Верховного совета. Мне это показалось несколько странным, так как 20% камер видео наблюдения всего мира принадлежат Великобритании. Этот процент, похоже, будет расти, так как большинство людей хотят установить еще больше камер. Камеры нужны, чтобы чувствовать себя в безопасности. Мы прошли по центральной улице 25 октября, остановились у мемориальной таблички, прохожий пошутил, что если бы эта табличка была на Западе, то она могла бы подвергнуться действиям вандалов.


Перед зданием Верховного совета, стояла хорошо освещенная статуя Ленина. В 2005 году по телевидению показывали серию документальных фильмов «Места, которых не существует». В фильме про Приднестровье официальному гиду задали вопрос об этой статуе, он ответил, что это часть истории, и она очень привлекательная, зачем же ее убирать. 


- Нашему президенту нравятся символы советских времен, - сказала Анна. 


Слова Анны звучали гордо. Многие русские считают, что революция – это их дело. Многие люди осуществили свои личные стремления через революцию. Они победили нацизм. Они построили свою сверхдержаву. Во многих деревнях и селах жизнь продолжалась, как и раньше, но люди были более гордыми. Где бы ни жили люди, они всегда должны понимать переход прошлого в настоящее. Для их здоровья, благополучия и развития это очень важно. История важна. Ее не надо отрицать или прятать. В Великобритании ежедневно показывают документальные фильмы, в которых честно и подробно освещают наше прошлое, например, работорговлю. Недавно один приднестровский Интернет журнал описывал, как президент и его отец преследовались советскими властями за их политические взгляды. Смирнов казался прирожденным бунтовщиком, но заодно вместе со своими соотечественниками. 


Недалеко от здания Верховного совета находится маленькое одноэтажное здание. Сразу под крышей я увидел дренажную трубу, в которой были установлены три флага. От отверстия трубы почти до тротуара тянулось грязное пятно. Это было местное отделение экстремистской партии левого толка Жириновского. Здание это находится по диагонали от здания, окна которого нуждаются в ремонте. Я был удивлен, что символизм пятна с национальными флагами был проигнорирован. Если бы такое встретилось в каком-то романе, то показалось бы неубедительным. 

Частично именно экстремисты успешно отбили атаки молдавской полиции  в 1990-1992 г.г. Эти люди рисковали своими жизнями, и часто платили наивысшую цену. Предполагаю, что они и их последователи будут первыми на улицах, кто атакует любую армию завоевателей. Они делают вклад в режим. Действия политического руководства в 1990-е г.г. продемонстрировали силу их присутствия.


Ситуация сложилась не очень хорошая, и я вижу ее как часть вопроса морали. Существует мнение, что у государства проблемы с таможенниками и пограничниками. Но они есть и у других восточно-европейских стран. Но для Приднестровья все оказалось более чувствительным, так как большая часть внешнего мира сомневается в правомерности существования этой власти. 


Эти мысли навели меня на воспоминания о том, что случилось с Лифом Петтерсеном, когда он собирался покинуть Приднестровье через второстепенный таможенный пункт на машине с румынскими номерами. Выбор машины был обусловлен тем, что последний год он прожил в Румынии. Лиф несколькими днями позже рассказывал о случившемся у Маришы дома, где собрались отец Билл Хэймэйкер, Зина и шведский студент Тэд. 


- Меня остановили у заграждения контрольно-пропускного пункта, - говорил Лиф раздраженно. 


Нам нравился его драматический стиль рассказа. Я улыбался, когда он произносил слово «заграждение» и представлял себе рвущиеся снаряды. 


- Там было около дюжины пограничников, у каждого - автомат АК 47. Они проверяли наши паспорта, но особенно тщательно машину. Но особенно я был поражен поведением моего гида. Она была абсолютно спокойна, несмотря на провокации, - продолжил Лиф свой рассказ.


В последнем издании книги «Румыния и Молдова» издательства «Lonely Planet» Лиф написал:


- Беззаботные дни милого, доброго Кафки сменились … моментами на границе…


Режиму нужны люди, в том числе женщины, яркие, сообразительные, дисциплинированные, которые будут выполнять работу на таможне. Они должны носить соответствующую форму. В конкурентоспособной среде для качественного выполнения обязанностей на таких постах я бы предложил большую оплату и премии. А также должны проводиться скрытые нерегулярные инспекции и некоторые перекрестные проверки вышестоящими органами. 

В последний день в Тирасполе мы с Маришей попрощались с Анной. Александр был на службе. Мы сели в автобус и вернулись в Кишинев. 

Когда я все это писал, прочитал в новостях в Интернете, что министр молдавского правительства ехал в одной из машин, которые были  возвращены назад с границы.

Когда мы ехали в автобусе, я рассказал о подобном случае Марише. 


- Они не собираются разрешить этим людям завоевать их страну, - ответила она твердо. 


Такие поступки бессмысленны и провокационны. Действия политиков могут принести вред и только обострить ситуацию. 


Не доезжая до Бендер, в наш автобус вошли два служащих молдавской полиции внутренней безопасности. Они стояли рядом с нами, эмблемы на рукавах четко показывали, кто они. Мариша не захотела это обсуждать. Они были очень расслабленны. На остановке в Бендерах они шутили и смеялись с уличным продавцом. Все, включая приднестровских служащих, которые проверяли наши документы, игнорировали их. 


На мосту через Днестр стоял бронетранспортер под камуфлированной сеткой. Мы прибыли на границу, проехали мимо двух небольших групп солдат с автоматами Калашникова. Границу мы пересекли довольно быстро, с другой стороны мы встретили одного молдавского солдата в бронежилете образца российской армии с автоматом Калашникова. 


Так каково же мое мнение о Приднестровье? Итак, почти с самого начала я считал, что это государство, по крайней мере, должно иметь местные органы управления, которые исполняют функции, делегированные федеральным правительством. Что-либо меньшее было бы совершенно неправильным. Должны быть такие органы управления, во власти которых находится все, кроме обороны и иностранной политики. Ключевым вопросом был и остается вопрос об отношениях с Россией. Официально принятые таким государством отношения с иностранными властями потребуют очень внимательного планирования. Основное направление,  господствующая тенденция британского и европейского мышления - это передача центральными властями полномочий местным органам власти. Недавно Шотландия и Уэльс получили такие делегированные правления. В Шотландии в результате парламентских выборов в мае 2007 года большинство мест получила Шотландская национальная партия. Их цель – сделать Шотландию независимой. Лидер партии Алекс Салмонд сейчас является первым министром Шотландии. Манифест партии включает референдум о полной независимости Шотландии. Если это произойдет, и шотландцы проголосуют за независимость, то Великобритания (или Соединенное Королевство) перестанет существовать. Тогда Шотландия станет полностью независимой суверенной страной. Конечно, нас это беспокоит. Именно от англичан зависит сделать так, чтобы шотландцы почувствовали, что с нами их ждет лучшее будущее. 


Молдавское правительство должно было бы приготовить и опубликовать стоящее предложение для такого делегированного управления в Приднестровье. Затем должны последовать открытые публичные консультации и дискуссии в обеих странах. Даже если делегированное предложение никогда не будет принято, то это даст ценный опыт. Проведенное должным образом, оно может стать выходом из тупика. 


А пока Анна сравнивала положение в Приднестровье с положением в Косово, которое, возможно, станет независимым. А как же полная независимость? Итак, непохоже, что это случится. Но я должен признать, что чувствую симпатию к маленьким государствам. Думаю, это типично британское предпочтение. Это государство так отличается от Молдовы. Думаю, независимое Приднестровье станет для Молдовы большим другом. С точки зрения экономики, Приднестровье станет государством-сателлитом, привычным получать деловые инструкции от Кишинева. Чтобы изменить точку зрения и достичь хороших результатов представьте себе, «что, если бы…», представьте себя через много лет, а потом посмотрите на себя сегодняшнего. Лет через десять после получения Приднестровьем независимости, скажет ли обычный молдаванин: «Нет, в 2007 году все было гораздо лучше?» Правда скрывается за парадоксом. Правда – это понимание того, как достичь взаимного уважения. Возьмите эту правду, привнесите ее в предложение передачи центральными властями полномочий местным органам власти,  сделайте так, чтобы это работало. Это задача для избранных политиков, которые всегда будут придерживаться дипломатии. Это тяжелый труд,  душевное мужество, высоконравственная самоотверженность и упорство. Достигнутое недавно мирное урегулирование в Северной Ирландии было осуществлением невозможной мечты. 


Не проехал наш автобус и километра от границы, как нас остановила служба безопасности молдавской полиции. В хорошем настроении они вышли по какой-то узкой тропинке. Это было для меня завершением волнующего и приятного, хотя и абсурдного предыдущего часа. Я не чувствовал радости, покидая Приднестровье. Мне было грустно уезжать, но еще грустнее было  через восемь дней уезжать из Молдовы. 

Глава 36.

Проехав несколько миль (или километров) от приднестровской границы, я увидел то место, где в прошлом году произошел инцидент. Машина молдавской полиции свернула с дороги к группе молодых людей, которые продавали черешню у обочины. 

- Ты это видела? – спросил я у Лилианы.

- Он пьяный, - ответила она.

В голосе Лилианы  не было удивления.

Лилиана, «мисс строгость», - привлекательная девушка. Но двадцатисемилетнюю незамужнюю женщину часто резко и категорично судят в Молдове, где сильны семейные ценности. «Где твоя жена?!» -  спросила меня, смеясь, Лилиана в мой первый приезд. В вопросе, заданном с румынским произношением, последнее слово звучало с большой выразительностью. Четырьмя месяцами ранее, перед Рождеством, Анастасия, мой следующий гид, показала мое видео Лилиане. После этого Анастасия написала мне, что они обе ищут подходящих неженатых мужчин. Что же тогда делал я?

Вернувшись домой в 2005 году, я предпринял все возможные шаги, чтобы помочь Лилиане получить британскую визу. У меня еще со времен колледжа есть подруга Джени, она баптистка. Муж ее сестры – баптистский священник. Они довольно состоятельны, живут в Уэльсе и в Лондоне. И они могли бы предоставить жилье Лилиане. Тем не менее, Лилиане сказали, что моих усилий будет недостаточно. Если ей откажут в визе на этот раз, то это может негативно сказаться на последующих попытках.

Но мои усилия помочь Лилиане не пропали даром. Проделанная мной подготовительная работа  помогла Ане Порумбрике получить британскую визу довольно быстро. Ана  приехала в Лондон в июле 2006 года. 

Три дня назад по дороге из аэропорта в такси я настойчиво просил Маришу позвонить Лилиане. Но Лилиана не смогла встретиться со мной. Я предположил, может, ошибочно, что она была недовольна из-за моей книги, и не хотела видеть меня. Итак, мы не встретились. 

Для молодых молдаван одна из возможных перспектив с Запада – это случающаяся время от времени спонсорская помощь в образовании. Я знаю несколько подобных примеров. Например, когда я только заинтересовался Молдовой, друг и коллега из моего института сказал, что он знает человека, который спонсирует молдавскую девушку в Саутгемптонском университете. Лилиана, как и многие мои другие друзья (по переписке), говорила мне, что ее мечта – получить степень по английскому языку в нашей стране. Или, возможно, по французскому, который ей нравился больше. Понятно, что молодой человек, получающий такую помощь, должен быть уверен в добрых намерениях спонсора. Обычно имеют значение межсемейные связи. Такие планы не должны казаться односторонними. Почему дружба должна быть односторонней?

Еще одна, может, более необычная, причина моего приезда в Молдову – найти подходящих женщин для ухода за пожилыми и больными людьми в будущем. Странно?! Бывает, что в Великобритании целые наследства приходится тратить на услуги по уходу. За три года можно легко потратить 100 тысяч фунтов (200 тысяч долларов). Когда-то наша Британская Государственная Служба Здравоохранения обеспечивала нас «от колыбели до могилы». Но сейчас этого часто не происходит. Повышение стоимости медикаментов, медицинского оборудования, плюс старение населения означает, что времена меняются. Даже наша все время расширяющаяся и процветающая экономика, а также повышение налогов не могут полностью обеспечить перестройку здравоохранения. 

Более того, если семье нужна сиделка, то выбор очень ограничен. И иногда приходится с неохотой нанимать кого-то, кто не совсем подходит. Альтернатива – дом престарелых, но там уход часто бывает плохим. В средствах массовой информации регулярно сообщают  о скандалах в этой области. Может, человек, нанятый ухаживать на дому, более  добросовестно работает. У отца моего давнего друга  болезнь Альцгеймера. Он уже дряхлый, а еще у него рак простаты. В то время, когда я был в Молдове, у него была хорошая, хотя и дорогая сиделка.

Сейчас, почти три года проработав в Государственной Службе Здравоохранения, я знаю, что многие из лучших медсестер – это недавние иммигранты. Их более половины из всех медсестер Государственной Службы Здравоохранения. Семьи, которые берут на работу хорошую медсестру хотят, чтобы она работала у них до тех пор, пока в ней нуждаются. Но у медсестер из восточно-европейских стран больше возможных вариантов работы, и они могут быть менее лояльными.

Предоставление жилья иммигрантке «медсестре», а также оплата хорошего курса в колледже будет стоить меньше, чем  треть обычной оплаты услуг местной медсестре-сиделке. А время, которое иммигрантка будет тратить на учебу в колледже, возможно, будет меньше, чем те часы, в которые местная медсестра не сможет приходить. Я человек, который любит просчитывать любую ситуацию наперед, составить умный план, который сработает лучше, чем, если действовать по обстоятельствам. Это характерная черта английского среднего класса. Мой друг Нил был готов рассмотреть кандидатуру молдавской медсестры. Но сейчас его отец в хорошем частном доме престарелых. 

Обычно мы, британцы, предпочитаем все делать правильно в проблемных ситуациях. Иногда в результате приходиться страдать. Одна моя подруга по переписке, Людмила, ухаживала за престарелыми умирающими людьми в Италии. Сначала она ухаживала за одним человеком, затем за другим. У Людмилы не было визы, вторую работу она получила, просто договорившись, поверив на слово. Другое общество, другие ценности, все делается по-другому. Не думаю, что здесь такое было бы возможно. 

Людмила поехала в Италию с музыкальной группой, она была исполнительным директором. Но каким- то образом оказалась в новой роли. Когда в мае 2005 года я был в школе имени Алеку Руссо в Кишиневе, я сказал, что есть вакансии для обучения иностранных медсестер в Великобритании. И госпожа Рубанка спросила у класса, интересна ли кому-нибудь такая карьера. На их лицах было все написано. Я не думаю, что Людмила собиралась быть сиделкой.… Но я заметил, что за границей молдаване становятся более сговорчивыми и уступчивыми. Молдавская женщина обычно более гордая и менее уступчивая в Молдове? Возможно, это вопрос культуры. 

На последнем автобусе мы с Маришей вернулись в район Чеканы в Кишиневе. Там мы попрощались, и я направился к Зине. Созерцая сельскую местность по пути в Кишинев, я думал, достаточно ли мудро я разговаривал с Зиной?

Румыны известны своим гостеприимством по отношению к путешественникам, а репутация молдаван исторически еще лучше. Поэтому, когда я приехал во второй раз, Зина настояла на том, чтобы я поселился в ее квартире бесплатно. (Позже мне пришлось объяснять это моей жене Барбаре!) Но, может быть, частично из-за того, что было опубликовано на Маришином сайте, из-за некоторых комментариев, Зина иногда была  раздражена.

Глава 37.

Встретиться с Аной Порумбрикой на станции Ватерлоо оказалось довольно сложно. Мы оба были там, но пропустили друг друга, так как каждый пытался объяснить, где находится и куда надо идти. Когда наша встреча, наконец, произошла, она казалась сюрреалистичной.

Я сел на поезд в  Джиллингеме, графство Кент. Из-за проблем со стоимостью звонка с бельгийского мобильного Аны, я отправил первое текстовое сообщение, когда был в дороге. Я чувствовал себя виноватым, что оставил своих коллег, которые усердно работали над тем, чтобы составить в срок таблицу калькулирования для Государственной Службы Здравоохранения. Такая таблица сообщает Службе Здравоохранения расценки медицинских учреждений по стране на различные операции, например, на операцию на коленном суставе. Наша больница (типичного размера) оказывает услуги на 150 миллионов фунтов, и обо всем должен быть дан детальный отчет. 


Встретив Ану, я достал одноразовую фотокамеру, наспех купленную в магазине больницы. 


- Пожалуйста, не надо! Я очень устала, - воскликнула Ана.


- Я настаиваю! – ответил я.


Фотография получилась хорошая.


В тот день стояла ужасная жара. Это было 18 июля, день рождения обоих моих родителей. Предыдущий день был признан самым жарким днем в Великобритании. Моя мама не удивилась, когда я ей рассказал, чем я тогда собирался заняться. У бедной Аны   в тот день было в Лондоне собеседование. Температура в соседнем графстве Суррей, когда я его проезжал,  достигла рекордных 36,3 градусов. Порывы жаркого воздуха из открытых окон поезда при 70 милях в час были еще хуже, чем закрытые окна. Но самую ужасную жару я испытал, когда был в Молдове.


А еще жарче было в Италии, куда Ана приехала летом 2005 года. Оказалось, что у нее там родственники. Ана  произвела настоящую сенсацию на первой вечеринке на ул. Колумна, 129. Сейчас, по пути из Приднестровья, я с нетерпением ожидал другую вечеринку, которая должна была состояться тем апрельским вечером. 


Мы приехали в Кишинев, попрощались с Маришей, и я направился домой к Зине. Хотелось знать, какой прием меня ожидает на этот  раз. Но времени было мало, и мы с Ритой быстро отправились на ул. Колумна, 129. Сначала надо было посмотреть мою квартиру. Молдова, по мнению Зины, - большая деревня, поэтому она кое-что знала о женщине, которой принадлежало это место, и Зина рассказала мне о ней вкратце. 


Рита подняла с пола квартиры визитную карточку и засмеялась. Она многозначительно сунула мне визитку, а хозяйка Галина смотрела на это. Визитная карточка принадлежала итальянцу Альфредо. Я очень удивился. 


- Он владелец, - сказала Рита. 


- Что! Я думал он только посредник! – воскликнул я.


Рита с Галиной обменялись несколькими фразами по-румынски.


- Он владелец, - повторила Рита, она не была удивлена.


Мы спустились вниз в ту же комнату, где в прошлом году я устраивал вечеринку. Новый год, новая вечеринка, новые гости. Рита была единственным человеком, приглашенным дважды.


- Я бы хотела, чтобы мы поиграли, - сказала Рита.


Я посмотрел на нее с сомнением. Существуют, конечно, игры для вечеринок…


- Во что поиграли? – спросил я.


- Ну…- она наклонила голову задумчиво, но решительно. 


- Осталось мало времени. Гости придут через десять минут, - ответил я. 


Через несколько минут пришли Стефана и ее подруга Михаела. Мы зашли внутрь. Рита и Стефана непринужденно и весело болтали. Вдруг они запели, как мне показалось, на румынском языке. Но это был итальянский. Они обе выглядели очень счастливыми.


- Спасибо за видеодиски. Субтитры помогли мне совершенствовать мой итальянский! – сказала Рита. 


Я был поражен, но как я выяснил во время моего второго приезда, румынский и итальянский языки довольно похожи. Румыны и итальянцы без труда налаживают взаимоотношения. Мои друзья по переписке, которые читали мою книгу, хотели, чтобы я обратил на это внимание во время второго приезда. Господи, можно читать и читать о стране, но упустить какие-то важные факты.


Молдаване были бы приятно удивлены, узнав, как люди в Европе интересуются их страной. Когда бы я ни упоминал здесь Молдову, в глазах людей появлялась теплая улыбка. Они хотят узнать больше.  Честно говоря, я думаю, что частично это происходит из-за мифов, выросших вокруг Восточной Европы. За это вы можете поблагодарить писателей и создателей кинофильмов.


«Почему ты приехал в Молдову?» - сам собой напрашивающийся вопрос, который я часто слышал. И в первую очередь я вспоминал наш ужасный отпуск в Румынии в 1973 году, все то плохое, что я говорил о ней, другие противоположные отклики, поиски правды. Я вкратце наметил много причин, по которым жители Запада должны посетить Молдову. А также я считаю важным то, как они должны это сделать. Но лично для меня первоначальный интерес – разгадка сочетания румынского характера и очарования Молдовы и ее людей. 

Глава 38.


«О, нет! Не румыны!» - удивилась моя мама. Это был декабрь 2004 года, и я говорил о поездке в Молдову. Мой отец одобрительно кивнул. Две трети своей послевоенной жизни, вплоть до 1979 года, он провел, летая в разные страны. Первые 27 послевоенных лет он летал бортинженером Британской Корпорации Зарубежных Авиалиний, которая впоследствии трансформировалась в Британские Авиалинии. Он никогда не сказал ни единого плохого слова в адрес другой страны и ее людей. Лично я был гораздо более критичным и часто рассказывал на вечеринках о том, как мы ездили кататься на лыжах в Румынию в 1973 году. Но затем я стал встречать людей, которые или сами бывали когда-либо в Румынии, или знали тех, кто там был, некоторые из них работали там по несколько месяцев. Они были со мной категорически не согласны. По их мнению, Румыния – красивая страна, а румыны – милые люди. 

Наш румынский отпуск в декабре 1973 года начался плохо еще в лондонском аэропорту Хитроу, до того, как мы сели в самолет. Была забастовка таможенников. Огромное количество людей стояли близко друг к другу в маленьком холле. Тянулись часы ожидания.  В этой давке две женщины упали в обморок. В свои тринадцать лет я не был очень сильным, а мне приходилось держать два тяжелых чемодана уже целый час, и это вывело меня из терпения. Еще меня очень злило то, что во всем этом сумасшествии меня разъединили с родителями. Затем еще одна женщина упала в обморок.  Ее ребенка передали поверху на руках таможеннику негру, который появился над высокой деревянной перегородкой. В то время в стране было мало негров, и отношение к ним было разное. Когда мужчина протянул руки, чтобы взять ребенка, тот заплакал. Что-то оборвалось во мне. Я стал протискиваться вперед. Далее в моей памяти провал. Прозвучало последнее объявление нашего рейса. Взявшись за руки с другими пассажирами, я оглянулся и увидел своих родителей в пяти или шести рядах позади. Стоя лицом к таможенникам, я понял, что есть только один способ прорвать их линию – создать волновое движение. Это можно было сделать лишь, если пассажиры будут толкать друг друга. Но люди в других рядах должны понять это намерение. Итак, этот очень застенчивый, но взбешенный тринадцатилетний мальчик посмотрел людям в глаза и установил с ними в ужасном шуме молчаливый контакт. Медленно началось волнообразное движение, и в один из тех моментов моей жизни, которыми я горжусь больше всего, линия была разорвана. Стихийный поток людей перевернул стоящие перед ними столы.  Победа! Испуганные таможенники у самолета даже не пытались проверить наши документы.


Когда мы летели на самолете румынской авиакомпании «Таром», экипаж игнорировал нас и других иностранцев, но к румынам был внимателен. На наши жалобы реакция была враждебной. Полуголодные и измученные мы ожидали чего угодно. 


Позже, будучи в Молдове, отец Билл тоже описывал, как ужасна была авиакомпания «Таром». Потом он рассказал очень интересную историю. 


«Турист?!» - раздраженно обратился ко мне в аэропорту человек с автоматом Калашников. Было четыре часа утра. Я был уставшим и смущенным, до меня медленно доходили его слова. «Да, турист», - ответил я. Британку, стоявшую  позади меня, очень расстроил вид оружия. 


В автобусе по дороге в Пойна Брашов я уснул. Мы приехали обессиленными. Нам показали наши комнаты. «Здесь много западных предметов роскоши», - презрительно сказал нам наш гид. Этот человек ненавидел нас. Мы сомкнули наши ряды против него. Очень странно видеть группу британских туристов, объединивших свои усилия против иностранного гида. В первый день доктор, который был в нашей группе, сказал, что привез много таблеток от расстройства желудка, так как он боялся проблем с пищей. «Не волнуйтесь, обращайтесь ко мне», - сказал он. Через два дня весь запас его таблеток закончился…


На второй день мы получали лыжи и оборудование. Это было ужасным бюрократическим кошмаром и длилось все утро. Со снаряжением я уныло подошел к лифту. Я знал, что должен был подождать двух неприятных, огромных женщин из обслуживающего персонала. Я их не увидел, и поэтому рискнул. Это оказалось большой ошибкой! Внезапно они появились. Они впихнули меня в крошечный лифт и накричали на меня с двух сторон по-румынски. По правилам, они обе должны были сопровождать каждого пассажира. 

После обеда я отправился на вершину горы в вагоне канатной дороги. Я вышел на солнце и случайно заметил странное зрелище. Невдалеке стояла безмолвная группа из восьми или девяти высоких подростков. Они были одеты в одинаковые модные спортивные куртки. Их черные волосы были пострижены одинаково. Они стояли близко друг к другу, молча смотрели в одном направлении, как будто бы их взгляды были прикованы к какому-то предмету вдали. Увиденное произвело на меня сильное впечатление. До сих пор перед глазами стоит эта группа. У меня появилось плохое предчувствие. В 1989 году после падения режима Чаушеску мы слышали об ужасно ненормальном поведении многих мальчиков-подростков, которым фанатично внушали мысль, что их президент – это их отец, их спаситель и т.п. 


Я помчался на лыжах прочь так быстро, как только мог. И почти сразу я с ужасом увидел, что очень быстро несусь ко рву глубиной футов пять. Думаю, это был канал, которым пользовались. Только я сделал все, что мог, чтобы избежать опасного падения, как передо мной появился лыжник. Не знаю, как я избежал столкновения. Я перескочил  через канал так быстро, что ударился о его противоположную сторону, но я смог перекинуть свой вес вперед, лишь случайно избежав падения вниз. Я оглянулся, шокированный происшедшим. Это было нереально. Подростки, которые должны были все это видеть, также неподвижно стояли, глядя вдаль, как будто бы ничего не случилось. Странно, на их месте любые другие мальчишки просто бы посмеялись надо мной. 


 Когда в городе Реидинге я обсуждал мои лыжные приключения с Габриэлой, она была поражена. Она каталась на лыжах в том же месте, что и я, но оно с тех пор сильно  изменилось. 

- А как же скалы? – спросила Габриэла.

- Э-э, скалы. Я про них забыл! – ответил я. 

Да, там были скалы,  некоторые из которых слегка выступали из-под снега. После всего случившегося я благополучно спустился вниз. Но через три дня, в канун Рождества, я испытал другое потрясение на этих склонах. 

Между тем частью нашего тура была поездка на автобусе в какую-то лесистую местность, там мы слушали народные песни и музыку. Особым угощением был кабан. Мясо оказалось жестким, и оно мне не очень понравилось. По мнению моей матери, этот вечер был главным событием нашего отдыха, одно из того немного, что понравилось у румын.

По телевизору показывали Чаушеску, он ездил по фабрикам и заводам и хвалил рабочих. Еще показывали популярный британский фильм о парусной компании 19 века. Как мне помнится, фильм был дублирован на румынский язык, но все равно было приятно посмотреть его. Кроме того, довольно часто показывали фильм о Владе Закалывателе. Кажется, румыны им очень гордятся. Я не был уверен почему, и мне надоел этот фильм. Это что был лучший момент в истории страны, о котором можно было рассказать? Телевизор был черно-белый, сигнал принимался плохо, дважды он вообще переставал показывать. Нашему несчастному гиду приходилось договариваться, чтобы этот предмет «западной роскоши» починили. 

Рядом с гостиницей не было ничего кроме магазина, который открыт был редко, почти все полки в нем пустовали, продавались там только два вида каких-то консервов. Как только мы приехали, нас предупредили, что если нас поймают на обмене наших денег на румынские леи у кого-то из местных, то нас посадят в тюрьму, и туристическая компания не сможет нам помочь. И этого несчастного оставят в Румынии. 

С нами в туре была довольно интересная молодая блондинка, она сопровождала известного рок гитариста. Меня заинтриговало то, что она провела год в соседнем городе, это было частью ее курса обучения. Кажется, она поссорилась со своим парнем. Хотя я был очень застенчив, но я спросил ее о том, как она жила в Румынии. Но она не захотела говорить об этом. Из-за ее отказа я подумал, что, наверное, это было не самое лучшее время в ее жизни. Может, поэтому она привезла в Румынию своего парня, и потому что отдых был таким дешевым. 

Следующая экскурсия была в замок Дракулы или замок Бран. Взобравшись на покрытый льдом скользкий холм, мы прождали 45 минут на холоде, пока женщина лет пятидесяти не открыла нам дверь. Нам пришлось снять обувь. Так как эта часть Румынии была стратегическим объектом, фотографировать было запрещено. Но я подумал, что это шутка, когда увидел множество мушкетов и арбалетов, и сделал несколько снимков. Женщина увидела это и минуту или две была вне себя от ярости. Хорошо, что остальная группа не подпустила ее ко мне. Это было так не похоже на британцев. Обычно, если вы нарушаете общепринятые правила, то несете ответственность за последствия. К счастью, там не было других румын, которые бы ее поддержали.

Около года назад я ехал в метро, заглянув через чье-то плечо в газету, прочитал, что замок Бран продается. За него просили 40 миллионов фунтов. 

Хм… я вспомнил канун Рождества. В четыре часа я спускался с горы, проехав пол пути по хорошо используемой извилистой снежной тропе, которая пролегала через лес. Это место было широким ущельем, простиравшимся с самой вершины горы и до ее подножья. Место было крутое, но вы просто пересекали его. Габриэла не узнала это место по моему описанию, возможно, оно как-то изменилось. Уже темнело, когда я доехал до места, где был слышен крик. Лыжник  остановился на полпути на другой стороне, он казался испуганным. Он и люди по обе стороны ущелья выкрикивали советы. Другой, явно, очевидно, опытный лыжник попытался пересечь это место, но у него не получилось. Под лыжами был лед. Я к тому моменту довольно хорошо стоял на лыжах. Я смотрел, как этот опытный лыжник попал в трудную ситуацию. Они кричали и мне тоже, я старался говорить уверенно. Минут через 15 после того, как они ушли, я все еще стоял там, охваченный страхом. Никто не пришел. Было уже поздно. В конце концов, я решил съехать на лыжах по крутому спуску в лес. Что я и сделал, к счастью, без травм, так как во время остановился. Затем я шел по темному лесу и вернулся очень поздно, мои родители уже поужинали. И я один отправился в ресторан. 

Уже два дня я ел только хлеб с джемом, но боялся попробовать какую-то другую румынскую еду. Молодая официантка дала мне куриную ногу. Мясо было очень странным, оно больше походило на кусок резины, чем на курицу. Я подозвал  девушку и сильным пилящим движением показал жесткость мяса, нож не резал его. Она принесла мне более острый нож. Несмотря на мои немалые усилия, и этим ножом я не смог порезать мясо. Я демонстративно положил курицу в рот, и с усилием попытался вонзить в нее зубы, но безрезультатно. Официантка пожала плечами и вышла. Она вернулась минут через десять. К этому моменту я был совершенно эмоционально опустошен. Я пытался объяснить, что хочу хлеба с джемом, но тщетно, и снова отправился спать голодным. 

В середине нашего тура у нас была встреча с нашим гидом. Для него это было не лучшее время. Он в свою очередь мог лишь скрывать свою неприязнь к нам. Мы задавали ему много вопросов и выяснили, что в Пойна Брашов (и в Румынии) проводятся лыжные заезды уже третий год, и что наша туристическая компания «Космос» была третей по счету. Дело шло к тому, что либо появится четвертая компания в следующем году, либо не будет катания на лыжах для представителей Запада. Я должен еще упомянуть, что однажды у нас в автобусе был и другой гид – красивая, очаровательная молодая девушка. Она очень отличалась от всех тех людей, которых мы там видели. Итак, все-таки бывают привлекательные румыны. Ее взгляды были про правительственными. У всех есть работа и т. д. и т. п.….  Некоторые из наших мужчин задавали ей вопросы об ограничениях для румынских граждан, об их несвободе. Их не обманывали и не переключали их внимание на ложные доводы. Они вновь и вновь старались выпытать у нее что-то, задавая предсказуемые вопросы. Но ее веселость, жизнерадостность они не поколебали. Эта девушка начала мне нравится. А через некоторое время мы с удивлением узнали, что она, оказывается, француженка! Пылкая, страстная коммунистка, которая решила эмигрировать. Вот почему она была так не похожа на румын! Это все объясняло. Привлекательных румын не существовало.

Наконец, с огромным облегчением мы поехали на автобусе назад в Бухарест, а затем  отправились домой. Когда мы приехали в нашу гостиницу в Бухарест, там проводилась большая военная конференция. Мы увидели военных офицеров высших чинов и демонстрацию экстравагантной еды. После долгого ожидания нам дали сильно недоваренную свинину и немного другой еды. Мой отец, как всегда, был сдержан. Но это была последняя капля для моей матери. Я был испуган и пытался отговорить ее, но она отправилась установить справедливость. Я очень волновался. Это была холодная война. Эти люди были нашими врагами, или нашими потенциальными врагами. Можно было попасть в беду, если спорить с военными. (Читая эти строки, моя мама обратила мое внимание на то, что они посещали русских офицеров, которые устраивали большой прием). После очень тревожного ожидания моя мама появилась с некоторым количеством хорошей еды. 

Наш никуда не годный гид сказал нам, чтобы мы не заводили будильники, так как нас всех разбудят. Я лег спать в своей комнате. Вдруг посреди ночи я услышал тревогу. В ужасе я вылез в окно, которое легко открылось в четырех или пяти футах от пола. Одна моя нога уже была снаружи, когда я осознал, что делаю. Морозный воздух сильно ударил в лицо. О боже! Я наполовину был за окном на восьмом этаже, и между мной и землей ничего не было! А этой тревогой оказался мой собственный будильник, которым я пользовался много лет. Никогда в жизни я больше не делал ничего подобного. И никогда я не видел такого опасного окна, возле которого был стол. Ребенок мог бы легко залезть на стол и выпасть из окна. 

Мы с родителями и багажом спустились на завтрак. Там были все, кроме нашего гида. Наконец, кто-то пошел и разбудил его. Было уже очень поздно. А он съел весь свой завтрак, не смотря на гнев, который распространялся вокруг него. По правилам он должен был сопровождать нас в аэропорт. Было похоже, что мы опоздаем на наш рейс. Не знаю, доел ли он свой завтрак, но мы все-таки успели на самолет. Я могу себе представить письма, которые написали эти люди. 

Через 16 лет мы увидели Чаушеску на балконе, в смятении машущего руками. Он не знал, что его внезапный страх попал в объектив камеры. Туда поднялись люди из толпы, стоявшей внизу, они скандировали «Тимишоара», рискуя быть посаженными в тюрьму, подвергнуться пыткам, и даже быть убитыми. Но их было слишком много даже для многочисленной тайной полиции. Я всегда думал, что то, как тогда вел себя Чаушеску, могло бы стать материалом для получения Оскара. Один из наших самых любимых актеров, Джон Миллс, получил Оскар за блестящую, хотя и маленькую роль душевнобольного в фильме «Дочь Райана». Итак, Чаушеску должен был бы получить Оскар посмертно. Его представление, его воплощение зла должно было бы быть показано в искусстве как предупреждение для грядущих поколений. И вместе с тем, надо прославлять храбрость тех, кто противостоял этой тирании. В 2007 году был показан получивший награды фильм «Восток Бухареста», в нем поднимался вопрос о реальном участии румын в революции 1989 года. Общедоступные скульптуры обычно менее двусмысленны. Что же касается меня, то, конечно, я понял, что очень ошибся в румынах, и, как мы говорим: «новообращенцы всегда хуже». 



Часть 39.


«Будь осторожен, молдаване – очень гордые люди», - предупредила меня одна из моих первых подруг по переписке, мы познакомились на сайте «Friendfinder». Эта женщина лет тридцати, очень непохожая на обычную молдаванку, этническая румынка, написала в анкете, что ищет партнера, который удовлетворит ее в постели. Но об этом говорилось очень тонко. Я узнал, что у нее научный склад ума, она учится, чтобы получить докторскую степень. Она осталась недовольна двумя годами, проведенными в Шведском университете, где училась по программе, получая стипендию. Она вернулась в Молдову. Эта девушка скептически вспоминала, что тезисы успешной докторской одного шведа о Молдове в основном базировались на книге Тони Хокса «Играя с молдаванами в теннис». Хм.… В это можно поверить?


Одно из свойств характера, о котором я постоянно думал, зная, что в нем заключаются важные ключи к разгадке молдаван, особенно молдаван румынского происхождения, - гордость. Но я знал, что есть что-то еще. Второй недостающий элемент обнаружился позднее, в Лондоне, когда мы с Аной  Порумбрикой сидели в ресторане на площади Лейстер. 


- У молдаван очень соревновательный дух, - сказала Ана. 


Тем жарким июльским вечером Ана пристально смотрела на меня. Она рассказывала о молдавской общине в Брюсселе. Хотя представители брюссельской группы, совсем наоборот, во время их встреч были очень открыты и всегда готовы помочь. Совсем не ожидаемое: «Посмотри, чего я достиг!». Эта скромность удивила Ану. Если вы не знакомы с молдавским мировоззрением, то просто посмотрите на их анкеты на сайте «Facebook», как представлены молдаване, которые выехали на Запад. Думаю, они стремятся показать себя другим молдаванам. Когда они оказываются по ту сторону, скажем, Атлантики или Английского Канала, они не могут поверить в свою удачу. Они хотят рассказать об этом всему миру. Но относительно планирования дальнейших действий они довольно осторожны.


Инка, Рита и Надина (отдельно друг от друга) уехали в США в 2006 и 2007 годах. Двум из них было довольно трудно продлить  свое пребывание там. И я думаю, что выбор, который они сделали, отражает присущее им чувство собственного достоинства. Есть разница между чувством собственного достоинства и гордыней, самолюбием. Также, я думаю, существуют культурные различия между тем, как восточные и западные европейцы интерпретируют эти понятия. И, конечно, все люди разные. Например, Рита (как и Ана) приехала назад, т.к. она хотела иметь возможность вернуться на Запад. 


Приезжие всегда должны помнить, что надо уважать чувство собственного достоинства других людей. Это важно. Женщина, о которой я писал в начале главы, Хлоя, хотела, чтобы ее принимали и уважали такой, какая она есть. Я понял это из нашей короткой переписки. Не важно, какой она кажется. Ничего не стоит просто хорошее отношение к людям. Приезжие, которые правильно это понимают, получат удовольствие от поездки. Если вы приехали и чего-то требуете, то, скорее всего, будете разочарованы. Мой опыт в Молдове научил меня, что если вы плывете по течению, хотя это и парадокс, то у вас будет больше выбор, больше возможностей. Молдаване часто боятся плохой реакции на свою культуру. Поэтому попытайтесь реагировать на все правильно. Нам всем от этого было весело. Подозреваю, что они порой почти понимали, что я притворяюсь. 


- Ты смеешься надо мной! – весело сказала Зина.


- Я смеюсь с тобой!- весело ответил я.


Когда молдаване чувствуют себя хорошо с вами,  то больше вероятность, что они пустят вас в свой мир. А вы чувствуете гордость за то, что вас принимают таким образом. Будем надеяться, что вы уедете с чувством старой житейской мудрости. Это значит гораздо больше, чем видео, футболка или фотографии, на которые вы вряд ли когда-либо взглянете. 

На самом же деле, во время моего первого приезда я нашел одну футболку. Она действительно была сшита в Молдове из неприятного синтетического материала светло-коричневого цвета. Интересно, но продавец показывала ее крайне критично, как будто бы  с моей стороны было глупо купить ее. Но она была такая дешевая, что я все равно ее купил. А потом сзади на футболке я обнаружил надпись:

                 Moldova
Natura – darul de care se bucura

        din plin tara noastra


- Зина, что это означает? – спросил я.


- Природа – это дар, который нас радует, - ответила она.


Можно провести интересный и дешевый эксперимент с футболками. Профессор Роберт Уинстон, ведущий британский эксперт по демографии, несколько лет назад провел эксперимент для одного документального фильма. Он попросил некоторое количество людей, женатых, холостых, людей, живущих вместе, спать в футболке две ночи подряд. Затем эти футболки поместили в запечатанные банки без имен. Была исследована генетическая конструкция этих людей. Затем их попросили понюхать содержимое банок и сказать, чей запах им нравился. Результаты были ожидаемы. Всем без исключения людям понравился запах с другими генами. Чем больше разница, тем лучше. Итак, им не понравился ни свой запах, ни запах их сестер, братьев, матерей, отцов. Им нравились ароматы их мужа или жены, парня или девушки, с которыми они встречались. 


В любом случае, ни на одной из вечеринок на ул. Колумна, 129 не было никаких игр. Во втором случае все происходило следующим образом. Дальнейшее повествование я взял с видео записи.


- Я надеялся, что девушки придут с парнями. Так было в прошлый раз. Приглашенные девушки пришли со своими друзьями мужского пола. Я сказал: «Вы можете пригласить парней, если хотите». И они пригласили. Но в этом году нет, как вы видите, - сказал я.


Собрались 17 молодых молдаванок русского и румынского происхождения, а я был единственным мужчиной. Должно было быть вдвое больше людей. В марте случайно одна подруга по переписке прислала мне 72 часовое представление сайта «Любовь случается». Спасибо, Лучия. И я прислал приглашения первым сорока молдавским девушкам, которых я нашел на этом сайте. 


- Любовь случается! – смеялась Стефана, когда увидела комичность ситуации. 


 Я поздоровался с Дианой Валутой, с которой я должен был встретиться через несколько дней вместе с Ритой и Стефаной в ресторане La Taifas. Диана переводила на румынский язык треть этой книги о моей майской поездке, а также  то, что было на видео. Впервые мы обменялись электронными письмами в январе 2005 года, случайно на год, прервав переписку. Всегда приятно встретить того, с кем так долго переписывался. Пятнадцать месяцев назад ее английский был забавно нескладным. На фотографии она была похожа на румяную сельчанку, не хватало лишь соломинки во рту. Совсем не эта Диана, проучившаяся год на курсах журналистики. Думаю, это были те же курсы, на которых училась Ирина, она была на вечеринке в прошлом году, и, наверное, Диана ее знает. Большую часть финансирования этих курсов осуществляет Фонд Джорджа Сороса. (Позже я продолжу эту тему.)


Я поздоровался с Анастасией, на следующий день она была моим гидом в селе Чискарень. Хотя я переписывался с ней на протяжении нескольких месяцев, это всегда были трудные отношения. Вместе мы поздоровались с Натальей, русской девушкой, и ее румынской подругой Сильвией. Они обе были серьезны. Поразительно, что когда я рассказывал Сильвии, что собираюсь поехать в Чискарень, она сказала, что она кузина Лу, моей подруги по переписке из этого села. Затем она стала называть имена и описывать эту семью в Чискарень. Честно говоря, я был поражен этим совпадением. 


- Чискарень названы в честь вымершей рыбы. Вымершей из-за загрязнения воды, - сказала Сильвия.


А вот что сказали две мои гостьи (я снял это на видео).


- Ты можешь сказать что-нибудь по-русски, если хочешь… или по-румынски…- попросил я Евгению. 


- По-румынски…- сказала Евгения после паузы, - я Евгения. Я студентка первого курса университета. Я координатор регионального отделения организации «Молодежь за Христа»*. Пару слов обо мне… креативная, организованная, люблю плавать. Спасибо. Рада встрече. 


- Спасибо, хорошо сказано, - поблагодарил я.


- Хороший английский, - засмеялась Евгения.


- Хороший, - ответил я.


- Меня зовут Марта. Мы дружим с Евгенией с детства. Я c юга Молдавии. Вот уже семь лет я живу в Румынии. Сейчас я ненадолго приехала в Кишинев. Обо мне – я люблю путешествовать. Я энергичная, люблю людей. И во все, что делаю, я вкладываю свое сердце, - представилась Марта. 


- Хорошо, так ты из села Колибаси? – спросил я.


- Нет, я из села Брынза, - ответила Марта.


- Брынза, - повторил я.


- Сыр, - перевела название Марта.


- Понятно, это в Гагаузском регионе**? – уточнил я.


- Нет, в 25 километрах оттуда. Мы – Молдавия. 


- Ясно. Спасибо. Очень хорошо.


- Я думаю, что Молдова должна присоединиться к Румынии, - сказала девушка справа от меня, видимо, при поддержке подруги.


Я резко отреагировал на эти слова. Я вспомнил ужасно плохое обращение румынских оккупационных властей по отношению к молдаванам между войнами. Я был удивлен своей реакцией. Девушка очень расстроилась и добавила: «Я с этим не согласна».


Затем русская девушка, сидевшая напротив ее (слева от меня) рассказала, как она поехала учиться в Бухарест, а румыны критиковали ее акцент и избегали ее. 


После этого, возбуждение улеглось. Мне показалось, что либо чувство горечи не было настолько глубоко, либо люди понимали, что сдержанность, самообладание и чувство меры были важны. Подобная конфронтация в Англии могла иметь более неприятные последствия. 


Что же я могу сказать о Румынии и Молдове? К примеру, я приведу мнение Аны Порумрики по этому поводу. Ана приняла румынское гражданство много лет назад. Она говорит, что только потому, что ей так захотелось. Это было до того, как преимущества стали очевидны. В мае 2005 года на нашей первой личной встрече в Кишиневе в кафе первые комментарии Аны  были о том, как внезапный развал Советского Союза взволновал семьи, живущие по обе стороны Прута. 


- Во время вторжения люди искали членов своей семьи на своей же стороне реки, - рассказывала Ана. 


Критично мнение Аны о том, как Румыния относилась к ее стране. Болтая со мной в Лондоне, она жаловалась, что некоторые молдаване за границей неуместно говорят о себе, как о румынах или русских. Ана верно подметила этот факт, она гордилась своей страной. В 2006-2007 учебном году большую часть своего свободного времени она тратила на подготовку к экзамену на степень магистра по молдавскому праву, в мае 2007 года она вернулась в Кишинев, чтобы сдать экзамены. Я думаю, что взгляды Аны показательны и типичны.

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

* «Молодежь за Христа» - баптистская религиозная организация, соучрежденная канадским и хорошо известным американским евангелистом Билли Грэхемом. Организация проводит социальную работу  с бедными, лишенными родительского внимания подростками и молодыми людьми. Хотя она является международной, но имеет хорошо развитые полунезависимые национальные организации.

** Гагаузский (тюркский) регион – автономный регион со своим собственным языком на юге Молдовы. В 1989 году было 153000 гагаузов, у 73% из которых второй язык – русский. Некоторые гагаузы переселились сюда из Болгарии в 19 веке вместе с болгарами, которые также проживают на юге Молдовы.


Глава 40.

Симфония Чайковского 1812 года начинается с хорошо известной драматической увертюры. Она прославляет победу русской армии над Наполеоном в 1812 году. В том же году Бессарабия, десятилетиями контролируемая Россией, начала более существенное движение от «Румынии». И русские, и румынские националисты согласились с этим важным фактом молдавской истории. 


В 1812 году «Румыния» была всего лишь мечтой людей одной этнической принадлежности, страдающих от продолжавшихся веками тиранических иностранных оккупаций. Были ли эти люди бывшими рабами, и слово румыны подразумевало это? Или румыны были потомками Римской Империи? Итак, они знали, кем были. И в 1859 году они объединили Валашскую и Молдавскую провинции, чтобы в 1918 году объединиться с Трансильванией. Итак, в 1918 году родилась Румыния. Лояльность ее народа союзникам в первой мировой войне была вознаграждена получением земель, где жило большинство этого народа. Они получили свое независимое государство, признание прав румын в новом мировом порядке. Это одно из положений высоких принципов Лиги Наций, предшественницы Организации Объединенных Наций. В межвоенные годы Румыния процветала, несмотря на плохое правление монархии немецкого происхождения, созданной без достаточных оснований. Это был анахронизм, которому суждено было наследовать судьбу Кайзера. В 1918 году две части молдавской провинции (обе, сбивая с толку, назывались Молдова) были  (вновь) объединены под названием «Большая Румыния». Это ратифицировал Парижский договор 1920 года. (Подробнее об этом далее.) Безусловно, западная Молдавия была важной составляющей частью Румынии. Но восточная Молдавия (Бессарабия) рассматривалась как оккупированная территория.


Новые немецкие правители были деспотичны, излишне использовали военную силу. Парадоксально, но возможно, что именно это привело к меньшей безопасности. Поэтому, когда в 1940 году Советы потребовали контроль над Бессарабией, немецкая монархия немедленно уступила. Фактически ее оккупационная армия сбежала из Бессарабии с некоторыми потерями. Молдаване были рады увидеть их спины. 


Итак, с 1940 года Советы контролировали Молдову/Молдавию к востоку от Прута. Затем они отдали важные части ее (Бессарабской) территории Украине в обмен на вновь созданную полоску земли – Приднестровье. В 1941 году румынская армия с сильной поддержкой нацистов вернулась, чтобы выгнать Советы. Но Советы вернулись в 1944 году, разбив ослабевшие немецкие и румынские силы. Для молдаван вновь последовали тяжелые годы. Но постепенно после смерти Сталина в 1953 году молдавская экономика и жизнь людей наладились. 


В 1989 года, когда Советский Союз распался, появилось это новое государство, которое называется Республика Молдова, к удивлению почти совершенно игнорируемое Западом. Новости Би-Би-Си в 1990 году представили его как безнадежно бедную территорию, отделенную от Румынии. Совершенно очевидно, что-то (опять) пошло ужасно неправильно.


Западные средства массовой информации часто представляют доводы в пользу воссоединения Молдовы и Румынии. Недавно международный отдел Би-Би-Си заявил, что до второй мировой войны Молдова была частью Румынии, «аннексированной Сталиным», а также, что «большинство людей говорят по-румынски». Такие типичные банальные утверждения, свойственны тем молдаванам, которые поддерживают идею воссоединения. Один из них сказал мне: «Мы один народ. Мы должны соединиться».


Историческое обоснование воссоединения привел ведущий британский эксперт по Румынии и Молдове Деннис Делетант. Он родился в Восточной Англии, является профессором румыноведения в университетском колледже в Лондоне. Он соавтор лучшего курса румынского языка, состоящего из книги и диска, и мне понравился этот курс. Профессор Делетант кратко упоминает эту тему. Я также нашел его доводы в книге «Изучение Молдовы». Это сборник эссе главных западных экспертов по вопросам Молдовы. Там есть части на румынском и молдавском языках. Согласно моим комментариям в 20 главе, - это, конечно, один язык. Например, один автор пишет, что между разговорным румынским в Яссах (молдавская провинция) и Бухаресте существует больше различий, чем между разговорным румынским в Молдове и Яссах. Профессор Делетант отмечает, что по данным русской  переписи 1897 года, 47,6% жителей Бессарабии говорили по-румынски. Мерой является язык, а не этническая принадлежность. О «молдавском» языке не упоминается. 11,8% говорили на идише (еврейском языке) и 3,1% - на немецком. За последние 50 лет наблюдается драматическое сокращение этих двух групп. Также произошло повышение уровня рождаемости молдаван румынского происхождения. Сегодня этнические румыны представляют около трех четвертых молдавского населения. 


В 1989 году Советские республики искали причины для провозглашения независимости, они сопротивлялись Советской системе. Одним из первых двигающих факторов, особенно в Молдове, был язык. «Молдавский» был учрежден Советами, чтобы совершенно отличаться от румынского. Было распространено огромное количество литературы, чтобы поддержать эту позицию. Попытка, особенно продвигаемая в 60-х годах 20-го века, смешать румынский, русский и украинский языки в какой-то новый жаргон, не увенчалась успехом. Это в свою очередь, повлекло за собой предвоенные попытки приводить в порядок крестьянский молдавский язык. Ключевой момент, о котором надо помнить, заключается в том, что Советы всегда одержимо старались разделить молдаван, живущих на восточном и западном берегах. Продолжение имперского русского подхода. Как и их царские предшественники, они использовали изменение языка для достижения своей главной цели. 


Часто не обращают внимание на то, что Советский Союз контролировал Румынию до конца 50-х годов 20-го века. Таким образом, многие семьи, жившие по обе стороны реки Прут, были неожиданно насильственно разъединены. А затем распределены по категориям в этих двух Советских государствах. Политика такого искусственного внутри этнического разделения создала идиотские противоречия и большое горе. Неудачи коммунистической политики в Румынии побудили президента Чаушеску проводить политику националистического подхода с претензиями к  Молдове. Между тем, в Москве открыто признавали, что этнические румыны в обоих государствах были одного «румынского» происхождения и говорили на одном языке – румынском.

Однако я думаю, что было бы честно признать румынский с кириллической письменностью молдавским языком. Такая форма языка широко использовалась в Бессарабии в 30-х годах 20-го века и до этого. Частично причиной этому было то, что печатные машинки и печатающие устройства, которые были дорогими, в основном, были на кириллице. Но за Днестром в 1933-1938 годах Советская система сделала употребление латинского алфавита обязательным. Поэтому в МАССР, в Советской Молдове, или Траснистрии по-румынски писали в его нормальном виде. Совсем не так как сейчас! 

В 30-х годах 20-го века Советы разработали специальный кириллический молдавский алфавит. Он не включал некоторые буквы кириллического румынского языка, которые были в нем до 1860-1862 годов. Через несколько месяцев после образования Румынии новое государство перешло на латинскую графику. 

После войны использование румынского языка с кириллической графикой имело очевидный административный смысл. Сегодня в Приднестровье применяется такой язык, он называется молдавским. Сами молдаване все еще, как правило, в большинстве случаев считают свой язык молдавским.

С приходом гласности молдаване стали более политически сведущими и все в большей мере смелыми. В 1989 году Советы под давлением выдвинули новые странные аргументы доводы в пользу молдавского самостоятельного языка. Причиной стали проходившие демонстрации, самая многочисленная из которых насчитывала 500000 молдаван, собравшихся на митинг Народного Фронта перед зданием парламента в августе 1989 года. Они хотели признания собственного языка в качестве единственного государственного. Сила народа стала причиной создания законопроекта, которого они хотели, 31 августа 1989 года.

С про румынской точки зрения существует, тем не менее, серьезное недопонимание их позиции со стороны людей на Западе. Часть проблемы заключается в том, что на жителей Запада не производят впечатление люди, веками доказывающие свою позицию. Даже 50 лет назад – это очень давно. Представители Запада живут в быстро меняющейся окружающей действительности, они сосредоточены на здесь и сейчас. Да, мы оглядываемся назад, но что произошло, то произошло. Мы очень хорошо знаем, что если люди используют прошлое, чтобы повлиять на современное положение дел, то последствия могут быть очень печальными. Наша ежедневная жизнь обычно имеет мало общего с событиями отдаленного прошлого. Но в этнически и культурно смешанных молдавских селах у людей существуют языковые проблемы, напрямую связанные с прошлым. Молдаване румынского происхождения любят свой язык. Чарльз Кинг в своей книге обращает внимание на впечатляющие факты всепоглощающий энтузиазма в изучении румынского языка молдаванами румынского происхождения в межвоенные годы. Румыния присылала своих учителей. Это было одно из  немногих успешных дел, оставивших длительный след.


Сам по себе язык, особенно когда он имеет выражение в литературе, - это больше, чем просто средство общения. Это образ мышления, понимания, и даже веры. Инстинктивно люди во всем мире понимают это. Учить язык  - это учиться понимать и любить культуру изучаемого языка. Лично для меня годы изучения французского языка закончились неудачей на сдаче экзамена второго уровня сложности. Мой швейцарско-французский учитель объяснял, что я должен думать по-французски. Но я не мог, да и не хотел. Таким образом, в некотором отношении изучение языка становится проверкой на принятие культуры. Румыны, конечно, любят французскую культуру, и им легко дается французский язык.


Сейчас к вопросу о румынском национализме. Его критикуют многие русские. Фактически эти критики часто являются русскими националистами! Но я думаю, что исторически существует разный подход к тому, что русские часто демонстрируют как отсутствие культурного империализма. Они часто принимали другие восточно-европейские культуры. Подчинитесь русской власти и сохраните свою культуру. Так,  в 19 веке гагаузов (народ тюркского происхождения) поощряли селиться в южной Бессарабии, части Российской Империи. Они сохраняли свой язык и свою культуру. А русский стал их вторым языком. В Тирасполе мы ели в модном, расположенном в известном месте, гагаузском ресторане. На протяжении десятилетий русские в Тирасполе поддерживали гагаузов. В то время как румынский национализм рассматривался и рассматривается там как угроза. 


Сохранение румынского языка и румынской культуры на протяжении веков притеснения обеспечило то, что румыны как отдельный народ, выжили и продолжают жить. Обязательное, непременное условие. Это, в конечном счете, дало румынам их собственную нацию. То, что румыны делят с молдаванами язык, что их культуры похожи, заставляет думать некоторых, что их государство должно объединиться с Румынией. В основном, это мнение меньшинства молодых людей. Люди, которые чувствуют, что их лишили гражданских  и избирательных прав, поддерживают более организованное меньшинство русскоговорящей группы. Далее я рассмотрю вопрос прошлой поддержки такого воссоединения.


Румынский или русский? На самом деле выбор не легкий. Во-первых, вспомните, как мои молдавские друзья смеялись над людьми, которые смешивают слова из разных языков в повседневной речи. К тому же этническое происхождение часто не определяет родной язык и культурные предпочтения. Ирка (Ирина) и Инка – молдаване румынского происхождения, их первый язык – русский. Они любят этот язык. Ирина любит русскую литературу, пьесы Чехова и т.п. Ее румынской подруге Дойне принадлежит смелое утверждение в одном из электронных писем: «Мы все здесь любим русский язык». В феврале 2008 года Инка написала мне в электронном письме из Штатов, что ей нравится читать мою книгу в русском переводе. Она хочет сохранить знание русского. Она вызвалась сделать для меня англо-русский перевод, если у нее будет время. У меня есть подруга по переписке, молдаванка украинского происхождения, ей не нравится русский язык и русская культура. Русский – ее первый язык. Ей нравится английский и французский языки и культуры. Она учит румынский язык, интересуется историей Румынии.


Прежде чем продолжить повествование, я хочу сказать, что как постороннее лицо, я всегда высоко ценил и мне нравились русские аспекты и русский образ мышления, которые я обнаружил в Молдове. С самого начала я видел положительные стороны, доставшиеся в наследство от советской оккупации. Общий полезный результат, по моему мнению, виден, в основном, после 1992 года. Я понимаю, что этот взгляд может не понравиться обеим сторонам! Но я думаю, что мои взгляды и понимание разделят многие другие жители Запада. Думаю, Молдова здесь становится все более «модной». Растущий интерес к этой стране больше диктуется западными вкусами, чем развитием самой Молдовы.

Глава  41.


- Ну, что, ты встретил мошенников? – спросила меня Мариша. 


Она улыбалась мне в такси по дороге из аэропорта. Так как она задала этот вопрос вскоре после того, как мы встретились, очевидно, он был важен для нее.


- Нет, - ответил я.


Через год после этого, Анна, привлекательная учительница английского языка моих лет из Кишинева, начала читать мою книгу и прислала мне милое похвальное электронное сообщение. Она писала: «С первых глав я поняла, что ты очень смелый человек авантюрного склада. Не знаю, как закончились твои путешествия, но я уверена, что ты искал именно то, что с тобой произошло. Иначе, я не могу понять, как иностранец мог довериться столь юной девушке из такой коррумпированной и бедной страны, как Молдова. Дни напролет девушки охотятся на иностранцев, притворяясь ангелами, но на самом деле, они связаны с криминальными группами. Не будь столь доверчивым в будущем!!!»


Может показаться странным, но я искал мошенников. В ноябре 2004 года у меня был выбор – найти еще молдаван в Интернете или связаться с мошенниками, чтобы узнать их точку зрения. Я читал, что огромное количество женщин в России были мошенницами. То, что я читал про них, спровоцировало желание найти их. Другой причиной было то, что имя моей хорошей сибирской подруги - Сэлли. Это было имя одной из самых плохих из известных мошенниц. Я уверен, что это была одна из причин, по которой она пряталась за этим псевдонимом. 


Могу себе представить, как какой-нибудь янки задает ей очевидный вопрос. Чем больше историй про мошенников я читал, тем более разгневанным я становился. Знаете, я предлагал и посылал подарки моим восточно-европейским друзьям по переписке частично, чтобы проверить их. Результат был совершенно противоположным. В половине случаев, если я посылал что-то одно, например, книгу, то все было нормально. Если что-то еще, то обычно их это раздражало. Если они жили с родителями, то особенно злились русские старшего поколения. Что же тогда было в Интернете? Итак, четвертая статья, которую я прочитал, заставила меня смеяться до слез, но в той же мере и вывела меня из себя.


Американец описывал, как молодая женщина из России просила у него деньги и подарки. Он приводил список подарков с их стоимостью, вплоть до цента. По его мнению, типичному для американцев, все эти детали содержали в себе какую-то ценность и важную символичность.  Итак, он посылал все это, находясь в Штатах. Пункт 4 из его списка гласил: «85$ за секс». И добавил: «Это окупилось».  Я был поражен. Уверен, что таких людей надо вносить в соответствующие списки. Был еще один случай. Американец, которого обманули, написал президенту Путину. Молодую женщину посадили в тюрьму на несколько лет (где, наверное, было много больных туберкулезом). Американец был удовлетворен, он заявил, что Путин действительно заботится о таких людях, как он.


Так или иначе, когда Мариша задала вопрос о мошенниках, я вспомнил Анастасию. Через несколько дней после одного неприятного спора в Чискарень Анастасия сказала, что у нее закончились деньги, пока она мне помогала. Я дал ей 50 евро. Какое-то непродолжительное время она казалась довольной, затем, как это типично для нее, она изменила свое мнение и вернула мне деньги. Утром нашего последнего с ней дня у нее дома она показала мне чек из местного магазина. Когда я попытался заплатить ей, она была недовольна.  В конце концов, я убедил ее взять деньги.


Но я могу вам сказать, где западные мужчины определенно могут встретить мошенников. Просто обратитесь в одно из этих американских агентств, которые организуют поездки и рекламируют их: «Вы встретите до 200 русских женщин в день!» Британский документальный фильм рассказывал о таком случае в Санкт-Петербурге. Эта же фирма могла по просьбе предоставить семь русских женщин, которые будут соревноваться за внимание любого представителя Запада. В фильме говорилось, что среди таких фирм много мошенников. Подозреваю, чем занимались эти женщины…


Что касается меня, то мой поиск мошенников закончился неудачей. Есть другой подход к жителям Запада, дающим деньги людям из Восточной Европы. Как-то вечером мы с Маришей беседовали у Лены дома в Тирасполе. Я рассказывал, как я пытался посылать подарки людям в Молдову и Восточную Европу. Марише это не понравилось.


- Люди должны заработать большое количество подарков или денег, которые им присылают, - сказала она.


- Ну, их ответы, как ни странно,  были полезны для меня, я узнал этих людей, - ответил я.


Недавно показывали документальный фильм про убогого англичанина лет пятидесяти, который посылал много денег молодой женщине в Россию, чтобы она могла платить за учебу. Он буквально навязал ей это финансирование.  После окончания учебы она просто могла сказать «до свидания». Вместо этого, как показывал фильм, она без всякого энтузиазма приехала в Англию по визе невесты. Ей было 23 года. Ее познакомили с дочерью этого мужчины, которой тоже было 23 года. И та сразу же разорвала контракт этой женщины с ее отцом. Мужчина жил в бедном районе Ланкашира на северо-западе Англии, он арендовал дом с протекающей крышей. Его доходом было пособие по безработице. Перед  приездом невесты он сделал деревянную кровать для них двоих, но, к сожалению, она была нестандартного размера и никакой матрас не подошел к ней. Поэтому они оба спали рядом с кроватью на полу на матрасе. Она сразу же решила, что наведет порядок в этом доме. (Дом в этом нуждался). В этом ей,  без сомнения, была нужна помощь мужчины. Но очень скоро она обнаружила, что весь день он проводит или в бедном пабе или в рабочем клубе, где сидит в одиночестве за пинтой пива. Через две недели она решила, что с нее хватит, и вернулась в Россию. Он был очень расстроен и смущен ее решением. Он не мог понять, что сделал не так.


Маришино мнение совпадало с мнением отца Билла. С ним я встретился через несколько дней в Кишиневе. Вы помните отца Билла? Это человек, которого коллеги из Румынии предупреждали, что его могут легко убить в Молдове. 


Вот что отец Билл написал в своем блоге через четыре месяца после нашей встречи:


«Мое личное убеждение, что Молдова отличается от многих других стран, в которых я служил. Отличается тем, что люди усердно работают, чтобы произошли перемены. В некоторых странах мы, жители Запада, захватили общества, так как сделали их полностью зависимыми от нашей благотворительности. Но в Молдове другой случай. И по этой причине страна заслуживает столько помощи, сколько мы можем ей предложить ». Отец Билл Хэймэйкер (август 2006).


Помощь, которую он предлагает, - это получение знаний, практика, а также необходимое для этого оборудование. Это то, чем он сам занимается. Найдите его в Интернете. 


Когда через несколько дней я встретился с отцом Биллом, Лифом Петтерсеном и Зиной, отец Билл рассказал некоторые ужасные вещи, которые совершили американские религиозные благотворительные организации и сиротские приюты, действующие в Молдове. Ему несколько раз угрожали смертью за то, что он публично оглашал эти противозаконные действия.



Глава 42.


Воскресным утром я вышел из квартиры на ул. Колумна, 129 и отправился к Наталье Донец. Приятно было вновь встретиться с Натальей. Она была одета в толстое пальто. Говорила, как всегда, сдержанно. Мы шли по ул. Московской, вдоль нее тянулись деревья. Постепенно напряжение уменьшилось. Сначала мы хотели пойти в McDonald’s, но потом пошли в Andy’s Pizza. Там я познакомился с подругой Натальи. Новые рестораны быстрой еды Andy’s Pizza появились по всей Молдове. Мы ели старомодную жареную еду и болтали, а потом попрощались с подругой Натальи. Затем мы отправились на встречу с Анастасией, которую встретили на ул. Московской. Я сфотографировал их недалеко от дома, где находится квартира семьи Донец, а на заднем плане виден дом, где живет Дойна. Связь между всеми этими людьми и их квартирами окажется важной через 3 дня. Я попрощался с Натальей, сожалея, что у нас полно дел, и мы могли позволить себе лишь такую короткую встречу. Мы с Анастасией пошли на автовокзал.


«Я хорошо выгляжу?» - улыбаясь, спросила Анастасия, когда мы сели в автобус, отправляющийся в Чискарень. Я посмотрел на нее и понял, что она имеет в виду недавно покрашенные волосы, которые имели красновато-коричневый оттенок. «Да, хорошо», - нервно ответил я, меня беспокоило то, что она хочет нравиться мне физически. Частично это было заметно и в ее электронных письмах, которые меня также беспокоили. «Какой ты хочешь, чтобы я была?», «Достаточно ли я хороша для тебя?» - таковы были ее вопросы. В одном случае я не мог винить ее. Я хотел, чтобы она была моим гидом. Также, оглядываясь назад, я вижу некоторое культурное недопонимание. Я пытался говорить на плохом французском с ней, она отвечала по-французски, но говорить хотела только по-английски. 


Я сидел в автобусе и думал, где мы остановимся на третий день, т.к. заранее об этом не договорились. В электронных письмах мы обсуждали возможность остановиться в одной квартире в Бельцах, которая принадлежала коллеге Маришы. Я забронировал эту квартиру, т.к. боялся, что она может быть занята хозяином. Когда я рассказал об этом Анастасии, она ответила: «Я не хочу неопределенности». Но что это могло означать (на ее ломанном английском)?


Путешествие в Чискарень было приятным, громко играла молдавская музыка. Когда дома на компьютере я просматривал видео фрагмент этой поездки, мой сын Уильям, обычно спокойный и невозмутимый, очень удивился, его позабавили эти странные звуки. Когда мы въехали в это небольшое село (4000-6000 человек), я с нетерпением стал ждать встречи с Лу. Я думал, что встреча произойдет на главной дороге из Кишинева в Бельцы, в нескольких милях от Чискарень. Но автобус поехал по другому маршруту - через села. При встрече с Лу я был очень строг, чтобы она считалась с положением и чувствами привлекательной молдавской девушки, с которой я путешествовал. «Лу» - это шестнадцатилетняя Лучика. Она была смущена моей серьезностью. Позже я понял, почему. Автобус остановился в селе Чискарень вдали от главного шоссе, соединяющего два главных молдавских города. Семья ждала нас.


Мы шли по грязной дороге к дому женщины-мэра. Мама Лу, Сильвия Цуркану была мэром Чискарень. Она была мэром уже много лет, выигрывая выборы за выборами. Эти факты Лу, с которой я познакомился на каком-то неприметном сайте, скрывала от меня в течение нескольких месяцев. Но жители Запада должны знать, что в Интернете высок шанс встретить влиятельных людей Молдовы. Что со мной и произошло. Думаю, что в этой стране, где силен дух соревновательности, существует неофициальная иерархия.  Это такой аспект молдавской гордости, когда молдаване чувствуют, что они что-то сделали, то хотят продемонстрировать этот факт. Но также частично верно и обратное. Я не интересовался женитьбой, поэтому в переписке со мной эти люди, которые добиваются успеха в жизни, были более немногословны. Но, честно говоря, многие из них были очень юны. Но даже очень умные и уверенные в себе молдавские девушки хотят продемонстрировать свои возможности до того, как получить признание.


По дороге к дому Лу горела желанием показать велосипедные остановки, которые она придумала. А я обратил ее внимание на то, что им нужно назвать улицы. Я хотел послать подарок через фирму «Amazon», но это оказалось невозможным, т.к. ни у одного из домов не было нормального адреса. В конце концов, я послал две бандероли одинакового размера. Одна оказалась на почте в Бельцах, другая – в Сынжерее. Последняя совершила двухнедельное путешествие.


В доме мэра меня представили семье. Меня ожидал типичный щедрый прием, характерный для молдавского гостеприимства. Было приготовлено много еды и напитков. Здесь жили две семьи. В молдавской манере во дворе было два дома. Первый дом был для гостей, а слева от него стояло почти идентичное здание. Такие же дома были и в Сороках у дяди и тети Надины. Женщина-мэр, две ее дочери, сестра с мужем, зубным врачом, жили вместе. Они освободили для меня дом для гостей. А сами отправились в другое место. Перед одним домом был колодец, откуда брали воду,  и еще один колодец был за домом для гостей. Вокруг этого колодца было искусно украшенное строение. Источники и колодцы в Молдове часто имеют религиозное значение. Это часть суеверных обычаев, которые развивались веками. Такой же образ мышления все еще существует в некоторых сельских уголках Франции и Испании. 


Вскоре после приезда, когда уже начали сгущаться сумерки, мэр и ее сестра показали нам Чискарень. Прогулка была недолгой. Там было два значительных здания – компьютерный центр и мэрия. Оба эти здания были в полу миле от дома. Какие-то итальянцы собирались купить компьютерный центр. Но все тянулось уже несколько месяцев. Это напомнило мне о продаже нашего дома в 1996 году. Мы получили хорошее предложение от итальянцев. Им понравился наш дом. Мужчина кричал: «Bellissimo, bellissimo». После их визита я сразу же связался с агентством по недвижимости: « Если другой потенциальный покупатель предложит на 500 фунтов больше, не превышайте это новое предложение, он может купить дом». И он купил. Много недель спустя агент по недвижимости сказал мне: «Знаете, что случилось с теми итальянцами?» «Не имею представления», - ответил я. Он продолжил: «Мы пытались связаться с ними в понедельник после тех выходных. Мужчина уехал в Португалию на две недели. Больше мы о них не слышали».


Когда мы сели ужинать, я немного нервничал по поводу того, читала ли эта семья первую часть моей книги, которая была в Интернете на трех языках. И если да, то, что они о ней думали. Через Анастасию я сказал им, что случайно встретил их кузину Сильвию. Им было приятно это услышать, но они совсем не удивились. Вспоминая об этом, я думаю, было ли это таким уж совпадением. В конце концов, визит иностранцев – здесь большое событие. Я беспокоился по поводу того, где нам надо будет выйти из автобуса, поэтому за неделю я попросил Анастасию позвонить мэру. Шокированная Лу сразу же написала мне электронное письмо. Она и забыла, что дала мне их домашний номер телефона. 


Зубной врач, привлекательный сильный мужчина, хотел сказать мне две вещи. Анастасия переводила. Услышав, что я побывал в Приднестровье, он сказал, что учился в Приднестровском университете, когда началась гражданская война. Вместе с другими он воевал против сепаратистов. Это звучало как серьезное дело! Второе, что он хотел мне сказать, было то, что румын может выучить итальянский язык за шесть недель, т.к. эти языки очень похожи. Это заставило меня задуматься…


Утром Анастасия и я пошли с Лу и ее сестрой в школу. Меня представили госпоже Анжеле, учителю английского языка. День в школе был очень интересным. Я общался с классом, а госпожа Анжела была либо удивлена, либо смущена. Очевидно, она мне доверяла, т.к. оставляла меня одного с классом то на 15, то на 20 минут. Фактически во всех школах я то стоял перед классом, то все время ходил по классу.


При встрече с госпожой Анжелой стало понятно, что она хорошо говорит по-английски. И, когда я подарил ей книгу «Практический английский язык» Оксфордского издательства, то подумал, что, возможно, это неправильный выбор подарка. Наверное, надо было иметь с собой несколько подобных книг. Книги Оксфордского издательства – прекрасное средство для изучения и преподавания английского языка даже для тех, кто родился в Британии и хорошо говорит по-английски. Но иногда каким-то образом получается, что книга не совсем подходит.


Я читал статью о плохом качестве преподавания английского языка в сельской местности. В статье говорилось, что молдавское правительство предлагало хорошие финансовые средства поощрения учителям, чтобы они переселились в сельскую местность. Мы с Зиной обменивались мнениями по этому вопросу в электронных письмах. Она довольно скептически предполагала, что это шутка. Этого же мнения придерживалась еще одна моя подруга по переписке, тоже учитель английского. 


Один из вопросов, который я хотел обсудить с классом, было происхождение названия Чискарень. Я рассказал им версию Сильвии. Анастасия перевела мои слова. Дети выглядели озадаченными. Казалось, что они об этом никогда и не слышали.


Меня интересовали представители разных культур в школе. Там была серьезная девушка, наполовину украинка, которая хотела стать доктором. Я спросил, слышала ли она про оранжевую революцию в Украине? По-видимому, нет. Или она не показала, что слышала, но мне показалось, что она действительно ничего о ней не знала. Печально, если это так. «Серджиу, русский», - сказал юноша, и все развеселились. Этому неугомонному нагловатому парню понравился мой визит. Я несколько раз подходил к нему. Он делал вид, что смущается, а потом показывал, что он был настоящим шоуменом. Все в классе громко смеялись вместе с ним. 


Мне сказали, что в селе есть еще и русская школа, но она гораздо меньше. Вероятно, ее не стоило посещать. Я не стал спорить. Мариша на своем сайте www.englishmoldova.com отмечала уменьшение количества русских школ в Молдове. Частично это происходит из-за изменений в государственной образовательной политике. Похоже, что в сельской местности сильно уменьшилось преподавание русского языка в последние годы. По-моему, это позор.


На следующее утро мы вновь пошли в школу. Детей было гораздо меньше из-за вируса, который распространился по всей Молдове. Время, проведенное во всех этих школах, очень помогло мне, т.к. мне не давали покоя некоторые события в моей частной школе. Там старшие мальчики, которым было по тринадцать лет, должны были смотреть за младшими классами. У меня плохо получалось, в меня это вселяло ужас, т.к. мне трудно было соблюдать дисциплину. Вернувшись как-нибудь в Молдову, я бы хотел попробовать преподавать английский язык не англичанам. Это заинтересовало меня. У меня нет (и не было) такой возможности в Великобритании. 


Две девочки-подростка вообще проигнорировали меня, они листали каталог фирмы «Avon». Казалось, что они были поражены и заинтригованы красотой и продукцией каталога. Моя жена когда-то продавала продукцию «Avon». Сейчас я пишу эти строки в гостинице, где мне предоставляют номер и завтрак на утро, т.к. я работаю сейчас не дома. Хозяйка этой гостиницы – региональный менеджер фирмы «Avon», она ездит на большой машине компании. А ее муж готовит «английские завтраки». Интересно наблюдать торговые связи и культурные различия между странами.


Классу госпожи Анжелы явно понравился мой визит. Я был первым англичанином, которого они видели. У меня было довольно привилегированное положение. Поездка обошлась мне очень дешево, а кормили меня очень хорошо. Знаете, был бы я очень богатым, я бы хотел ездить по школам Молдовы и Приднестровья. Но в следующий раз надо будет все заранее спланировать. 

Глава 43.

После простого, но вкусного вегетарианского завтрака в школьной столовой мы сделали несколько фотографий и пошли на автобусную остановку. Мы – это Лу, ее старший брат Виктор, Анастасия и я. Виктор расспрашивал о моем пребывании здесь, о простоте и отсутствии удобств, о том, какое впечатление произвели на меня Чискарень.


- Как ни странно, я был бы счастлив остаться здесь на несколько недель, - ответил я. 


Он был приятно удивлен. Отчасти мне бы хотелось остаться, чтобы лучше понять молдавскую культуру, образ жизни, который может быть утерян с эволюцией двадцать первого века. Чискарень – милое молдавское село, как и другие подобные села, где можно было бы сделать это. Здесь я чувствовал себя относительно безопасно. Дальнейшие расспросы Виктора касались отсутствия возможностей. Мне было жаль его и других жителей села. Но я успокоил его, сказав, что люди, которые выросли в сельской местности, часто гораздо лучше выросших в городе. Это преимущество многих. 


К сожалению, на беседу с Виктором, чей английский был очень хорошим, оставалось мало времени. У него тоже был вирус, которым заразились многие школьники. Виктор – приветливый молодой человек, с которым мне бы хотелось обсудить многие вещи. Он перешел к спорным вопросам. Один из них - фонд Джорджа Сороса, организованный в Молдове в 1992 году.  Вероятно, что его организация окольным путем финансировалась из золотых запасов Банка Англии. Как знать?!


Итак, в 1992 году консервативное правительство Великобритании поддерживало фиксированный обменный валютный курс между немецкой маркой и фунтом в размере 2,95. (Часть валютного механизма согласованного с Евро Союзом).  Джордж Сорос, финансист, рожденный в Венгрии и самостоятельно добившийся успеха, заключил пари против такой позиции. В «черную среду» Сорос выиграл на иностранных валютных рынках 1 биллион долларов. Великобритания потеряла 3,4 биллиона фунтов.  Премьер министр Джон Мэйджер был очень обеспокоен и сразу же позвонил редактору газеты “The Sun”, у которой самые лучшие продажи в Великобритании, и которая поддерживает консерваторов. Ее редактор Кельвин МакКензи лихо ответил: «У меня тут полно этого дерьма, и я собираюсь вывалить его вам на голову!» С тех пор рейтинг партии стал стремительно падать, Джон Мэйджер проиграл всеобщие выборы 1997 года либеральной партии. Ее лидер Тони Блэр стал премьер министром. В 2007 году через 10 лет правления Тони Блэр ушел в отставку, а премьер министром стал Гордон Браун. Вскоре после этого положение партии консерваторов улучшилось. Сейчас она собирается выиграть следующие всеобщие выборы. А газета “The Sun” все еще является бестселлером, частично из-за того, что с начала 70-х годов 20-го века в каждом номере на третьей странице публикуют фотографии девушек с обнаженной грудью. А что касается Джорджа Сороса, найдите историю его жизни в Интернете. Последнее время (апрель 2008 года) его часто показывали в наших новостях, он высказывал свое мнение о банковском кризисе. (Американский скандал в ипотечном кредитовании повлиял на наши банки, где тоже начался серьезный кредитный кризис.)


Мы с Анастасией попрощались с Виктором и Лу и поехали в Бельцы, где мы собирались встретиться с Надиной, на маломощном автобусе. Автобус с таким усилием преодолевал небольшие холмы, что иногда мне казалось, что сможет ли он вообще проехать. Местные сельские жители входили и выходили по дороге, иногда у них с собой была сельскохозяйственная продукция. Я ощущал странное волнение.


Но Анастасии не нравилась наша поездка. Она говорила, что ей противны грязь и пыль. Она закрыла ладонями лицо, показывая, что грязь уже запачкала его. Может, с моей стороны это было неблагоразумно, но я сказал, что грязь с пола не может попасть на ее  лицо. Сейчас я решил не упоминать о роли Анастасии. Фактически наши отношения не сложились. Но если я буду точно описывать события (так как я их видел), то может получиться ясная картина.


«Лучше показать, чем рассказать», - несколько раз говорил я Анне из Тирасполя, особенно, когда это касалось перевода. Это стиль, часто характеризующий британские и американские книги, фильмы, радиопередачи, особенно до 90-х годов 20-го века, - они обычно рассказывают свои истории. Это сравнение часто делали британские драматурги, сценаристы и комментаторы средств массовой информации. Оно все еще частично является верным. Особенно в американских фильмах: « Это было так…» или «Это произошло таким образом…» или что-то вроде этого…. Британская традиция более театральна. Некоторые из наших лучших фильмов были адоптированными пьесами или переделаны в пьесы. Наши актеры начинают на сцене, а потом время от времени возвращаются в театр. Иногда это срабатывает. Сливки остаются на экране. Но разница между показом и рассказом не всегда ясна, и иногда рассказ лучше.


Итак, мы приехали в Бельцы и встретились с Надиной на автовокзале. Для меня это был волнующий момент. Я переживал из-за Надины. Мы пошли в русское кафе, Надина сказала, что это ближайшее кафе. Но раньше она там не была. И она, и Анастасия были не знакомы с меню. У нас было мало времени, Анастасия жаловалась, что она хочет вернуться домой и помыться. Болтая с Надиной, я понял, что она настоящая родная душа. Если бы я был без Анастасии, то хотел бы остаться в Бельцах. Т.к. Надина была заслуживающей уважения религиозной (католической) девушкой, то мне было интересно, как она отреагировала бы на такую просьбу. Мне бы хотелось проверить ее таким образом.


Надина вкратце рассказала об очень большом домашнем задании по немецкому языку. Она объяснила, что к студентам на ее англо-немецком курсе предъявлялись жесткие требования. Этот курс порекомендовала Инка, когда мы втроем встретились в мае. Сама Инка училась там. Инка осталась в университете учиться в магистратуре и преподавала немецкий язык там же. Затем она одолжила у меня 55 долларов для месячной регистрации на сайте нянь. И в январе 2006 года Инка уехала в Штаты. Удивительно быстро! (55 долларов она прислала Анастасии, которая хранила их до моего приезда.) Через несколько месяцев Инка забрала свою четырехлетнюю дочь Катю в Штаты. А сестра Инки, которая также изучала немецкий язык, вернулась с ребенком из Германии в 2007 году…


Мы провели в том кафе с Надиной около двух часов. Затем попрощались с ней и вернулись на автовокзал. Мы с Анастасией поехали в Кишинев на микроавтобусе, как и раньше, на передних сиденьях. Езда временами была на удивление опасной. Дорога, которая пролегала по холмам, часто была настолько узкой, что рядом  по ней могли бы проехать всего три машины. Я с детства помню такие дороги, до того как они были перестроены из-за случавшихся на них аварий. Сейчас в Великобритании осталось немного таких дорог. Не знаю, сколько аварий случается на дороге Кишинев – Бельцы. Я быстро прикинул, покроет ли моя страховка расходы. Может, мой недоверчивый взгляд побудил Анастасию несколько раз пожаловаться водителю. Водитель и его товарищ отвечали вежливо, но, когда она не видела, они улыбались и комментировали ее слова. 


Анастасия позвонила своей подруге Ольге, с которой они снимали квартиру, и сказала, что везет меня назад. Позже был другой разговор. Анастасия сказала мне, что Ольга ушла из квартиры на ночь. Я не мог понять выражения лица Анастасии, но оно не казалось довольным. Я знал, что Зина с радостью примет меня на одну ночь раньше, чем было запланировано. Но я все-таки решил остаться у Анастасии. Как еще я мог узнать этих людей?


Мы пришли в ее большую квартиру на улице Московской. Анастасия пожаловалась, что Ольга не убирает и не платит свою часть за квартиру. Она спросила, хочу ли я принять душ. Она спросила три раза. Каждый раз я отказывался, объясняя, что предпочитаю душ по утрам. Она провела меня в комнату с деревянной кроватью, на которой вместо матраса лежали два одеяла, это никуда не годилось. Я решил подбодрить себя, позвонив Ирке (Ирине) и Стефане. Я прямо рассказал им, в какой ситуации оказался и спросил, могли бы они мне помочь. Я знал, что ответ будет отрицательным, но на удивление почувствовал себя гораздо лучше, услышав их веселые голоса. Стефана смеялась.


- Ты можешь лечь спать у меня на полу, он очень твердый! – сказала она. 


Через несколько минут появилась Анастасия.


- Я слышала, ты разговаривал со своими друзьями, - сказала она. 


Она сказала это неодобрительно, было понятно, что она подслушала  и поняла, о чем шла речь. Она пригласила меня в большую комнату, пока готовила еду. Сесть там было негде. Я присел на грязный ковер возле незаправленной постели со смятыми небрежно разбросанными серыми простынями. Очевидно, ковер не чистили несколько недель. По телевизору показывали музыкальные клипы. В конце концов, я решил сесть на пол. Вошла Анастасия, она принесла вкусную еду и большую бутылку бренди. Мы сели на кровать.  В клипах по телевизору бесконечно показывали людей, поющих в машинах с защитными клетками, которые ездили по трассе для гонок на выживание. Посмотрев на Анастасию, я показал, чтобы она выключила телевизор. Мне казалось, что после всего, что сегодня было, она будет рада это сделать. Но она не выключила его.


- Зачем ты приехал? – спросила Анастасия.


- О, по многим причинам. Даже не знаю, с чего начать. Список причин будет очень длинным, - ответил я.


- Ну и почему ты приехал? 


Она с какой-то яростью повторила вопрос.


- Как я сказал, по многим причинам.


- Я не хочу долгих разговоров, - сказала она.


Я заглянул в ее глаза и не увидел там ничего хорошего. Она сказала, что устала и хочет лечь спать. Я вернулся в другую комнату.


На следующее утро она приготовила большой вкусный завтрак по рецепту своей мамы. Он был таким большим, что я не смог все съесть. Я хотел уйти оттуда. Мы спустили мой багаж вниз.


- У тебя есть мой номер телефона. Я буду здесь, если понадоблюсь тебе, - сказала Анастасия.


Мы попрощались на крыльце многоэтажного дома. И я отправился домой к Дойне. Ни я, ни Анастасия никогда не пытались встретиться вновь.
Глава 44.

В августе 1941 года генерал Антонеску составил план вторжения в Советский Союз со стороны Молдовы. Некоторые жизненно важные военные детали были ему известны, некоторые – нет. Ведущие румынские политики давали ему противоречивые советы. Принял ли он правильное решение, основанное на том, что он знал? Каково было реальное положение дел? Участие США в войне. Об этом говорится в 44 главе, и вы можете пропустить ее, если вас не интересует военная тема.


В начале августа 1941 года мысли генерала Антонеску были направлены за реку Днестр. Гитлер только что предложил ему оккупировать Транснистрию. Это должно было последовать за захватом Бессарабии. На другом берегу реки проживали более 150 тысяч этнических румын.


В 49 году до нашей эры Юлий Цезарь остановился, переходя реку Рубикон в северной Италии. Решение перейти Рубикон привело бы его к войне с его конкурентом, Помпеей, за обретение полного контроля над Римской Империей. «Перейти Рубикон» - это известное выражение, которое часто употребляют в трудных ситуациях, например, перед началом военных действий. Это выражение означает перейти точку необратимости. Для Юлия Цезаря путь через Рубикон означал победу и славу.


МАССР (расширенная Траснистрия) была сформирована как Советская Молдова. Часть республики, причудливо изогнутая узкая полоска земли, простиралась вглубь Украины (там, где она всегда была). Она включала в себя город Балта. 


В 1936 году 184 тысячи этнических румын проживали в МАССР. Но это русифицированное молдавское общество развивалось изолировано. Более изолированно, чем молдаване, живущие на другом берегу Прута. Интересно отметить, что только совсем небольшое количество этих людей стали членами советской коммунистической партии, частью системы. С точки зрения Советского Союза, эти две части Молдовы должны были быть «воссоединены». В 1940 году это произошло только на территории, близкой к Днестру (по существу, в Трансистрии).


Два видных политических деятеля тех времен были категорически не согласны с Антонеску. Юлиу Маниу (председатель Национальной Крестьянской Партии) и Константин Братиану (лидер национал либералов) заявляли, что этот шаг сделает Румынию агрессором.


Знаменитые авторы, пишущие о румынской и молдавской истории (в том числе Чарльз Кинг) предполагали, что если бы генерал Антонеску не напал на Советскую Россию (так открыто), тогда Румыния и, возможно, Бессарабия могли бы избежать советской оккупации и коммунистического контроля. Возможно, Бессарабия могла бы вернуть все свои территории.


Но Антонеску был частью могущественного военного союза, чьими единственными важными врагами были сильно ослабленная Советская Россия и отдаленная холодная Британия, которая подвергалась длительным воздушным налетам.


США в то время еще не принимали большого участия в войне. С июня 1941 года США начали передавать России некоторое количество вооружения и стратегических материалов. За военные материальные ресурсы, поставляемые в Британию из США, надо было платить. Это продолжалось до конца октября, когда президент Рузвельт одобрил предложение о ленд-лизе на сумму 1 биллион долларов для Великобритании. 


Британия чувствовала себя очень изолированно, когда немецкие бомбы дождем падали на ее города. Количество еды было ограниченным. Британцы знали, что как только Советский Союз будет побежден, немцы нападут на Британию.  По официальной британской оценке Советы могли противостоять 3-4 месяца с начала атаки по плану «Барбаросса» в июне 1941 года. Великобритания старалась помочь им. Например, в Россию были отправлены 1084 танка «Матильда» британского производства. Эти танки превосходили итальянские танки, которые действовали в Северной Африке в 1941 году. Несколько танков «Матильда» приняли участие в решающей битве под Москвой в декабре 1941 – январе 1942. 


В сентябре 1940 года нацистская Германия потерпела первое поражение в битве с Великобританией. В те решающие недели августа и сентября годом раньше британская военная авиация причиняла врагу в три раза большие потери, хотя враг был в три раза сильнее.   Еще бы пару месяцев, и люфтваффе бы не осталось. А мы, британцы, строили новые самолеты, обучали пилотов и очень скоро могли создать гораздо большие военно-воздушные силы. Без превосходства в воздухе захватить Британию было бы трудно. В сентябре 1940 года вторжение было отложено*. 13 сентября 1940 года в северной Африке десятая итальянская армия из 200000 человек атаковала британцев, удерживающих Египет. Силы Британии и Содружества, насчитывающие всего 35000, контратаковали и обратили в бегство эту огромную армию! Итальянская армия была отброшена назад в Ливию. 


В 1941 году и Британия, и Германия совершали многочисленные ночные воздушные налеты друг на друга. Некоторые британские налеты состояли из сотен бомбардировщиков. Военно-морские силы Великобритании контролировали большие части Средиземного моря. Были привлечены военно-морские силы, войска и вооружение империи и Содружества из Канады, Австралии, Новой Зеландии и Индии. Корабли тонули, им на смену строили много новых. 


В октябре 1940 – марте 1941 греческая армия отразила атаку гораздо более многочисленной, лучше вооруженной  и имевшей воздушное преимущество итальянской армии. Греческая контратака отбросила их в оккупированную итальянцами Албанию. Черчилль отправил на помощь Греции большую группу британских войск. 


Но к августу 1941 года ход событий принял другой оборот. Гитлер, потрясенный неудачами итальянской армии, послал немецкие войска в Грецию и Северную Африку. Очень быстро и легко они преодолели Грецию, захватив слабо защищенный британский остров Крит в июне 1941. Черчилль рискнул, направив войска в Грецию. Казалось, что ослабленные войска в Северной Африке уступят вновь прибывшему африканскому военному корпусу под руководством блестящего немецкого генерала Эрвина Роммеля. Он взял под контроль итальянские войска, и скоро стало ясно, что в них существует нехватка офицерского состава, а не солдат. Итальянские солдаты хорошо сражались под немецким командованием. В марте 1941 года Роммель успешно атаковал войска Британии и Содружества, отбросил их назад в Египет. Британские контратаки провалились. 


Итак, был ли август 1941 года высшей точкой британских военных достижений? Последует ли захват самой Британии за поражением в Средиземном море? Армии немцев и их союзников во много раз превосходили британскую армию в Соединенном Королевстве. Им надо было бы только найти способ высадиться там после того, как они собирались завоевать Советский Союз.


Так как генерал Антонеску перешел Днестр, у него были причины быть уверенным в своих действиях. В начале 90-х годов 20-го века румыны вставали, чтобы почтить его память, отчасти из-за огромного чувства национального самосознания и национализма, потому что эта нация могла бы сказать, что Антонеску сохранил контроль над событиями в Румынии и Бессарабии. Итак, я думаю, что когда в 1991 году в румынском парламенте прошла минута молчания в память об Антонеску, многие члены парламента думали о том судьбоносном моменте, когда Антонеску остановился перед Днестром. В его руках было будущее нации.


Не думаю, что Антонеску должным образом оценивал потенциальное участие США. Почему он должен был это делать? Хотя, несмотря на то, что вскоре вклад США в войну стал очень значительным, в то время было мало признаков этого. Но чтобы понять влияние США, сначала мы должны посмотреть на ситуацию без них, а также на удивительно большой вклад еще одной страны.


В 30-е годы 20-го века поляки были единственными, кто взломал ужасно сложную немецкую военную шифровальную машину «Инигма». Британские и французские специалисты по взламыванию шифров потерпели неудачу. В 1939 году поляки передали все свои знания и оборудование британской и французской разведкам. Сюда входило и электромеханическое устройство под названием «криптологическая бомба», изобретенное в 1938 году польским математиком Марьяном Режевски. Он был первым, кто взломал немецкую систему кодирования в 1932 году. Это устройство заменило около 100 шифровальщиков, сократив время дешифровки всего до двух часов. Хотя впоследствии немцы дорабатывали «Инигму», наши математики во главе с гениальным Аланом Турингом оставались на высоте. Это дало нам возможность читать все немецкие военные сообщения в течение войны. Дешифровка происходила в Парке Блетчли, где работало около 9000 человек. В 1943 году, вероятно, первый  настоящий крупномасштабный компьютер Колоссус был сконструирован и установлен там. Многие эксперты полагают, что взлом шифровальной системы «Инигмы» сократил войну на год. 


Дешифрование было очень важно в спасении наших кораблей от немецких подлодок в Атлантике. У Черчилля был список потерь кораблей. В своих дневниках и записанных выступлениях он отмечал, что это самая важная область. Но использование дешифровки «Инигмы» было делом сложным. Фактически, мы потеряли большой остров Крит из-за того, что не смогли на начальной стадии предупредить генерала Новой Зеландии, где начнется атака. Единственным способом узнать это, было воспользоваться расшифровкой немецких военных сигналов. Мы смогли помочь, когда уже было поздно. Возможно, мы должны были оставить Крит и пожертвовать тысячами войск союзников. Были и другие случаи, когда мы трагически понесли потери. Направить корабли по другому пути уже было мучительно трудным решением. Ответственный за подлодки адмирал Карл Дониц, который был капитаном подлодки в первую мировую войну, был очень недоверчивым. Он настаивал вновь и вновь, что военно-морская «Инигма» сломана. В результате были сделаны некоторые изменения. А Доницу ** всегда говорили, что механизм кошмарно сложной «Инигмы» невозможно сломать.


А сейчас еще о помощи поляков. Вернемся к ключевому моменту в сентябре 1940 года. Британия встретила воздушные силы гитлеровской Германии люфтваффе, ослабленные польскими военно-воздушными силами и их пилотами. Годом ранее, когда Германия оккупировала Польшу, люфтваффе по незнанию бомбили аэродромы с тренировочными самолетами. Их бомбардировщики были встречены устаревшими польскими самолетами, среди которых было много бипланов. Мне очень нравятся бипланы, когда я был подростком, я любил чудесный документальный фильм «На войне» об этих самолетах, петляющих между немецких бомбардировщиков и сеющих панику. Бипланы могут взлетать прямо на дороге или в поле. 170 самолетов люфтваффе были сбиты, многие самолеты были сильно повреждены экипажами бипланов. Поляки сбивали немецкие самолеты в сражении за Францию, затем в сражении за Британию поляки сбили гораздо больше самолетов, чем британцы. Они и чехи сформировали  свою эскадрилью. Сотни немецких самолетов, сбитых ими, стали значительным фактором в отсрочке плана вторжения «Морской лев»*. 


План вторжения предполагал, что превосходящие немецкие военно-воздушные силы разгромят второй по величине военно-морской флот в мире, который, по крайней мере, был в пять раз сильнее немецкого. Военно-морские силы Великобритании были сильны как никогда. Не смотря на это, в начале сентября 1940 года немцы готовились к немедленному вторжению.


В 1974 году для участия в военной игре в Королевской военной академии Сандхерст (где учатся такие офицеры как принцы Уильям и Гарри) британцы пригласили выживших бывших старших офицеров Германии, которые планировали операцию «Морской лев». Сценарий игры – операция «Морской лев», проходившая в 1940 году. Они использовали ранее неопубликованные прогнозы погоды адмиралтейства на те недели и другие доступные записи.


Большое количество немецких войск могло быть затоплено, их оборудование утонуло бы. Вместо этого немцы могли бы создать береговой плацдарм в Англии, используя минную заградительную полосу в Ла-Манше, чтобы защититься от высадки военно-морских сил Великобритании. Тем не менее, через несколько дней наши военно-морские силы преодолели бы это и временно перерезали бы коммуникации.  Люфтваффе не смогли бы снабжать должным образом 90 тысячные войска. Силы вторжения встретились бы со многими «стоп-линиями». Малочисленные танки были быстро выведены из строя. В течение трех недель должна была состояться капитуляция, продвинувшись не более чем на 15 метров от берега!


Оборона, которую встретили немцы, была частью самой большой программы строительства, когда-либо предпринятой в Британии.  Первую линию защиты представляли отряды местной обороны, насчитывавшие в сентябре 1940 года миллион человек. Это были пожилые и больные люди, почти все – мужчины. Число этих добровольцев вскоре возросло до полутора миллионов. На южном побережье Англии это были жители, которые бы сражались на холмах, в лесах и домах, в которых они выросли. Местные ополченцы построили долговременные огневые сооружения, мины-ловушки и танковые ловушки. 


В графстве Кент, с берегов которого в ясный день можно увидеть Францию в 23 милях, около 40% жителей было эвакуировано. Оставшиеся мужчины и женщины, которые не были ополченцами, вооружились пистолетами, дробовиками, дубинами, топорами и ножами, они собирались убивать немцев прежде, чем умереть. Сотни других военных групп были готовы спрятаться в подземных укрытиях, где хранились ружья, взрывчатка и радиоприемники, и ждали захватчиков. В других частях страны немецкие самолеты приземлились бы на фальшивые аэродромы с фальшивым радиообменом – на специально приготовленные площадки с подземными туннелями и огневыми сооружениями. Огромные спрятанные противотанковые траншеи пересекали юго-восток Англии. Например, две очень глубокие траншеи в нескольких сот метрах друг от друга шли с севера Кента на юг. Если бы по этому полю проехал танк, то он бы вдруг провалился под землю и сломался. И его немедленно бы атаковали ополченцы.


Два года назад показывали документальный фильм о защите типичной деревни на южном побережье. Комментировали происходящее очень старые бывшие местные ополченцы! Когда немецкие танки подъехали к знакомому каменному мосту через реку, неожиданно они были остановлены железнодорожными рельсами, установленными в предварительно вырытых ямах на дороге. Как только первый танк остановился, из-под моста к тому месту, где перед танками была закреплена бомба, выпрыгивает невидимый до этого солдат-ополченец. Через несколько секунд – слепящий взрыв. В том месте, где было что-то похожее на дом на холме, упали стены, и артиллерия открыла огонь. Огонь из винтовок и пулеметов начался с нескольких сторон, включая симпатичный белый домик у моста. Он был превращен в долговременное огневое сооружение, но его обманчиво окружали корзины с цветами. Тем солнечным днем солдаты вермахта падали на цветочные клумбы.


А если немцы проходили через такие места, то их встречала наша армия из 300 тысяч человек и сотен замаскированных танков.


Многие нацистские союзники были вынужденными сторонниками. Это относится ко многим румынам, и даже, может быть, к самому Антонеску. Он был союзником Франции, а также Англии. Но мы не могли ему помочь. Возможно, в интересах его страны было присоединиться к нацистам. Да, он разделял многие взгляды гитлеровских фашистов. Гитлер доверял Антонеску, но не остальным румынам. Но был ли он на стороне победителей? Вот часть письма, отправленного до судьбоносного решения Антонеску, одним из лидеров румынской оппозиции (я отредактировал английский перевод цветистого румынского оригинала):


Юлиу Маниу, 18 июля 1941г.


«Если (с одной стороны) все румыны согласились вновь завоевать провинции, отобранные у нашей родины агрессией, мы (также) определенно против Румынии, преследующей агрессивные цели. Неприемлемо быть агрессорами по отношению к России, которая сегодня является союзником Великобритании – возможно, победительницей в войне …»


Н. Фергюсон в своей книге «Мировая война» пишет, что оба - маршал Жуков (который руководил советскими войсками во второй мировой войне) и приемник Сталина, Никита Хрущев, неофициально признавали, что без американского участия Советский Союз мог бы проиграть войну или бы потребовалось больше времени, чтобы победить. 

* Операция «Морской Лев» откладывалась до февраля 1942 года, когда силы вторжения были переброшены.

** Карл Дониц был утвержден Гитлером в качестве приемника – президента Германии  (20 дней).
Глава 45.

Я внимательно посмотрел в большие и глубокие зеленые глаза Дойны. Ее уравновешенность и самообладание успокоили меня. Мне казалось, что после всех пережитых разочарований я этого заслуживаю. Лицо Дойны сразу же произвело на меня неизгладимое впечатление.


- Прости, что говорю это, но твой нос похож на римский, - сказал я.


- Многие думают, что на греческий, - ответила она.


- Да…- согласился я.


Я пристально посмотрел ей в глаза. Временами, в зависимости от человека и от ситуации, мне просто хочется глубоко заглянуть в женские глаза. Глаза – зеркало души – гласит библейское высказывание. В нем ответы на многие вопросы. Но часто оно используется как доказательство от противного. Человек с добрыми намерениями смотрит открыто, так смотрела Дойна. Хотелось купаться во взгляде этих больших зеленых глаз. Я попросил рассказать Дойну о себе, о том, как она распространяет учение свидетелей Иеговы.


- Мне нравится слушать людей, просто слушать, - спокойно сказала она.


- Какое твое любимое место в Молдове? – спросил я.


- Сахарна. Там мне нравится природа. В монастырь я не хожу, - ответила она.


Последнюю фразу она произнесла многозначительно, взгляд ее был столь пристальным, что она напомнила мне лесную нимфу из фильма-фэнтэзи. Нимфа может быть и доброй, и злой.   Но надо пройти через этот лес. Путешественник должен поверить в собственную силу и судьбу. Итак, посмотри в глаза нимфы и узнай свою участь. 


Покинув свой метафорический лес, я был польщен временем и вниманием, которые Дойна уделила мне. Она никуда не спешила. Есть такие люди в Молдове. Многие из них – привлекательные молодые девушки. В сельской местности любой страны живут люди с таким спокойным характером. Уверен, многие могли бы принести пользу себе и другим, изменив жизнь подобным образом, будь то надолго или нет. Но не дайте околдовать себя…


Я перешел Московскую дорогу, оставив позади дом, где жила Дойна. Этот дом находился в ста метрах по диагонали от дома, в котором была квартира семьи Донец. Около трети моих главных друзей по переписке называли Московскую дорогу по-разному. Все они, на удивление, жили в полумиле друг от друга на Рышкановке.


Я подошел к дому, где жила семья Донец и позвонил на их домашний телефон. Ответила Натали, и через несколько минут я вновь был у них в квартире. Какое облегчение! Родители Натали были рады видеть меня, но вскоре они ушли по делам. 


Вторая часть ремонта была в самом разгаре, что не очень нравилось Натали. На этот раз все было переделано. Я посмотрел на Натали через коридор. Она уже выглядела как молодая женщина. Интересно, ее новая округлившаяся фигура привлекает ли уже внимание, которого она хотела бы избежать. 


- У вас тут много книг! – сказал я.


Коридор был завален книгами. Я был благодарен родителям Натали за то, что они оставили меня наедине со своей привлекательной дочерью. Громкий лай раздался из-за закрытой двери. Натали робко посмотрела на меня.


-  Она всегда хочет есть.… Хочешь ее увидеть? – спросила она.


-  Нет, спасибо.


- Знаешь, к нам приходили мастера по внутренней отделке и столкнулись с ней лицом к лицу. Они были в ужасе.

Она была довольна и повела меня в свою комнату. Это была комната, где я останавливался во время моего первого приезда. Натали хотела рассказать мне подробно о своих украинских предках со стороны отца. 


- У нашей семьи благородное происхождение. Семья Донец была известной в Украине. Мы путешествовали по Украине, и один чиновник спросил нас, связаны ли мы со знаменитой семьей Донец, - рассказала она.


Она выглядела еще более довольной. Затем она рассказала мне о своих родителях. Ее отец был редактором спортивного журнала «Олимпик» в течение десяти лет. Сейчас он занимался основанием нового спортивного журнала. Я всегда немного напрягался, когда думал о встрече с господином Донец, любой другой британец мог бы часами обсуждать с ним футбол. Но не я. Мама Натали, как я знал, работала часть дня. Но раньше Натали не говорила, что она была хирургом. Когда родились ее двое детей, госпоже Донец разрешили работать неполный день, и она до сих пор так работает (вероятно, за полную плату), хотя Натали и ее сестра уже выросли.


В этот момент зазвонил телефон. Это была сестра Натали, которая училась в Киеве. Натали вернулась через минуту.


- По правилам телефонной компании мы можем бесплатно говорить 5 секунд. Поэтому у нас бывают частые короткие разговоры, - объяснила она.


Натали описала операцию, которую чаще всего делала ее мама. Это было связано с глистами, которыми люди из сельской местности заражались от своих собак.


- Собаки находятся близко  с другими животными на ферме, а хозяева – близко с собаками, - рассказала Натали.


Она сказала это так, как будто бы фраза была незакончена. А я вспомнил, как строго было с мытьем рук в Сороках и Чискарень, особенно перед едой.


- Я хочу поговорить об Анастасии, с которой ты тоже встречалась, - сказал я. – Ее поведение казалось мне временами странным. В Чискарень мы останавливались в доме женщины-мэра. Утром мне дали тазик с водой, чтобы я умылся в коридоре. Я снял с себя рубашку пижамы. Анастасия вошла и держала кусок мыла для меня. Все это казалось мне очень странным. Поэтому я сказал: «Нет, спасибо, я справлюсь сам».


Вернулась мама Натали и начала готовить обед. Она позвала нас, когда он был готов.


- Ты должен помыть руки, - сказала Натали.


- Но я мыл их десять минут назад после посещения туалета, - ответил я.


- Ты снова должен помыть руки. Мы очень строго относимся к таким вещам.


Натали с суровым взглядом вошла со мной в ванную комнату, она предложила мне мыло точно так же, как это делала Анастасия.


Мы сели за стол. На тарелках рядом с другой едой лежала редиска, похожая на ту, что выращивает дедушка Натали в Приднестровье. Хотя, может, это был какой-то другой овощ, но тоже вкусный.


После еды Натали повела меня к компьютеру и показала видеодиск. Это был фильм «Падение черного ястреба». Это фильм о том, как американские солдаты морской пехоты спасли  экипажи двух вертолетов, которые назывались «Черные ястребы», сбитые над Могадишо в Сомали.


- Я еще не видела это фильм, - радостно сказала Натали. 


- Знаешь, режиссер этого фильма Ридли Скотт очень тщательно изучил эту тему. Фильм получился очень реалистичный. Но я хочу предупредить тебя, - сказал я. – Этот фильм состоит из почти непрекращающихся боевых действий. Некоторые кинокритики осуждали Скотта за отсутствие сюжета. Но я думаю, он правильно все сбалансировал. Знаешь, - добавил я со смехом, - мне понравилось место, где один из морпехов говорит: «Давай надерем им задницы». И они сделали это.

- Ой, мамочки! – сказала Натали.


Натали выглядела абсолютно счастливой,  и ей вполне понравился фильм. Я никогда не видел женщину, которой бы нравились военные фильмы, разве что патриотические фильмы, где мало военных действий. Или альтернативой может быть преданная жена (такая, как моя мама), которая смотрит известный  фильм о войне с участием своего мужа. Мой отец снимался в популярном несколько десятилетий назад фильме «Береговой патруль». Кинорежиссер критиковал его за то, как он играл в сцене с утечкой топлива на его самолете. ( На самом деле использовали воду.) Моего отца это очень раздражало. Во время войны он был награжден медалью за храбрость второй степени за то, что остался на своем посту, несмотря на сильное ранение. Он также сбил итальянский истребитель, а еще был частью команды, которая уничтожила одну итальянскую подлодку и подбила две других, когда те были на поверхности. Будучи бортинженером,  он устранил не одну течь. Уверен, моя игра была бы такой же «деревянной», но я совсем не такой смелый, как он, и как дедушка Натали. 


Я, будучи подростком, никогда не был в Италии, выбирая Швейцарию или Австрию местом отдыха. После того, как я стал жить самостоятельно, мои родители часто ездили отдыхать на озера в северной Италии. Им там очень нравилось. Мой отец смотрел на итальянцев не так, как я.


- О, они были отличными летчиками, - говорил он.


В 2007 году дедушка Натали, к сожалению, отправился, как и мой отец (после болезни в 2005 году) в мир иной. Натали присылала мне фотографии с его похорон, на них были люди, одетые и вооруженные точно так же, как русские солдаты времен второй мировой войны.


Посмотрев фильм, мы вернулись в комнату Натали. 


- У меня есть итальянский друг по переписке, он очень милый, - сказала она.


Я подумал о том, как отзывались некоторые мои друзья по переписке об итальянских мужчинах. 


- Когда итальянцы начинают с тобой общаться, - продолжила Натали, - сначала они спрашивают, есть ли у тебя бой-френд. Затем они просят твою фотографию. Затем они общаются на одну тему.


- Хм…


- Но этот парень действительно очень милый.


- Он нормальный?

 
- Да.


- Я имею ввиду, он действительно интересуется девочками..?


- Да.


Мы болтали с Натали до того момента, когда, по моему мнению, у Зины закончились уроки. Натали надо было делать домашнее задание, и мы с ней попрощались. Я сел в маршрутку и поехал к Зине.

Глава 46.

У Зины жила русская квартирантка.

- Я Татьяна или… Таня, - представилась она.

- Татьяна звучит лучше, - сказал я.

- Я знала, что ты это скажешь. 

Ее слова звучали уверенно.

Татьяна из Бельц жила у Зины уже много месяцев. Обычно, когда я доставал видеокамеру, она исчезала. «Мне она нравится», - просто ответила Зина на мои расспросы. Позже Зина рассказала мне  грустную историю о том, как у мамы Татьяны выманили 2000 долларов, которые она одолжила. Из-за этого Татьяна оказалась в трудной ситуации, когда заканчивала юридический факультет.

Весь маленький мир Татьяны был на деревянном стуле, а все ее пожитки  - под ним в гостиной семьи, принадлежащей другому сообществу с другим языком и другой культурой. 

Я, наверное, чрезмерно драматичен. Семья Зины очень гостеприимная, и очевидно, Татьяна была счастлива у них. Мне было интересно, советуется ли она с Татьяной по каким-то юридическим вопросам. Включая те, что касаются ее бывшего мужа.

Однажды я с радостью обнаружил, что мы с Татьяной остались в квартире одни. 

- Скажи, пожалуйста, в Молдове существует частное право? – спросил я.

Татьяна повернулась, серьезно посмотрела на меня и заговорила на почти совершенном английском языке. Да, частное право существует, ответила она уверенно. Еще я спросил у нее, обсуждали ли они с Зиной мою книгу. Как и при общении с другими русскими девушками, я часто ловил ее улыбку за секунду до того, как встречались наши глаза. А затем взгляд становился холодным. Однажды рано утром, выходя из туалета, я мельком заглянул в ее спальню, сразу же появилось лицо Татьяны. Она повернулась на кровати ловко как акробат и улыбнулась, затем помахала мне рукой. «Я знаю, что у тебя на уме», - было ее молчаливое послание. Это был последний раз, когда я видел ее.

- А-а, русские женщины намного умнее молдавских, - сказала Зина.

Зина сидела на той самой кровати и смотрела на меня, когда мы обсуждали отношения между мужчинами и женщинами. Ее радостное выражение лица отражало обычную смесь эмоций. Я вспомнил  еще один наш разговор:

«Нет, я думаю, русские женщины просто более расчетливые. Знаешь, я думаю, румынские/молдавские женщины более эмоциональны. Например, я убедил треть румынских/молдавских женщин переписываться со мной. Число русских – около 5 %. По этому поводу ты могла бы сказать: «Молдавские женщины глупые». Они знают, что я женат. С точки зрения их семейных ценностей они не должны разговаривать со мной. Но, например, Лучика из Чискарень, обменивалась со мной электронными сообщениями, т.к. я был приятным в общении, вежливым и интересным. И я думаю, мой приезд пошел людям на пользу. У русских женщин есть твердые намерения, но эта узость взглядов может быть ошибочной. Иногда сначала они говорят, что были бы счастливы просто поболтать со мной. Вскоре после этого они присылают свои фотографии. И если я сразу же не говорю им, как они привлекательны и т.д. и т.п., на этом все заканчивается. Не имеет значения, что я говорю потом, они игнорируют меня», - говорил я.

Возможно, румынки чувствуют, что чаще не они решают, а судьба выбирает за них. Они с надеждой полагаются на судьбу. «Я оптимистка», - весело говорила Стефана на вечеринке. И многие молдаванки румынского происхождения такие.

Конечно, неправильно пытаться распределять людей по этническим, культурным и другим подобным признакам. В сегодняшней Британии это «политически некорректно». Но можете ли вы поспорить с очевидной точкой зрения, согласно которой молдавские женщины подразделяются на два главных типа? С 1979 года, мой старый друг со времен колледжа, Джон, часто шутливо отвечал на подобные вопросы: 

 «Это делает их плохими? (Пауза).  Существует два типа людей. Те, кто делят людей на два типа, и те, кто не делают этого».

Это классификация Барта. Карл Барт был выдающимся швейцарским теологом. (Джон разделяет со мной любовь к Швейцарии и ее людям. Дважды мы были вместе в этой стране в 1982 году).

Я обсуждал вопрос моей дружбы по переписке с русскими девушками и женщинами с Маришей. В первый день моего приезда в Тирасполь мы обедали и смотрели в окно квартиры Лены, которая находится над немецким рестораном «Eilenburg». В темноте я пытался разглядеть танк Т-34 на постаменте Мемориала Славы. 

- Ты бы мог подружиться с замужними русскими женщинами, - высказала свое мнение Мариша.

Это был ответ Маришы на вопрос, который я обсуждал ранее и с Зиной. Но фактически я ни с кем не подружился. Только с ней и Анной, чья квартира находилась в нескольких минутах ходьбы с другой стороны от здания Верховного Совета. Мариша также ответила на еще один интересующий меня вопрос – какие русские девушки переписывались бы со мной. К сожалению, это девушки 14-15 лет – новые цветы, открывающиеся в лучах солнца.  Они  просто изучают все вокруг, пока они в том возрасте, когда замужество – это всего лишь перспектива. Хотя девушки в Молдове очень часто рано выходят замуж. Позже Анна трогательно рассказывала о девушках-подростках, которые лежали в роддоме с игрушками. 

Когда я вернулся в апреле домой, меня ждало электронное письмо с сайта «LoveHappens»*. Я ответил на него, и получил следующий ответ:

« Меня зовут __________. я подруга Галины и пишу с ее страницы в Интернете,  потому что она не знает английский язык и не умеет пользоваться компьютером, но она ищет хорошего человека. Я обнаружила твое сообщение для Галины слишком поздно, т.к. у меня нет времени часто проверять ее почту…

Итак, думаю, не очень хорошая идея, писать тебе после того, как ты побывал в Кишиневе.  Не знаю, почему я делаю это. Может, потому, что твое сообщение было действительно интересным, необычным. Мне бы хотелось больше узнать о тебе».

Следующее (третье) электронное письмо:

«Спасибо за твой ответ. Извини за мой английский. Мне бы хотелось лучше говорить по-английски, но…. Итак, я родилась  в селе на севере Молдовы, но с детства живу в Кишиневе. 

Сейчас я уже не молода :) ) Я замужем и у меня двое взрослых детей. 

По происхождению я не молдаванка. Мои родители были немцами и поляками. Но по паспорту я украинка…»

Последнее, четвертое, электронное письмо:

«Я училась в русской школе, затем в экономической академии на русском языке. Я экономист и работаю на наше правительство. Я попытаюсь ответить на твои вопросы. Я не хожу в польскую церковь, потому что я не католичка. Я православная христианка. Старший брат моего отца (Иоганн) родился в Германии  (по документам он немец). Сестра моего отца (Евгения) родилась в Польше (по документам она полька). Его брат (Корнелиу) родился в Румынии (он румын). А мой отец родился в Украине. Его звали Илларион, он был из Украины. Моя мама тоже была из Украины. Я пишу «были», потому что их уже нет в живых :((  Так случилось, что мои родители жили в Молдове – не в той части северной Молдовы, которая была аннексирована Украиной. Место, где я родилась (Окница, Ружница) всегда было молдавской территорией, но  там всегда жило много украинцев. Поэтому, я немного говорю по-украински…»

Хм… с этой  женщиной, на половину полячкой, на половину немкой, должно быть, произошло много удивительных и, возможно, трагических историй. Например, поляки сильно пострадали (в военное время) от фашистской и советской дискриминации.  Согласно советскому мнению в сталинские времена, они все были кулаками. После советского вторжения в Польшу, им обычно говорили:

«Есть три вида поляков – те, кто были в тюрьме; те, кто сейчас в тюрьме; и те, кто будут в тюрьме».

Отец жены моего брата, Марии,  - поляк. Он сбежал из советской тюрьмы. Мать Марии, тоже полька, сбежала из Сибири. Там ее и полуголодную девушку заставляли рубить деревья. Однажды она сбежала, спряталась в поезде и, в конце концов, добралась до Турции. Отец Марии провел часть войны где-то между фронтами, переодеваясь в одну из трех военных форм, что у него были. Они поселились в Великобритании -  в милом микрорайоне из муниципальных домов, построенном специально для поляков в Южном Бакингемшире.  Поляки хорошо смотрели за этими домами, окружили их красивыми садами. Когда владельцам муниципальных домов было разрешено продать их собственность в 80-х годах 20 века, то большинство поляков уехали. Состояние этого микрорайона ухудшилось. Родители Марии умерли,  а потом и сама Мария после 35 лет замужества. Их дочь Клер (моя племянница) открыла свой собственный салон красоты много лет назад. Он все еще процветает. 

Родители Марии были среди миллионов поляков, которые поселились здесь после войны – многие из них в Южном Бакингемшире и Восточном Беркшире, где я вырос и работал. За четыре года (до середины 2008 года) около миллиона поляков приехали в Соединенное Королевство и обустроились здесь. Недавний опрос показал, что они самые законопослушные. Они также очень трудолюбивые и добросовестные. Почти все они работают…. Часто они выполняют здесь ту работу, которую мы делать не хотим.… Они часто быстро продвигаются  вверх по служебной лестнице.

Они скучали по своим семьям, и поэтому многие из них приняли участие в большой кампании по репатриации, организованной польским правительством. Вернувшись в Польшу, они начали бизнес при помощи консервативных польских банков, которые мудро избежали вовлечения американских банков. В последнее время безрассудная банковская политика в США стала причиной огромных потерь в западном банковском деле, в финансовом секторе и в работе с недвижимостью. Это послужило причиной полунационализации многих британских банков. И этот спад повлиял на всех нас.

А сейчас вернемся к Татьяне. Летом 2006 года Татьяна окончила университет, получила место в болгарском посольстве**, съехала с Зининой квартиры и поселилась в своей собственной. Сестра Зины с мужем и маленьким ребенком живут в Болгарии, и они часто видятся.

* Сайт LoveHappens прекратил свое существование в мае 2008 года. 

** Общие сведения: в 1989 году в Молдове жили 88000 болгар, почти все на юге. Там они поселились в основном в 19-м веке, иногда на одной территории с гагаузами. Болгарский и русский языки похожи. В 1989 году 68% болгар считали русский своим вторым языком.


Глава 47.


Думая о своем первом приезде в Молдову, я часто подсмеиваюсь над собой, вспоминая то, что случалось два или три раза.


Зина сидела в двух шагах от меня на своем диване и улыбалась. Она  слегка наклонилась в мою сторону.


- Г-о-с-п-о-д-и-н Э-д-д-и! – произнесла она.


В тот первый вечер мне запомнилось ее некоторое кокетство. Она на секунду наклоняла голову и постукивала пальцем в ритм с каждым словом.


- Т-ы-ы … как лис! – сказала Зина.


Она триумфально подняла голову с довольным лисьим выражением лица. 


Во время моего второго приезда Зина хотела показать мне свою жизнь, вовлечь меня в  уроки английского языка со своими учениками. Ей надо было продолжать зарабатывать деньги... Мне было интересно попробовать преподавать английский язык, мы много смеялись. Не думаю, что во время этих занятий ее ученики выучили много нового, но они узнали, что существуют англоговорящие люди, и они интересуются ими и их страной. Сухие уроки без надежды не могут достичь результатов. 


Я запомнил одну ученицу – шестнадцатилетнюю девушку Елену, натуральную блондинку с прекрасными зубами. Она была очень красива, и доверчиво улыбалась мне. 


Девушки никогда так не смотрят на тебя в Британии. Я чувствовал себя кроликом в лучах прожекторов.


- Это Елена, - сказала Зина.


- Привет, я Эдди, - представился я.


Последовала малоприятная пауза.


- Скажи что-нибудь! – попросила Зина.


Я посмотрел на светлые волосы Елены, они были заплетены красиво как у греческой богини.


- Ты Елена Троянская? – спросил я.


- Нет, я не Елена Троянская, - ответила она.


Елена не восприняла это высказывание как шутку. Зина, усмехнулась как лиса, посмотрела на меня изучающее, ей явно нравилось происходящее. Джинсы Елены были украшены бусинами и узорами в оригинальном стиле. Я вспомнил времена, когда у многих молодых молдаванок были проблемы с одеждой.


- Можно спросить, где ты взяла эти джинсы? – полюбопытствовал я.


Елена выглядела озадаченно. Зина обменялась с ней нескольким словами на румынском языке.


- На рынке, - ответила Зина.


Позже Зина рассказала мне, что Елена жила с несколькими другими девушками, которые во всем зависели друг от друга. Может, у нее было ненамного больше того, во что она была одета.


Елена долго не спускала с меня глаз. Ее взгляд говорил: помогите, я того стою. Насколько уместны были такие мысли? Возможно, даже миллионер не мог бы помочь Елене должным образом. Такова жизнь – трата времени, понимание… выезд из Молдовы?


В тот день у Зины больше не было уроков, и мы пошли прогуляться по Кишиневу. Мы шли по улице недалеко от Штефана чел Маре, она повернулась ко мне с озорной улыбкой.


- Какой смысл приехать сюда, встретиться со всеми этими красивыми женщинами, и ничего с ними не делать? – спросила Зина.


- Я приехал не дурака валять и не морочить людям головы. Здесь достаточно проблем. У меня позитивные причины, - ответил я.


Мы говорили о наших браках. У Зины было пятнадцать лет относительно счастливого замужества. Хорошо, учитывая, невероятное давление, под которым они находились. Затем ее муж совсем слетел с катушек. Он постоянно напивался и бегал за молоденькими девушками.


Мы обсуждали это позже, когда вышли из автобуса у Зининого дома. Подходя к местному магазину, я заговорил о Чискарень.


Анастасия пожаловалась мне в классе, что они ничего не узнали от меня об Англии. В ответ на это я решил рассказать, как англичане любят животных. Огромные суммы денег тратятся на благотворительность для животных. Инка прислала мне фотографию клетки с кроликами на рынке и подпись: «Бедные кролики!»  Я хотел узнать у класса, в чем отличается отношение к животным у британцев и молдаван. Дети удивились, и на этом время урока подошло к концу. 


- Мой муж как-то поздно вечером принес ежика, - рассказала Зина.


- Ежика! И что с ним случилось? – спросил я.


- Я сказала унести его.


- Все закончилось благополучно?


- Я не знаю, что с этим ежом было потом.


- Надеюсь, он вернулся туда, откуда пришел. 


Зина посмотрела на меня так, как будто я не совсем понял, о чем шла речь.


- Знаешь, в Великобритании провели опрос, чтобы выяснить любимое животное британцев, -  рассказал я. - И большинство британцев проголосовали за ежа. На юге Англии есть известная больница-приют для ежей под названием Miss Tiggywinkles. Перед приездом  сюда я смотрел передачу об этом. И после нее я почувствовал себя виноватым из-за того, что, как и многие другие люди, давал ежам молоко, а оно не подходит для их пищеварительной системы. Несколько недель назад я вышел из дома и увидел двух маленьких ежат, играющих под кустом недалеко от нашей входной двери. Я ринулся назад, отрезал кусок ветчины и дал  ежатам. Когда я вернулся, не было ни ежат, ни ветчины.


Зина смотрела на меня довольно озадачено, и моя улыбка постепенно исчезла.


Мы зашли в магазин. Я увидел одну из книг, которую часто используют в Молдове для преподавания английского языка, одну из ее двух частей. У Зины была эта книга, но не было другой части. Она сказала, что купит ее, когда та появится в продаже.


Эти книги очень хорошие. У меня есть важное сообщение для молдаван и многих других, изучающих английский язык в восточной Европе – доверяйте вашим местным книгам и учителям, не следуйте вслепую только рекомендованным источникам и удостоверьтесь, что вы получаете хорошие рекомендации. Не тратьте деньги понапрасну на бесполезную иностранную продукцию. В известном смысле лучшие источники обучения – местные, т.к. трудности в изучении языка часто появляются из-за трудностей в понимании культуры, а также из-за  особенностей местного произношения. И, естественно, если вы встречаетесь с иностранцем, чьим родным языком является английский (британский, американский или канадский варианты), используйте их. Также хороший стандарт английского языка имеют голландцы.


Мы вернулись в Зинину квартиру, где увидели сумасшедшее представление, которое устроили кошка с собакой, они были примерно одного размера.  Собака, как обычно, хотела показать свое превосходство над кошкой, толкнула ее, и та отлетела к  шкафу. Кошка успешно контратаковала собаку, но без когтей. Драка продолжалась несколько минут. До приезда в Молдову я никогда не видел ничего подобного. 


В Молдове обычная практика держать дома и кошку, и собаку.

Глава 48.


Михай Порумбрика приехал на стоянку Renault Laguna возле дома № 129 по улице Колумна. Здесь я встретил его дочь Ану одиннадцать месяцев назад. Ана, конечно же, сейчас готовилась к экзаменам на степень магистра в Бельгии в городе Брюгге. Это она предложила мне посетить Молдавский транспортный колледж, где ее отец был главой отделения машиностроения. 


Мы с господином Порумбрика беседовали по-французски, на котором он говорил практически свободно. Господин Порумбрика преподавал машиностроение во Франции, частично благодаря связям колледжа с компаниями Peugeot и Renault. А эти связи, в свою очередь, образовались благодаря связям румынской автомобилестроительной компании Dacia с компанией Renault. В 1973 году в Румынии я видел много машин, похожих на Renault.


Во время моего второго приезда в Молдову я впервые увидел в Кишиневе много машин «Dacia» с передней решеткой в форме улыбки. Это машины нового типа с кузовом типа «седан» с квадратным багажником. Квадратная задняя часть немного старомодна, но практична и, что важно, дешева для производства. Большое количество таких машин показывает, что уровень благосостояния в Молдове растет, хотя и не очень быстро. Без сомнения это достойная замена «Ладе», ненадежной, по мнению Вэла, с которым я встречался в прошлом году и который ездил именно на «Ладе». Великобритания импортировала «Ладу» в течение десятилетий до конца 90-х годов 20-го века. Они не всегда выдерживали проверку на надежность, но старомодный квадратный кузов подержанных машин был всегда довольно дешев и долго служил, что особенно важно для людей, не стремящихся к высокому социальному статусу, готовых работать на таких машинах.


Когда мы приехали в колледж, меня познакомили с Марией, моим переводчиком и гидом.


- Тебе нравится наш красивый язык? – спросила Мария.


Какой язык, хотелось бы мне знать, и поэтому я просто улыбнулся. Думаю, она имела в виду румынский язык. Вскоре выяснилось, что она молдаванка румынского происхождения. 


Через несколько минут меня представили двум представителям администрации. Мы приятно побеседовали с помощью переводчика. Мне сказали, что после экскурсии они подвезут меня в гостиницу. 


Один из них спросил, в какой гостинице я остановился. Я достал длинный список моих подруг по переписке в Молдове и указал на Зинин адрес.  Он был удивлен и слегка встревожен. Его глаза сразу же стали искать в списке Ану Порумбрику. Господин Порумбрика смутился и объяснил им что-то по-румынски.


Мы  с представителями администрации и с Марией сфотографировались у здания колледжа, а также в комнате со старыми фотографиями здания, датирующимися концом второй мировой войны, когда был основан колледж. Меня попросили оставить запись в книге для посетителей, я удивился, увидев, что колледж недавно посещали и другие иностранцы.


Мария хотела показать мне, как работает их канцелярия. В комнате, где находился кабинет заместителя директора, был стенд со специальными карманами для каждого преподавателя. Они содержали важные документы, которые регулярно обновлялись. Вся документация преподавателей находилась в свободном доступе для других преподавателей и администрации. Мне понравилась эта открытая система. 


Однажды у меня была работа в одном из колледжей Англии, связанная с одним менеджером, который собирал и прятал информацию. Такое часто происходит. Большая часть моей хорошо оплачиваемой работы  базируется на проблемах из-за неудовлетворительного хранения записей. Эти проблемы возникают в связи с людьми, которые уволились, или ушли на долгосрочный больничный, или  остались, но плохо сотрудничали.


После знакомства меня повели в кабинет, где находилось много разных моторов. Возле огромного мотора стояли господин Порумбрика, заместитель директора и Мария, которая переводила разговор, а я снимал все на видео камеру. Я отредактировал нижеследующее содержание, но смысл не изменился.


- Здесь у нас мастерская, где студенты учатся чинить машины. Здесь находится много деталей старых и современных машин. Люди, которым около 40 лет, знают, как починить машину, как решить проблемы своих машин. В сравнении с э-э…, - сказала Марина. 


- С Соединенным Королевством? – Спросил Эдди.


- С людьми не только в Соединенном Королевстве, но и в сравнении с …


- С Западной Европой?

- И с молодежью в нашей стране. Сейчас много современных машин и … эти машины только в авто сервисе. А у нас есть специалисты, которые могут это сделать. Но все молодые люди, и парни, и девушки, могут пойти учиться на права в авто школу. И этих молодых людей учат, как управлять машиной и только.


- Ты говорила что-то о Советском Союзе. О том, что было обязательным для молодых людей…

- В Советском Союзе было обязательным проучиться год в авто школе и получить водительские права. И все умели ездить на машинах и знали, как  их чинить. Это были старые машины, да?


- Да.


- Это были старомодные машины.


Мы с Марией, господином Порумбрика, представителями администрации продолжали разговор, и они показывали мне свой колледж, вели меня по классам, мастерским, кабинетам для практических занятий, где находились моторы. Также мне показали компьютерное оборудование. Я чувствовал себя привилегированно, когда для меня проводили такую экскурсию, на меня это произвело впечатление.  Там также была мастерская с дорогими  сверхмощными токарными станками. Я немного в этом разбираюсь, т.к. начинал свою карьеру бухгалтера  клерком по расходам (в течение двух с половиной лет) в компании Flexello Castors and Wheels, которая производила 70% поворотных колес, колес рояльного типа в Великобритании, особенно колес для тележек для супермаркетов. Много времени я проводил в кузнечно-прессовом цехе, кузнечно-штамповочном цехе, сборочном цехе, осуществляя контроль продукции. Поэтому я могу с полной уверенностью сказать, что в этом колледже хорошее оборудование для того, чем  там занимаются. 


Во время экскурсии меня много раз спрашивали, могу ли я предложить какие-нибудь усовершенствования. Еще меня спрашивали, не хотел бы я остаться, вести какой-нибудь курс, чтобы помочь им. Это мне предлагали и в Молдове, и в Приднестровье. Люди там обычно широких взглядов, многим интересуются, восприимчивы к новым идеям, веяниям, открыты для контактов с иностранцами. 


Мне показали большой спортивный зал, где все, включая администрацию, регулярно занимались. В ответ на мой очевидный вопрос они подтвердили, что это требование сохранилось с советских времен. Директор посмотрел на меня вопрошающе, когда Мария перевела мне, что они подумывают прекратить это. 


- Мне кажется, что это очень хорошее занятие. Как говорится, в здоровом теле – здоровый дух, - сказал я. 


Затем мы все вместе перекусили в столовой колледжа. Главное блюдо было похоже на что-то типа бульона с большим количеством хлеба и чем-то еще. Молдаване бы сказали, что это скромно. Я же скажу, что это было вкусно.


Затем мы с Марией вдвоем пошли по колледжу. Мы зашли в большой класс, где были только парни, и она покраснела, когда говорила мне:


- Эти парни могли бы говорить с тобой о молдавских женщинах до 3 часов утра!


Затем я зашел попрощаться с администрацией, и мне подарили несколько подарков, в том числе и сертификат в рамке в честь моей экскурсии. Я почувствовал себя очень привилегированно. Мне очень понравилась эта экскурсия.


Господин Порумбрика привез меня к Зине домой. Когда мы вошли они сразу же начали очень эмоциональный разговор. Я снял на камеру их беседу. Зина говорила очень быстро. Казалось, что они вот-вот начнут хохотать. Я послал по электронной почте этот видео ролик моей новой румынской подруге по переписке, но она не смогла перевести. Потом я попросил Габриэлу (из молдавской провинции) перевести их разговор.


«Вот, я перевела. Суть в том, что мужчина хочет быть уверенным, что ты в хороших руках. И он напоминает женщине, что если возникнут какие-то проблемы, у тебя есть номер их телефона. Она говорит, что никаких проблем не будет, ты привык встречаться с друзьями в городе. Также у нее девочка двадцати лет и мальчик, которые позаботятся о тебе. Девушка пойдет с тобой на следующий день в музей. Затем парень сказал, что его девушка была на каком-то международном семинаре, где встретила тебя, и казалось, что встретились две девушки (или я и Зина?). Затем женщина говорит, что впервые встретила тебя год назад в школе, где она работает. Затем она извиняется, что она простыла, что у нее хриплый голос и … это все».

Глава 49.


- Я хорошо знаю Ирку! – неожиданно сказала Рита, улыбаясь моему удивлению.


Она встретила меня у входа в Молдавскую Экономическую Академию. Рита изучала там туризм, а «Ирка» (Ирина) что-то другое. Рита  сдала экзамен, воспользовавшись ксерокопиями, недавно сделанными где-то рядом. Поднимаясь по лестнице, я чуть не столкнулся с группой девушек. «Простите», - сказал я по-румынски.


Поднявшись по лестнице, Рита оглянулась, она была смущенна, растерянна и слегка раздражена. Для нее характерно проявление сразу нескольких чувств.


- Почему ты идешь за мной?! – спросила Рита.


Это сбивало с толку …через несколько часов на улице она была уже в более спокойном настроении.


- Знаешь, это очень печально. Часто видишь гуляющие пожилые пары, которые несчастны друг с другом. Женщина всегда идет позади мужчины, - сказала Рита.


Мы подошли к офису, куда Рита должна была зайти. Напротив, в уединенном уголке парка, находились деревянные скамейка и стол, отполированные до зеркального блеска. 


- Можешь подождать меня здесь? – спросила с сомнением Рита.


- Да, конечно, - ответил я.


Она посмотрела на меня опять слегка озадаченно.


- Послушай, - сказал я, - мне будет здесь хорошо. Я хочу прочувствовать это место.


Многие яркие привлекательные девушки из Молдовы, которых я видел в Интернете, учатся в Молдавской Экономической Академии.


Рита направилась вовнутрь. Мне было интересно наблюдать за разными людьми, входящими в офис и выходящими оттуда. 


Затем мы отправились в Исторический музей. Первое, что я там увидел, была открытая книга на кириллице времен Штефана чел Маре. Я вспомнил комментарий, сделанный Стефеном Хениганом, автором книги «Затерянная провинция, приключения в молдавской семье». 


Влюбленного в Румынию и румынскую культуру Хенигана отправили в Румынию преподавать английский язык. Но вследствие некоторых обстоятельств он вместо Румынии оказался в Молдове.  Он был уверен, что его поселят в молдавской семье румынского происхождения, но его поселили в русской семье. 


Увидев письмо Штефана чел Маре  в Историческом музее, автор очень эмоционально отреагировал на кириллический румынский, на котором оно было написано. Рассказ Хенигана – это образец выдающейся прозы одного из лучших канадских писателей. Когда я перечитывал эту книгу, будучи в Молдове, она произвела на меня еще большее впечатление. В ней описывается шок от окончания советской системы, вовлечение в суматошную жизнь местных людей.


Рита показывала мне Исторический музей и Музей естественной истории. Она была хорошим экскурсоводом, но переутомила меня. На первом этаже Музея естественной истории были отличные экспозиции и модели молдавской местности. Рита настаивала на том, что мы должны внимательно там все осмотреть. А я настаивал на том, что уже достаточно, и хотел пойти в кафе.


Я увидел открытую дверь и направился туда, но  столкнулся с немецкой овчаркой. Я не знал, насколько собака дружелюбна, поэтому отступил, собака последовала в музей за мной. Наверное, она жила где-то поблизости. Зашел ее владелец и начал дружескую беседу со смотрителем музея.


- Мы уходим, -  убедительно сказал я Рите. Думаю, она хотела провести хорошую экскурсию, так как ее учили. Но с меня было довольно. Мы пошли в ближайшее кафе перекусить. 


Позже тем же днем я почувствовал слабость. Думаю, это был тот же вирус, которым болели в Чискарень. Я сердился сам на себя, так как не выпил эхинацею с витамином С сразу же, как почувствовал первые признаки простуды. За пять лет использования этого препарата я ни разу серьезно не болел. Только один раз и по той же причине. Если принимать растительный препарат эхинацеи при первых признаках  простуды, то ничего кроме насморка не будет. Научно доказано, что эхинацея укрепляет иммунную систему. Но тесты не могут доказать, что она помогает при простуде, так как ее надо пить в самом начале. И ее нельзя принимать более двух недель.


На следующий день Рита очень хотела показать мне кишиневский зоопарк. Но я  остался лежать на Зинином диване. Тем утром они оставили меня одного в квартире. Я был доволен и осилил мытье посуды, так как чувствовал себя уже легче. Я надеялся, что никто не догадается, что это сделал я. 


- Ты искал что-то в моей квартире? – спросила Зина, вернувшись.


- Честно, я ничего не искал и ничего не снимал на камеру, - ответил я.


Она улыбнулась. Мне было так уютно там. Но иногда Зине было трудно понять, почему я ей звоню.


- Сидя на твоем диване, я часто думаю, что счастлив, - сказал я.


- О, здесь так мило, - ответила Зина с веселой иронией, - меблировка так хороша!
Глава 50.

Зина и Елена выросли в деревне возле города Калараш к северо-западу от Кишинева (не путать с Каларашом в Румынии). Незадолго до моего второго приезда в Молдову я нашел подругу по переписке из Зининого села, она работала няней в Бельгии. Им с Зиной я предложил посетить семью этой девушки. По причинам, которые мне кажутся очевидными, я убрал имена и географические названия из ее ответа.

«Привет, Эдди!

Где именно в Калараше ты будешь? Я родилась в А., но несколько лет жила в Б. Эти два села расположены близко друг от друга. У меня нет никакой связи с моими родственниками. Если ты там будешь, передай, пожалуйста, привет моему брату. Он не говорит по-английски, но я думаю, что ты будешь с переводчиком. В Б. передай привет семье Х. Она директор школы в А., но живет в Б. Когда моя мама не могла больше обо мне заботиться, она отвезла меня жить к этой женщине. Я скучаю по ним всем, я желаю им всего самого наилучшего.

Моего брата зовут Петря З. или Петря  «Кадабана».

Мое прозвище было «Кадабана». Если ты назовешь это имя, все знают, кто это, тебе скажут, что это самая плохая семья в селе. Почему? Потому что наша мама не вырастила нас. Но это была не ее вина! Я никогда не буду винить ее за это! Еще одна причина – все мои родственники – алкоголики и неграмотные люди. Но это очень длинная история, я и сама не знаю всех подробностей».

«Привет, дорогой Эдди!

Это Зина. Я получила твое сообщение. Читая твое письмо об этой девушке, я была шокирована больше, чем ты. Она из моего села. Я не знаю ее. Я помню, что была такая семья. Лена знает об этом больше. Как тесен мир!»

В книге Стефена Хенигана «Затерянная провинция…» люди в Калараше описывались как «упрямые и неуступчивые». Калараш и территория вокруг были оккупированы немецкой армией в 1941 году. Румынская армия захватила окружающие территории, но терпела поражения у Калараша. Поэтому генерал Антонеску пригласил немецкую армию. Одна моя подруга по переписке недавно писала мне, что многие молдаване сопротивлялись румынской оккупации в 1941 году. Хотя западные эксперты, изучавшие огромное количество советских документов, нашли имена небольшого количества молдаван румынского происхождения, о которых можно достоверно сказать, что они присоединились к советскому делу.

Зина и Елена часто шутили по поводу немецких солдат во время войны. Из одного Зининого письма:

«Я писала тебе письмо, и тут позвонила Лена. Она рассказала мне шутку. Когда была война, немец должен был ночевать в доме молдавской семьи. Утром муж спрашивает жену, что случилось в ее кровати, т.к. он слышал какой-то шум. А жена отвечает: «Как я могла ему сказать не делать этого, я ведь не знаю немецкого языка».

До войны в Молдове и Траснистрии веками жили немецкие общины. Например, на юге Транснистрии, недалеко от Одессы жила немецкая община из 66 000 человек.  Траснистрия – это румынское название полоски земли за Днестром («trans» на латыни означает на той стороне). 

Бессарабия сама по себе в книге Н. Фергюсона « Мировая война» предстает как относительно мирное многокультурное общество. Эта книга описывает всевозможные конфликты – этнические, религиозные, политические, военные, межгосударственные. В основном, описываются события 20-го века,  но так же вспоминаются и более ранние времена.

В 1940 году, по меньшей мере, 82000 немцев в Бессарабии  (и 40000 в Буковине) вернулись на «родину». За этим последовало запугивание Румынии Советами для того, чтобы обрести контроль над Бессарабией и Буковиной. Нацисты собирались сначала секретно тщательно отсортировать этот народ для последующего переселения на восток, на вновь завоеванные земли. Основным пунктом назначения была Польша.

Но нацистский план переселения встретился с серьезными проблемами. Многие из этих «немцев» из Румынии и других мест стали «местными», они ассимилировались с культурой той страны, в которой жили. Многие зачахли в транзитных лагерях в Германии, пока власти решали, как использовать их «арийскую кровь» в великих целях. 

В дальнейшем многие из этих немцев женились или имели отношения с  не арийцами. В самой нацисткой Германии были жесткие законы, запрещающие физические и другие контакты между немцами и некоторыми не арийцами. Н. Фергюсон в  своей книге приводит интересные примеры того, как поступали власти с теми, кто нарушал эти законы. Например, в 1940 году семнадцатилетний польский юноша был повешен за связь с немецкой проституткой. Оскорбив немцев, «плохие политики» любого пола могли попасть в концентрационный лагерь на три месяца. Но, не смотря на все это, в середине войны немецкие женщины родили около 20000 нелегальных детей, чьими отцами были поляки и другие восточноевропейские рабочие иммигранты. Согласно пропаганде отцы этих детей были полулюдьми. 

Тем не менее, на оккупированной бывшей советской территории во время войны отношения между немцами и не немцами были более спокойными. 

В Великобритании 20-го века после двух мировых войн немцев традиционно называют гансами. «Остерегайтесь ганса в воздухе» - совет пилотам военно-воздушных сил Великобритании во время двух мировых войн, звучащий по-английски в рифму.  Этот совет давали, так как коварный ганс часто старался вынырнуть с солнечной стороны. Подобные запугивающие действия часто называли «манерой ганса».

В детских британских книгах и комиксах о войне у немецких офицеров-аристократов голова часто была изображена в форме пули. Происхождение такой формы, согласно Терри Джонсу в «Варварах» (и еще где-то), происходит от обычая плотно перевязывать голову новорожденным немцам в римские времена. Это делали для того, чтобы вытянуть череп. Терри предполагает, что сначала это делали для устрашения врагов. Затем таким образом отличали друга от врага и определяли предателей.

 Мы, британцы, да и другие заметили, что немцы зациклены на черепах. Например, нацисты часто использовали в качестве символа мертвую голову. Недавно немецкие солдаты в Афганистане были наказаны за дурное обращение с черепами, которые они нашли. Два года назад я работал с одним немцем, который иногда носил черную футболку, на которой были нарисованы черепа в языках пламени… очень странный рисунок.

К сожалению, я не увидел таких интересных черепов в музее в Тирасполе. Также совершенно неверно считать, что гансы были просто немцами. 

Существует миф о немецком военном превосходстве. Имеющая глубокие корни необъективность, по крайней мере, в британском мышлении, восхваляет их военные способности. Но веками этот взгляд подтверждался выразительными историческими и фактами. Итак, только ли это миф?

Конечно, во времена холодной войны мы все еще боялись немцев, так же как и русских. Отчасти по этой причине после войны большая часть британской армии была размещена в Германии. Даже в 80-х годах 20-го века наши войска были столь многочисленны, что немцы жаловались на это. Производящий глубокое впечатление документальный сериал о Второй мировой войне, часто показываемый в 70-х годах 20-го века «Мир во время войны» повествовал (как я помню):

«На русском фронте за каждого погибшего немецкого солдата, полегло четыре русских солдата». Хм… поспорю с этим. Итак, часто забывают, что на стороне немецкой армии сражались более миллиона людей других национальностей, включая многочисленные румынские силы и многих украинцев, потрясенных действиями Сталина в Украине в 30-е годы 20-го века... Записи показывают, что они яростно сражались и несли тяжелые потери.

Более ярким примером военной мощи немцев против военной мощи русских является Курская битва 1943 года, самое большое танковое сражение Второй мировой войны. Два вида новейших в те времена танков, «Пантера» и «Тигр» противостояли русскому танку «Т34».  Танк «Т34» стоит на постаменте в Тирасполе. Мы предупреждали русских о точном времени начала немецкой атаки. Маршал Жуков поверил нам – его силы открыли ответный удар в тот же момент. Это привело к одному из самых великих танковых столкновений в истории. Сотни танков  с обеих сторон были уничтожены и повреждены. Через некоторое время немцы прекратили атаку. Курск стал поворотным моментом, после которого Советы взяли инициативу в свои руки, наступая в западном направлении.

В кафе после экскурсии по Историческому музею в Кишиневе, я хотел узнать у Риты больше о потрясающей картине, изображающей Ясско-Кишиневскую операцию 1944 года. Я хотел знать, кто с кем сражался, и где это было. Ее полные ответы провоцировали дальнейшие расспросы о причинах войны в Бессарабии. Складывалась картина настоящей бойни. Это немного походило на то, что случилось в Украине 3 годами ранее.

- Знаешь, все эти подробности не публикуются на английском языке. Об этом люди должны знать больше, - говорил я.

- Я так не думаю, - невесело отвечала Рита. 

С 2007 года я начал искать подробности войны в Румынии и Молдове на замечательном сайте Wikipedia, который обновляют ученые добровольцы из разных стран. Обычно серьезных разногласий там нет. Сайт Wikipedia почти всегда старается помещать объективные, широко распространенные данные даже по самым спорным темам. Летом 2007 года там не было почти никакой информации о Ясско-Кишиневской наступательной операции. Даже название было спорным. Сейчас (апрель 2008) статья называется Ясско-Кишиневская операция, что было предложено русским ученым. Статья (также она называется «Румынская битва») кажется хорошей.

Эта тема также хорошо освещается в книге Н. Фергюсона «Мировая война». В 1944 году в Румынии и Молдове немцы и их румынские союзники были разгромлены и понесли большие потери. Потерь с русской стороны было гораздо меньше. Думаю, что, как и мы, русские осознали слабость немцев,  основанную  на слишком суровом мнении. Немцы, конечно, хорошо это осознавали, но верили в свое превосходство. Поэтому, если вы лучшие, как враг может остановить вас?

И когда русские пришли к соглашению, навели порядок в своих действиях, они соединили великие знания, хитрость и их самобытный подход. Например, они знали, что немцы будут использовать свою обычную тактику «клешня» на Курской дуге. Поэтому они построили массивные  глубокие фортификации, укрепленные огромным количеством артиллерии, танков и людей. Часто болотистая местность, больше подходила для тяжелого оборудования, такого как, например, танк «Т34». Когда началась атака, Курск был приглашением для разрушения, тем, что русские военные ученые называют «возвратным, рефлексивным контролем» - поражением противника его собственными силами.

Один человек, сын австрийского таможенника, очень ясно видел это. Он очень скоро отменил атаку. Да, это было решение Гитлера. Лидер, который, как мы знаем, говорил, не отдавать ни пяди земли, сражаться до последнего человека, никогда не сдаваться. Спокойно позволить своим генералам планировать атаку Курска и приказать отступление. Даже он мог почувствовать логику своего врага и увидеть надписи на стене…

Глава 51.

Мы с Зиной ждали Дойну в ресторане McDonald’s на Рышкановке. Полезный ориентир среди окружающей серости. Ресторан находился в десяти минутах ходьбы от квартиры Дойны. Было 13.10. Через 10 минут появилась девушка. Одновременно с ней в ресторан зашли еще несколько человек. Но она целеустремленно шла в нашу сторону.

Я подумал, что это Дойна. Я никогда раньше с ней не встречался и не видел ее фотографий. Наши встречи, которые были описаны ранее, на самом деле произошли после знакомства в McDonald’s.

После встречи с Анастасией я отправился к Дойне, дом которой находился метрах в восьмистах. Мы договорились встретиться  в ее квартире в 10 часов. Я позвонил раз пять, но Дойна не ответила. Утро было очень теплым. Я подошел к многоэтажному дому. Дверь в подъезд, в отличие от прошлого года, когда я пришел к Натали, была открыта. Я знал номер квартиры Дойны, но не знал этаж. Скорее всего, это был один из верхних этажей. Я поднялся на лифте, вышел из него, огляделся и опять позвонил. Если бы не жара, я бы лучше поднялся вверх по лестнице. Но на этом этаже не было лестницы! На Западе такое здание было бы незаконным из-за возможности стать ловушкой при пожаре. В коридоре, похожем на строительную площадку, была только одна квартира. Я очень долго ждал лифта. Внимательно посмотрел на кнопки. Странно, но казалось, что кнопки с номерами этажей были добавлены позже, они были обведены черным маркером, а рядом была какая-то предупреждающая надпись. Ничего подобного я никогда раньше не видел! Я спустился на лифте, вышел на улицу и оказался в лучах солнечного света. Мне было жарко, я вспотел и … был раздражен. Через 10 минут меня приветствовала семья Донец в  квартире по улице Московской, хотя они меня и не ждали.

В McDonald’s мы с Зиной поздоровались с Дойной, она была одета совсем непривлекательно. Среди ее опрятной одежды – необычного сочетания вещей – был и какой-то скучный жилет. В стране, где выбор одежды играет большую роль, Дойна посылала понятное сообщение. Но мне кажется, ее наряд был не к месту. Она хотела, чтобы одежда скрывала любое проявление ее женской привлекательности. И она достигла желаемого. А мне вспомнилась другая девушка, которая тоже была свидетельницей Иегова, я недавно работал с ней. Она одевалась очень строго, и у нее был очень похожий жилет. Джина была наполовину испанка. Как-то она подошла и присела за мой письменный стол  напротив меня, чтобы сказать что-то серьезное, но села на кучу ручек. Джина взвизгнула, затем улыбнулась и очень быстро встала с покрасневшим лицом.

Я прервал свои воспоминания, чтобы познакомиться. Дойна извинилась, сказала, что проспала вчера утром. Неохотно она позволила заплатить за чизбургер и Пепси. Зина от всего отказалась. 

- Ты говорил мне не есть такую еду, - сказала Зина. 

- Ничего страшного, если ты съешь это раз в месяц, - ответил я.

Зина улыбнулась и указала на меня пальцем:

- Ты сказал не есть такую еду.

Мы сели. Дойна выглядела обеспокоено. 

- Где твоя жена? Мы думали, что ты приедешь со своей женой, - сказала Дойна.

- Ну, я спросил ее, поедет ли она. И сначала она согласилась. Думаю, она меня проверяла. Проверяла мои намерения, - ответил я.

Я улыбнулся. А Дойна нет. Она была очень серьезна. Интересно, говорила ли с ней ее подруга Ирка после моего звонка от Анастасии.

В конце концов, моя жена решила не ехать в Молдову, прочитав о моей беспокойной поездке с Лилианой и ее мамой. Она смотрела через мое плечо на экран компьютера и читала эту историю. Я пытался удалить фамилию Лилианы, т.к. это очень ей не понравилось. Если в Интернете в поисковике вводить ее полное имя и фамилию, то вы могли прочитать этот эпизод моего рассказа. А также там еще  были переводы на румынский и русский языки…. К исправлению быстро подключилась Мариша. Но имя все еще было там в течение нескольких недель, т.к. Интернет оставляет след. Потребовалось восемь недель, чтобы полностью убрать фамилию, и я закончил это делать уже после возвращения в Англию. 

Дойна спросила, почему я опять приехал в Молдову.  Отвечая, я вспомнил вопрос, на который не ответил Дойне в последнем электронном письме. Она писала, что сельские жители Молдовы придают большое значение определенным вещам в сельской местности. Я хотел больше узнать о молдавской культуре и молдавских ценностях. Я привел пример, что Сильвия рассказала, что название села Чискарень  произошло от названия рыбы чискар, а дети в школе в Чискарень удивились, когда я  им это рассказал. Казалось, что они не знают, почему их село так называется.

- Ты приехал, чтобы рассказать нам о своей стране? – спросила Дойна.

Я посмотрел ей в лицо, чтобы найти намек на иронию, но Дойна смотрела своими широко открытыми зелеными глазами серьезно без всякого выражения. 

- Ну, я хотел бы знать, достаточно ли хорошо люди в Молдове знают свою страну. Очень важно, чтобы люди знали свои страны. Мне бы хотелось в некотором отношении побудить их проявить больший интерес к своей стране, - объяснил я.

Дойна пристально смотрела на меня.

- Можно я тебя сфотографирую? – спросил я.

Выражение лица Дойны говорило, что нет.

- Ладно, - сказал я. – Ты знаешь, что я никогда не прошу у друзей по переписке их фотографии. Например, Иоана  Кампян из Румынии была одной из трех моих первых друзей по переписке в сентябре 2004 года, она никогда не присылала мне свою фотографию, и я никогда не просил ее об этом. Поэтому я представления не имею, как она выглядит. *

- Я согласна, - улыбнулась Дойна.

Зине пришлось уйти, у нее был очередной частный урок. Мы с Дойной продолжили беседовать, более расслабленно, чем в начале беседы. Мы говорили об изучении английского языка. В одном из первых электронных писем Дойна писала, что ей рекомендовали изучать английский язык по Шекспиру. «Плохая идея», - ответил я. И вспомнил большое количество карандашных пометок на маленьком отрывке из «Гамлета», когда я сдавал экзамен по программе средней школы второго уровня сложности (на повышенном уровне), я в основном пытался объяснить английский язык  16-го века. Тем не мене многие выражения прекрасны:

                               Гамлет (Королеве)

                   Нет, сядьте; вы отсюда не уйдете,

                   Пока я в зеркале не покажу вам

                   Все сокровеннейшее, что в вас есть.**

Немного позже…

                   Королева

                                 О, довольно, Гамлет:

                   Ты мне глаза направил прямо в душу,

                   И в ней я вижу столько черных пятен,

                   Что их ничем не вывести. **

Многие шекспировские выражения имеют двойной смысл, но они были понятные зрителям тех времен. Это как «сельские дела»,  в заголовке недавней  статьи в газете «The Times».Но, возможно менее 10 % читателей поняли двойной смысл. В Англии времен эпохи королевы Елизаветы словосочетанием  «сельские дела» называли грубый образ жизни в сельской местности, жизнь животных на ферме, которые постоянно размножаются под наблюдением простых сельских жителей.… Особенно по сравнению с более цивилизованным городским населением.

- Послушай, к сожалению, у меня встреча в пять часов у дома №129 по ул. Колумна, - сказал я.

- Мне тоже надо в город, - ответила Дойна. 

И мы вместе сели в троллейбус, который ехал в центр. Когда мы доехали до нашей (одной и той же) остановки, троллейбус так резко остановился, что меня бросило в сторону Дойны. Мое лицо остановилось дюймах в  шести от ее лица. Она не моргнула. Она хоть слегка улыбнулась? Надеюсь, да. 

Мы попрощались у цветов, выставленных обычно у дороги на повороте с улицы Колумна, недалеко от памятника Штефану чел Мааре. 

Я немного прошел к дому № 129 и стал под деревом, с которого в прошлом году агрессивная птица бросала на меня ветки. Я только пришел, когда девушка вышла из-за угла. Это была Марина М. или Мэри, с которой я познакомился на сайте «Love Happens».

* Это было правдой до апреля 2008 года. Теперь у меня есть фотографии Иоаны. 

** Перевод М. Лозинского.

Глава 52.

Когда Мэри подошла, она поздоровалась со мной так же тепло, как и в электронных письмах. Британцы говорили мне, что о людях нельзя судить по их электронным письмам. Я с этим не согласен. Если бы они только могли видеть ответы, которые я получал. Конечно, первое впечатление было предварительным. Мне требовалось время, чтобы узнать моих друзей из Молдовы.

Просматривая старые электронные письма в поисках какой-то идеи или утверждения*, ощущаешь некоторое волнение. Там сохраняются чувства, зафиксированные временем в разных контекстах, надежды и идеи, оставленные позади в путешествии по жизни, особенно у тех, кто переехал за границу – около половины моих молдавских друзей.

Мэри не смогла прийти на мою вечеринку. Ко мне на встречу она пришла после долгой смены в кишиневском многоязыковом центре телефонного обслуживания, где она работала. Мэри свободно говорила на русском, английском, французском языках, владела разговорным румынским. Мне казалось, что ей нравится там работать.

Мы прошлись до пиццерии, которая находилась недалеко от здания парламента и памятника Штефану чел Маре. 

- Если у тебя есть деньги, то  у тебя может быть все, что захочешь в Молдове, - сказала Мэри с улыбкой.

Я прекрасно проводил время в Молдове, беседуя с такими интересными и привлекательными девушками. Фотографии Мэри показывают, какая она красивая. Ее родители русского происхождения с самого севера Молдовы. Ее мама – учитель математики в сельской школе в районе, где говорят в основном на русском и украинском языках. 

Мэри была еще одной девушкой из Молдовы, которая любила французский язык, французов и французскую культуру. Это общий интерес и русских, и румын. В русском языке есть много французских заимствований, сохранившихся со времен, когда при дворе говорили по-французски. Когда в 2005 году я пытался начать учить русский язык, мне встретились такие слова как «театр», звучащие почти одинаково и по-русски, и по-французски. Странно было слышать это слово на записи и смотреть на него, написанное странными  кириллическими буквами. 

Советы же наоборот любили ассоциировать, связывать французский язык с буржуазным национализмом. Они критиковали румын, которые взяли французские заимствования, когда перешли на латинский алфавит около 1860 года. Хениган, английский учитель из книги «Затерянная провинция…», говорит, что Советы так поступали из-за «структуры молдавского мозга», т.к. этническим молдаванам лучше давалось изучение французского, чем английского. Советская преподавательская методика стала еще одним разочарованием для Хенигана.

Мэри и некоторые ее коллеги говорили с людьми из Британии, и у тех создавалось впечатление, что им звонят из Франции. Я бы хотел встретиться с кем-нибудь из тех, с кем она работает. Возможно, уже встретился. Мари, которая была на вечеринке, работала в международном центре телефонного обслуживания. 

- Итак, меня зовут Мари. Я очень дружелюбная. Я очень разговорчивая и люблю встречаться с новыми людьми. А это моя подруга Оксана. Я знаю, что она очень честная, очень дружелюбная, и ей также нравится встречать новых людей. Вот все, что я думаю, - сказала Мари.

- Понятно. А ты, Мари, работаешь во французском центре телефонного обслуживания? – спросил я.

- Что? – переспросила она.

- Ты работаешь во французском центре телефонного обслуживания, - повторил я.

- Да.

- Значит, твой французский должен быть очень хорош, - предположил я.

- Он лучше моего английского, по-французски я говорю лучше, - сказала Мари.

- Понятно.

- Еще я немного говорю на итальянском, немецком, испанском, русском и румынском. А мой родной язык – румынский.

Молдаване часто любят начинать учить новые языки. Иногда они добиваются высокого уровня. Французский очень популярен. Сегодня французский язык изучают на высоком уровне и в русских, и в румынских школах в Кишиневе. А в ПМР больше изучают немецкий язык, чем французский. Частично это признание далекого прошлого провинции.

Мы с Мэри ждали наши пиццы. После пиццерии я проводил Мэри до ее автобусной остановки на бульваре Штефана чел Маре. Этот вежливый поступок с моей стороны удивил ее. Правда заключалась в том, что я не хотел так быстро прощаться…

А до остановки маршрутки с другой стороны от здания парламента было еще ближе. Я направился назад к Зине домой.

Вскоре я уже сидел на диване, Рита просила меня помочь ей с вопросом о среднем квадратическом отклонении (мере риска для инвестиций, приносящих случайный доход; чем больше величина стандартного отклонения, тем выше риск). Это меня удивило. Как бухгалтер я должен был знать ответ. Но статистика никогда не была моей сильной стороной. В 1980 году я аккуратно сдал относительно легкий экзамен по статистике на диплом по окончанию изучения курса по деловому администрированию. Это освободило меня от сдачи экзамена по профессиональной компетенции. 

Я был удивлен, что студентка первого курса, изучающая туризм, должна знать, что такое среднеквадратичное отклонение. Да, если бы это было в 1970 году. Но стандарты в Британии так сильно понизились. Затем я вспомнил то, что мне рассказывали в Молдавском транспортном колледже. 


В Советской Молдавии система образования требовала, чтобы студент, изучающий любую специальность, получал определенную сумму знаний по основным предметам. Это имеет абсолютный смысл. Например, статистика имеет широкое применение. Конечно, один служащий может никогда ей не пользоваться, а другому она может быть нужна очень часто. Третий может столкнуться с ее основами через десять лет, сменив работу. Коллеги, которые сдавали такой же экзамен, могут спросить: «Эти курсы соотносятся?». 


Затем Рита рассказала, какое огромное домашнее задание ей предстояло выполнить. Она сказала, что она не ленивая. Задание действительно было большим. Среди того, что она должна была сделать тем вечером, было и написание длинного описания на английском языке. Она будет лежать всю ночь на полу на кухне на своем пуховом одеяле и выполнять задание. Я сказал, что это слишком.


- Я уже много раз так делала, - сказала Рита и добавила после паузы, - мы так живем.


Она улыбнулась. И я улыбнулся.


- Только не сегодня ночью. Давай я помогу тебе, - предложил я. 


Мы внимательно посмотрели в глаза друг другу. Я думал, что она откажется. Мама бы ей разрешила принять мое предложение? Мы продолжили спорить. Я решительно настаивал. В конце концов, Рита пошла спать в свою спальню. Зина не была вовлечена в тот спор. 


* Gmail/Googlemail – отличная система для поиска слов или утверждений в письмах (разных) людей. Также можно найти адреса, телефоны, номера факсов.
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В данной главе говорится об ответе союзников Румынии, о роли нацистов во второй мировой войне. Упоминается первая мировая война и важная роль Румынии в поражении немецкой армии. Был ли прав Антонеску по отношению к своей стране и ее истории? Если вам это не интересно, главу можно пропустить.


Почти половину войны с конца 1941 года материальные средства, использованные Советским Союзом в борьбе против захватчиков в Великой Отечественной войне, поставлялись из США.


Вот часть  того, что поставляли Штаты: 6000 танков, 363000 грузовиков, 43000 джипов, 1981 поездных локомотивов, 350000 полевых телефонов, 5000 миль телефонных проводов, тысячи самолетов, алюминий для авиапромышленности, 58% всего авиационного топлива, значительное количество меди, огромные поставки консервов и многое другое. Все это описано в замечательной книге Нила Фергюсона «Мировая война». Общая стоимость поставок – 93 биллиона рублей. 


Итак, против чего была Румыния. Против одной из самых потенциально могущественных наций в мире, хорошо вооруженной и не имеющих себе равных силой. В 1943 году США и Советский Союз пришли к соглашению, что вслед за советским вторжением Советский Союз установит марионеточное правительство в Румынии. В то время Запад хорошо знал, что такое советское правление. 


Итак, как и почему союзники решили, что с Румынией и всеми другими восточно-европейскими странами, включая лояльную Польшу, можно так поступить?*


С нерусской точки зрения очевидно правдивый ответ является недостойным извинением.


Но как объяснить румынам разных поколений все причины того, что случилось во всей Восточной Европе, а затем рассказать им, почему мы думаем, что маршал Антонеску был военным преступником.** Это утверждают американский Государственный департамент (министерство иностранных дел США) и определенные американские группы. А партии, которые протестуют на румынских улицах, носят имя Антонеску, и в его честь воздвигаются статуи.


Даже в Молдове многие молдаване румынского происхождения считают Антонеску героем. Чарльз Кинг отмечает, что Молдова – одна из немногих стран, которая считает, что была освобождена фашистом! Антонеску возвратил Бессарабии все территории в 1941 году. 


Многие румыны пылко считают Антонеску  своим родным. Как и Влада Закалывателя, вокруг которого поднял шум Чаушеску. Лидеры, которые вели войны, страстно сражались за румынский народ. Мало у кого есть такие правители. По крайней мере, так кажется.


Вскоре после встречи с Габриелой,   милой и нежной коллегой по работе из молдавской провинции, я рискнул дать ей редкую копию новой книги о Владе Закалывателе. Ее лицо, к моему облегчению, засияло от удовольствия. Я высказал мнение, что история Влада Закалывателя ужасна. Но Габриела не согласилась.


Чтобы понять отличающиеся от наших взгляды румын, думаю, мы, представители Запада, должны дать им время и место, чтобы выразить себя. И мне кажется, больше выразить, чем объяснить. Так как на ваши вопросы можно ответить по-разному, не так ли? Надо успокоиться. Выслушать людей, чьи предки веками боролись за то, чтобы улаживать  свои дела без давления могущественных соседей.


Во время первой мировой войны на территорию Румынии вторглась немецкая армия и оккупировала почти всю территорию страны. Румынская армия терпела поражение за поражением и была вынуждена отступить в молдавскую провинцию. В 1917 году она подготовилась с русской помощью к финальному сопротивлению у Мэрэшешть. Позади румынской линии фронта находилась Бессарабия, которую также собирались оккупировать немецкие войска. Россия, под чьей властью находилась Бессарабия, была охвачена революцией и сама страдала от могущественной Германии. 


Но румынская армия неожиданно победила превосходящие немецкие силы у Мэрэшешть. Победа последовала за победой, и немцы были отброшены.


Одним из главных организаторов румынской обороны у Мэрэшешть и дальнейших успешных действий был полковник Ион Антонеску. В 1913 году за выдающуюся личную храбрость во второй балканской войне он был награжден высшей румынской наградой за мужество, орденом Святого Михаила.


Румынские силы при поддержке Антанты разгромили и оттянули на себя  значительные войсковые соединения немецкой армии, планировавшиеся для западного фронта во Франции.


Но в марте 1918 года война приняла плохой оборот для Антанты. Ослабленная внутренней войной, Россия приняла мирный договор на условиях Германии. Огромное количество немецких войск отправилось в успешную военную кампанию против британской и французской армий на севере Франции.


Британская армия отступала и отступала. В мае 1918 года сражение проходило всего в 15 милях от французского побережья! В том же месяце Румыния, теперь окруженная главными силами немцев, приняла невыгодный для себя мирный договор.


Руководитель британской армии фельдмаршал Хэйг отдал знаменитый приказ держаться любой ценой. Так и произошло, но французский фронт, защищавший Париж, прекратил сопротивление. Мы с беспокойством смотрели на наших вновь прибывших на помощь американских союзников. Генерал Першинг настаивал, что нужны месяцы, чтобы подготовить американские силы для фронта. Но эта новая армия получила и несколько тяжелых уроков в бою. Как обычно, когда игнорируются британские и французские советы!


В мае 1918 года на северо-востоке Парижа американские мальчишки, солдаты-пехотинцы, выиграли битву у немецких ветеранов и спасли французскую столицу.


В середине мая 1918 года наступательная операция немцев достигла своего апогея. Они ощущали нехватку личного состава и материальных средств. В немецких городах начались мятежи из-за недостатка продовольствия, т.к. британцы вели военно-морскую блокаду, приведшую немцев практически к голоду.


Хотя это и нехарактерно для успешно оккупирующей армии, но немецкие потери той весной были почти столь же высоки, как и наши собственные.  Война может иметь непредсказуемый характер. Во время отступления мы оказывали яростное сопротивление и даже контратаковали. Существует британское изречение: «настоящая проверка для генерала – это не то, как он атакует, а то, как он отступает»! 


В 1917-1918 г.г. немецкая армия терпела поражения в Румынии и Франции, т.к. была слишком растянута. Не в наших силах было ускорить ее поражение. Но британцы веками применяли классическую военную тактику географически растягивать вражеский потенциал. В этом была еще одна удивительная причина успеха союзников. 


Наряду с проблемами поставок, армия завоевателей редко захватывает земли в соответствии с заранее составленными планами. До наблюдения с воздуха (включая недавние спутниковые технологии), командование армии-захватчика должным образом и не знает, где находятся их силы. Это «туман войны». Итак, у нас, Антанты, воздушное превосходство было в 1918 году. Мы хорошо видели ситуацию и использовали каждое преимущество. Читая отчеты, я был удивлен, насколько в те недели были эффективны хрупкие бипланы. Мне очень нравятся бипланы! Также  у нас было большое количество  танков – полностью британское изобретение, впервые примененное в 1916 году!***


Позже в 1918 году румынский король немецкого происхождения лично поблагодарил Антонеску за его роль в спасении Румынии. Король никогда не ратифицировал навязанные Германией мирные соглашения. В результате немецкой капитуляции в ноябре 1918  стал недействительным договор и одно из его ключевых условий – право Румынии аннексировать Бессарабию (Молдову).

* Настоятельно рекомендую документальный сериал Би-Би-Си 2008 года «Вторая  мировая война – за закрытыми дверями», который есть на дисках и в виде книги.

** «Империя Гитлера» Марка Мазовера (2008) представляет выдающийся взгляд на тему названия. Включены материалы об Антонеску и о действиях румынского режима в Траснистрии. Книгу хвалят – это уже стандартный текст. Это можно увидеть в он-лайн  обзоре газеты «The Independent» за 30 мая 2008 года.

*** «Танк» - было секретным кодовым названием изобретения, которое всем нам известно как танк. Такая концепция никогда ранее не использовалась! Этот большой металлический объект хранился и передвигался как резервуар-хранилище; складской резервуар или бак для воды.

Глава 54.

- Дотронься до нее, - неожиданно сказала Зина, когда мы с ней и Леной беседовали  у Лены  дома.

Коллега Лены прошла правее позади меня, но не очень близко. Я тревожно взглянул на Зину, но та широко улыбалась. Повернувшись, я протянул руку и дотронулся кончиками пальцев до ключицы Лены. Секунд десять она смотрела на меня со сдержанной улыбкой, а затем помассировала мои плечи. О боже! Сильные пальцы этой женщины искусно массировали меня около минуты. Может, это был ответ на мой комментарий по поводу ее огромных мускулов. Они были больше, чем у мужчины и появились после таскания свиных туш, а также других видов деятельности, связанных со свиным бизнесом, которым Лена занималась большую часть своей трудовой жизни. К моему сожалению, она молча закончила массаж.

Она была такая сильная и представительная. И я смеялся над ее шутками о немецких солдатах, которые переводила Зина. Каким-то образом разные языки не оказались барьером.

Но если бы вы увидели эту женщину на фотографиях, где ей за тридцать, или видео фрагмент на сайте знакомств, вы бы быстро перешли к следующей женщине. На нее многие не обращали внимания, даже те, кто, по моему мнению, с радостью познакомились бы с ней в домашней обстановке. А  говорят: «Камера никогда не лжет»…

Мы с Зиной вернулись к ней домой. Сейчас, только в присутствии своей семьи, Зина рассказывала о Ленином свином бизнесе. Мы перешли к разговору о собственности. Зина сказала, что многие люди боятся иностранцев, особенно турков и арабов, что они захватят страну, и не останется места для простых молдаван. Ее слова напомнили мне об одном электронном  письме, которое я получил год назад. 

Инка, Бельцы, апрель 2005.

«Я спрашивала о законе для иностранцев в вашей стране, потому что прежде чем говорить с тобой о Молдове, я хотела знать, как с этим обстоят дела в других странах. 
Знаешь, ходили слухи, что молдавский президент специально не делает ничего хорошего в Молдове, потому что есть план сделать Молдову несостоятельной страной. 

И согласно этому плану, всю важную собственность в Молдове надо продать иностранцам: одну американцам, другую англичанам, третью испанцам. И чья тогда это будет страна? Ты говорил мне, что многие люди из Молдовы едут работать в Италию, Португалию, Францию, Испанию, Россию.

 Эдвард, если бы только видел наши деревни: там только дети и старики. Как во время войны! Вся молодежь уезжает за границу. В городах ситуация немного лучше.

Я не могу (и не хочу) быть против того, чтобы ты купил какую-нибудь собственность в Молдове и открыл свою компанию.

Но, честно говоря, я содрогаюсь при мысли о том, как легко иностранцы могут приобрести здесь недвижимость.

Но опять же, я не могу возражать.

Конечно же, я помогу тебе всем, чем смогу».

Мне было одновременно и смешно, и грустно, когда я прочел это письмо.

«Калейдоскоп потрясли. Его фрагменты в движении. Скоро они остановятся. До этого момента позвольте нам реорганизовать мир», -  из выступления британского премьер министра Тони Блэра на  конференции лейбористской партии в октябре 2001г. 

Но это высказывание Тони Блэра относится к борьбе с терроризмом, вызванной атакой на Башни Близнецы 11 сентября.

В фильме 2004 года «Терминал» актер-сердцеед Том Хэнкс играет человека из придуманной восточноевропейской страны, застрявшего в американском терминале аэропорта. Он вылетел из своей маленькой страны, в которой произошел переворот, и она перестала существовать, и он оказался без страны.

Итак, это Голливуд. 

Порой вы сталкиваетесь с суеверными страхами и ненавистью к иностранцам в Молдове. Предполагаю, что частично это вызвано людьми, вырывающими предложения, идеи и истории из контекста.

Но давайте будем смотреть на людей в Бельцах, где жила Инка, не обращая внимания на слухи.  Казалось бы, неожиданно, но во втором по величине молдавском городе живут в основном русские и украинцы. Инка, молдаванка румынского происхождения, вышла замуж за одного из них.

Майкл Палин, бывший член комедийной группы «Monty Python», а также друг Терри Джонса разговаривал с русскими в прибалтийских государствах в своем фильме для Би-Би-Си «Новая Европа» и брал у них интервью для серии книг в 2007 году. Он говорил о важности проблемы русского меньшинства в прибалтийских государствах. Многие из этих людей до сих пор не являются гражданами никакой страны. В Эстонии 9% населения (по данным Википедии, май 2008 г.) – «граждане с неопределенным гражданством». В Латвии русские составляют 27% населения (столько же русских было и в 1989 году в Молдове согласно переписи населения), и только 56% из них являются гражданами Латвии. Латвия имеет разногласия, как с Россией, так и с ЕС по поводу своей политики в отношении гражданства. Обязательное требование для получения латвийского гражданства –  высокий уровень владения латвийским языком. Хотя, в референдуме о присоединении к Евросоюзу в 2004 г. большая часть не была допущена к голосованию.

Итак, это то, что касается гражданства внутри страны. Совсем по-другому обстоит дело с исчезновением государства. Как, например, запад Украины с населением более 3,5 миллионов людей, с вековой историей, исчез в начале второй мировой войны. А если взглянуть на Бессарабию? Вы правы. Я говорю о Подолии, стране, о которой мало кто слышал! Часть ее сейчас входит в Молдову, точнее это север Траснистрии.

Помните, женщину – наполовину немку, наполовину польку? Ее родители могли жить в Подолии, в нескольких милях от места ее рождения. Там проживали поляки, значительное количество национального меньшинства, а также и другие общины, в том числе немцы. В сентябре 1939 года Подолия была включена в западную Украину. И тогда и теперь это было, как помнят некоторые люди, меньше чем день пути от Бельц на конной повозке.

Итак, вы, житель Запада, и вы решили найти Подолию в Википедии. Вы скажете: «Ну, Подолия не была  целым государством, по крайней мере, недавно». А сейчас найдите Польшу в период 1795-1918. Удивлены? В те годы такого государства (суверенного) не было! Просто регион под названием Польша, разделенный конкурирующими империями. Но в Подолии польское дворянство продолжало править после 1795г. как частью империи Габсбургов. 1919 -1939 – Западная Подолия  оказалась под контролем вновь созданного государства Польша, нового соседа великой Румынии.

Еще один из многих других интересных случаев – Буковина, на северной границе Молдовы. Была ли она страной и чем является сейчас? Почитайте об истории Восточной Европы, и вы увидите, как неопределенны были статусы этих стран, основанные на странных непостоянных альянсах и вассальной зависимости, которые менялись в результате запутанной борьбы за власть. Конечно же, ПМР является примером государства, которое появилось из ниоткуда между 1990 и 1992. Майкл Палин посещал праздники  в Приднестровье, и он описывал главные признаки государства – собственные деньги, армия, т.п. Он  называл это «государством, которого не существует».

Добро пожаловать в Восточную Европу. Туда, где история более необыкновенная, удивительная и более устрашающая, чем люди, которых  вы там встретите! В одном телевизионном журнале Майкл Палин перечислил (не по порядку) свои шесть любимых мест в Восточной Европе. В этом списке были все эти страны, включая, Турцию и Россию. Он посетил все эти страны для съемки цикла документальных фильмов для Би-Би-Си в 2007 году. Среди его шести любимых городов есть Львов  и Кишинев. 

Возвращаясь в квартиру на Чоканах в Кишиневе…

Лена (Елена) пришла позже тем же вечером. «Эдди!», - выкрикнула она. Я повернулся, чтобы обнять ее, она обняла меня медвежьей хваткой. Сила таких людей очень утешительна. Я сел, Лена  села позади меня, помассировала мне спину. Фантастика! Лена точно знала, что она делает. Это могло показаться странной сценой в присутствии Зины, Риты и Санду. Но, все было нормально. Я снял футболку и чувствовал себя очень расслабленно.  Лена и Зина тем временем болтали.

- Лена говорит… как ты говоришь, соли в шее, - сказала со вздохом Зина.

Лена опустила пальцы на напряженные мышцы моей спины. Я утвердительно кивнул, это была область, которая меня беспокоила. Я вспоминаю этот момент всякий раз, когда испытываю приступ боли. В тот момент я подумал о том, как глупо некоторые представители Запада недооценивают этих людей. Они должны быть очень компетентными, поскольку от этого многое зависит. Это самая обнадеживающая мысль.
Глава 55.

Одиннадцать месяцев назад мы с Лилианой и ее мамой ехали по очень плохой дороге, чтобы миновать приднестровскую таможню возле Варницы. Этот объезд последовал за рассказом Александра о сложившейся ситуации. Временами ситуация в Варнице накалялась. В 1992 году здесь были записаны на видеопленку некоторые из самых кровавых сражений гражданской войны.

Когда я встретился с Дойной в McDonald’s, то рассказал ей, что моя жена очень встревожилась, когда прочитала эти строки о плохой дороге. А через два дня молдавские и приднестровские военные силы вступили в конфронтацию в Варнице. Казалось, что впервые после войны возможно новое кровопролитие. Были вовлечены миротворцы.

Варница – это порт на реке Днестр (Нистру) и пригород города Бендеры (Тигина) с «унионистом» (промолдавским) мэром. В 1990 году большинство жителей города Бендеры проголосовали за то, чтобы стать частью отделившегося Приднестровья. Жители Варницы проголосовали за то, чтобы остаться частью Молдовы. Приднестровские власти игнорировали это и включили Варницу как пригород Бендер в состав своей страны. 21 апреля 2006 года  милиция ПМР вмешалась в правовой спор между владельцем порта и его арендатором. Вскоре прибыли молдавские силы. В результате ситуация была разрешена вмешательством миротворческих сил и Объединенной контрольной комиссией. 

После месяцев переговоров Россия подтвердила молдавскую позицию, включая притязания на Варницу. Таким образом, тогда было достигнуто соглашение.  Но проблемы еще оставались. В феврале 2008 года в Варнице милицией ПМР был конфискован  грузовик с двумя тоннами картошки, принадлежавший молдавскому гражданину. Этого человека арестовали за сопротивление милиции и контрабанду и посадили в тюрьму в Бендерах на три дня. Действия, примененные к этому человеку, начиная с его остановки в зоне безопасности представителями МС, были признаны незаконными. К сожалению, граница не всегда четко определена.

В тот день я оказался в тупиковой ситуации, когда стоял возле дома, где жила Зина, и снимал собаку Грету, которая весело носилась сломя голову. 

- Это не самая хорошая обстановка для съемки, - сказала Рита.

Рита посмотрела на меня грустно, сжав свои полные губы. Удивительно, но это  делало ее более привлекательной. Я улыбнулся, чувствуя противоречие в ее мыслях. Рита сопротивлялась. Грета опять пронеслась мимо нас. Рита сморщила лицо, она хотела повести меня на экскурсию, а я хотел снимать Грету. 


О, это так по-молдавски! Как они любят взять на себя заботу о человеке и сопровождать его везде, даже если и показать-то особенно нечего. Но то, как они делают это, часто так забавно. Ну, может, я хотел, чтобы меня развлекали, и это было видно, поэтому, мы пришли к согласию.


Мы вернулись домой, Рита показала на компьютере свои фотографии и фотографии ее украинского друга Андрея, подробно описала  их любовную историю. Она ездила к нему в гости во Львов, город ей очень понравился. 


Рита восхищенно  показывала мне фотографии этого красивого города, который избежал ужасных разрушений последней войны.


Это город, в котором Рита хотела бы жить. Она скучала по празднику Пасхи во Львове, который она провела с Андреем и его семьей.


Рита, Санду и я смотрели фотографии, на одной из них Рита и Андрей лежали одетые на кровати, и в этот момент  вошла Зина. Было очевидно, что она никогда раньше не видела этих фотографий. Санду застенчиво улыбнулся. Зина экспрессивно и многозначительно обратилась ко мне:


- Вот видишь. Я даже не знаю, что происходит в моем собственном доме!


Позже Зина рассказала мне, как Андрей сильно отравился, когда приезжал в Кишинев несколько месяцев назад. Он был так слаб, что даже не мог встать с постели. Они очень переживали за него, и Зина ухаживала за ним несколько дней.


Я видел по ее лицу, что в Андрее она видела такого зятя, какого бы ей хотелось иметь. 


Тем вечером мы с Ритой пошли в ресторан La Taifas. Там к нам присоединились Стефана, Диана Валута. 
Глава 56.

Обычно американцы очень популярны в Молдове.

Например, на Надину, чьи подростковые годы прошли в Сороках, американцы повлияли положительно. Наверное, когда я пишу эти строки (апрель 2009г.), Надина находится в США. И она там уже в течение  некоторого времени. 

Родители Надины развелись, мама уехала в Россию, папа - в Чехию. Ей пришлось самостоятельно выживать с младшим братом в Сороках. 

Учительница Корпуса мира Даниэль упоминала, что много помогала ей. Надина также была знакома с американцами из местного Интернет бюро. Ей нравилось ходить туда, и без этого мы бы с ней никогда не встретились.

В 2007 году Надина поехала в США, частично поездка была обусловлена ее обучением на англо-германском отделении Бельцкого университета. Она написала мне длинное электронное письмо, описала, как хорошо у нее все сложилось в конце лета 2007 года. Также она критиковала меня за то, что я не публиковал свою книгу.

Итак, что еще можно сказать об американцах?

В Британии в течение десятилетий до конца 80-х годов 20-го века на театральных подмостках рассказывали некую занимательную историю. Артист обращался к зрителям со словами: «Это могло произойти только в …?» 

«Америке!» - звучал громкий ответ.

Янки тоже любили говорить: «Это могло произойти только в …». А затем мог последовать рассказ о том, что они делали в той или иной части света…

А что же американская внешняя политика? Не могу вспомнить ни одного документа или газетной статьи, где бы доступно излагались принципы американской внешней политики. Хотя регулярно показывают много документальных фильмов на разные другие темы.

Больше всего  говорят о нефти. Больше чем о долгосрочных коммерческих целях увеличения возможностей американского бизнеса за границей. Больше чем о поддержке религий, основанных на Библии. Исторически это были самые главные темы. Описываемая внешняя политика была до президента Обамы. Пока (апрель 2009 года) не ясно, как нынешняя политика изменится во время правления Обамы.

Особенно, что касается маленьких, бедных или развивающихся стран, американское правительство не ищет партнерства на равных. Оно хочет, чтобы американские корпорации достигли как можно большего коммерческого контроля. Популярные и демократически избранные правительства с социалистической программой в Центральной и Южной  Америке подвергались порочному политическому и военному вмешательству, особенно со стороны ЦРУ*.  Это «задний двор дяди Сэма» и люди там голосовали не за того кандидата. Пример правильных кандидатов – те, кто отправились в Ирак.

Похоже ли все это на русские «сферы влияния» в Восточной Европе? Ну, американская политика в основном направлена на коммерческую выгоду, и если возникает угроза бизнесу, то необходимо политическое влияние. В то время как русский подход, возможно, антикоммерческий и более последовательный. Коммерческого успеха восточно-европейские страны достигли  на пути озападнивания и вступления в НАТО. Поэтому русское правительство пытается ограничить такой прогресс. Если пользоваться терминологией и мышлением США, то такая страна становится (или остается) «страной-неудачницей». Конечно, большинство простых русских по-другому смотрят на это. Для них это вопрос дружественности народа к матери России.  Такой подход был в советские времена.

А сейчас о Корпусе мира. Вписывается ли он в вышеописанную  великую американскую схему? Совсем нет! Не на краткосрочном основании. Он является частью подготовки развития хорошего государства и коммерческих отношений между США и другими странами. И обычно это делают очень порядочные, дружелюбные молодые люди, которые заботятся о других людях. 

Корпус мира был основан знаменитым и любимым многими американским президентом Джоном Ф. Кеннеди. Его взгляд на мир отличался от взглядов некоторых его последователей.

У меня есть два взгляда на роль Корпуса мира. Во-первых, мне кажется, что это один из многих примеров, когда (как я это называю) происходит «нестыковка с реальностью» - когда вы имеете дело с внешней политикой США и американцами, работающими за границей.

Т.е. существует нестыковка с проводимой политикой или общей картиной. Наблюдается отсутствие объединенного мышления. Но я думаю, что Корпус мира, в основном, это пример «мягкой власти».  Недавно один американский автор вызвал бурю возмущений, предложив разделить внешнюю политику на два разных вида – «мягкую власть» и «жесткую власть». Обычно «мягкая власть» в Западной Европе, а «жесткая власть» в США.

Поэтому я думаю, что Корпус мира – это хорошо. Надеюсь, что они пришлют еще больше людей в Молдову.

Инка подружилась с привлекательным молодым американским волонтером Корпуса мира. И он ей помог – это другая история. Она поехала в США, а он поехал помогать курдам строить ульи на севере Ирака.  К юго-западу от этого места американская армия пыталась отвоевать Фалуджу у мятежников в одном из многочисленных сражений.

Позже в одном документальном фильме показывали американского генерала, который смотрел на план улицы на карте Фалуджи. Он решил, что дорога нормального размера недостаточно широка для безопасного входа войск. Поэтому военные должны были разрушить дома с квартирами, магазинами и деловыми центрами на несколько сотен метров по обе стороны дороги. Он был непреклонен в этом вопросе. Приводились другие примеры подобных разрушений. После битвы за Фалуджу американцев ждали продолжительные демонстрации и дальнейшие военные атаки.

Многие вновь прибывшие американские солдаты мало что знали о причинах большинства разрушений. Поэтому в реальности простые люди сталкивались там с агрессивным отношением.

Это «отсутствие связи с реальностью» связано с неудачей наладить отношения с людьми на земле. Из-за того, что миссия этого не выполняет, никто не может решить поставленные задачи. В книгах бывших военнослужащих, которые были в рядах первого вторжения в Ирак, все очень ясно описано. Кто враги, а кто гражданское население? Все выглядели на одно лицо. Вы знаете, какие были последствия…

 Некоторые из этих молодых солдат, заброшенных в Ирак, были глубоко потрясены и совершенно сбиты с толку, а затем искали убежище в Канаде. Это стало большой проблемой для канадского правительства. Это было похоже на повтор вьетнамской войны, когда многие ветераны кончали жизнь самоубийством или жили уединенно где-то в глухом лесу.

А сейчас хорошая история. Сразу же после прибытия генерала Петраеуса, который принял командование американскими силами в Ираке, он открыто похвалил британский подход в ведении дел. Он прислушивался к нашим советам. Мы посоветовали вернуть патрули пехоты в Фалуджи. В то время обстановка была очень опасная, обочины дорог были заминированы. Разве наш совет не был хорош?!

Через несколько недель съемочная команда Би-Би-Си увидела молодого американского лейтенанта, блуждающего в одиночку на рынке Фалуджи. Он объяснил, что в его обязанности входило только администрирование, решение дел с местным населением, улаживание проблем, что теперь обстановка мирная.

Довольно интересно, что затем я увидел другого молодого американского лейтенанта в Багдаде, который объяснял применение военного британского подхода «сердцем и разумом». Это было очень странно, т.к. очень американский стиль объяснения был очень понятен, но представлен был очень необычно. Даже если бы я хотел запомнить все сказанное, то не смог бы.

О чем еще я должен сказать, так это о конфликте поколений. Некоторые молодые американцы такие яркие, умные, открытые миру.  А некоторые из самых старых «экспертов» по внешней и военной политике эры Буша, которых мы видели по телевидению, потрясают невероятно. Я искренне верю, что большинство из них провалили бы экзамены по дипломатии и международным отношениям первого курса западноевропейского вуза!

Выше я говорил, что миссии в Ираке не удалось установить отношения с людьми на земле. Но фактически Государственный департамент (министерство иностранных дел США) потратил много месяцев на выработку практичного детального послевоенного плана для Ирака. Послевоенный секретарь Рамсфелд пренебрег этим, назначил своих идеологических последователей. Один из самых влиятельных был охарактеризован на британском телевидении генералом, который служил в Ираке, как «самый глупый человек, которого я когда-либо встречал в своей жизни». На одной встрече в Ираке свидетель говорил, что этот человек вдруг закричал, что их единственная цель – освободить Ирак, а не помогать людям Ирака.

Вы видите, как трудно определить внешнюю политику США. Нечестно жестоко клеймить всех американцев, многие из которых ненавидели Буша. Многие американцы усердно работали, чтобы принести добро людям в других странах.

В недавно вышедшем британском документальном фильме бывший британский министр иностранных дел Джек Строу обнародовал факт, что президент Буш и вице президент Чейни планировали захватить Иран. Он сказал, что Британия бы их планы не поддержала. В том же трехсерийном документальном цикле Би-Би-Си «Иран и Запад» говорилось, что иранский президент Катами делал все, что мог, чтобы Иран подружился с США. У него и других главных иранских чиновников, бывших руководителей Государственного департамента США, а также западноевропейских министров иностранных дел  брали интервью. Европейцы и  иногда Государственный департамент США поддерживали попытки Катами. Все эти попытки были напрасны из-за действий Буша и Чейни. В результате Иран поддержал ужасную войну в Ливане – войну, которой можно было бы избежать. Но надо отдать должное новому правительству, которое  открыто говорит об ужасных последствиях правления Буша.

 Положительный эффект выбора президентом Барака Обамы – большие изменения  во внешней политике. Жена бывшего президента Билла Клинтона, новый член кабинета, говорит, что это «умная власть»! Вашингтонской политической элите никогда не нравились  определения «жесткая власть» и «мягкая власть».

«Американская страсть» – название одной из серий цикла документальных передач Би-Би-Си, вышедших в октябре 2008г., которые ведет британский историк Симон Шама. Шама – известный эксперт по британской и американской истории и профессор истории Колумбийского университета, США. Он объяснял, что американцы часто действуют энергично и с энтузиазмом. С самоуверенностью, которая часто присутствует у тех, кто ведет себя как босс и «грозит всем пальцем». Но также такие люди полны жизни и энергии. Такие комплименты я иногда незаслуженно получал от молдавских женщин. Это то, что они ищут, т.к. видят в Молдове людей, придавленных системой к земле. Очень важна сила. Энергия, упорство, вера в себя и сила личности – жизненно необходимы для выживания в Восточной Европе.

Многое из американского мышления основано в большой степени на интересе. Их идеи, убеждения и цели участвуют в создании плана мероприятий. Если хотя бы часть того, что им говорят люди из Восточной Европы (или где-либо еще) не совпадает с их устоявшимся мнением, знаниями, умениями, идеологией, то им это не понравится, и они это не примут. Этот подход совершенно отличается от типичного западноевропейского, который является более объективным и гибким. Жителям Восточной Европы надо понять, как то, чего хотят они соответствует тому, чего хотят американские организации. Надо помнить, что человек, с которым вы общаетесь, может не сказать о том, что ему не нравится. И вы можете никогда не увидеть этого человека вновь. 

А теперь несколько откровенных комментариев о делах с американцами и, особенно, с американскими компаниями в Молдове и Восточной Европе в целом. 

Во-первых, всегда надо знать, откуда идет финансирование, т.к. американские фонды или спонсоры довольно влиятельны и потребуют отчет о необходимости и целях использования их денег. Ну, вы согласитесь, это обосновано и очевидно. Но  в этом случае обратите внимание на совершенно различный подход в таких делах у американцев и западноевропейцев. Прошу прощения, но повторю, что фраза «отсутствие связи с реальностью» и список американских правил и обычаев  в неизменном состоянии пересекают границу вместе с ними. И, если все это работало в бразильских джунглях и на Карибском острове, то это должно работать и в Молдове!

Тенденция американских организаций – заключать субдоговоры. Это означает, что в Молдове или в Восточной Европе вы будете иметь дело с агентом или агентами из разных стран, это будет цепочка. Возможное последствие такой организации дела -  вы можете встретиться с некоторыми искаженными ситуациями.

Прежде чем подписать любой договор или связывающее соглашение, тщательно проверьте все детали. Имея дело с иностранцами, вы должны быть более внимательными и осторожными, надо попытаться разузнать какую-нибудь информацию обо всех, с кем вы собираетесь иметь дело. Каков их послужной список? Попробуйте, если возможно, напрямую связаться с любым из отдельных спонсоров или финансистов. Сторона, с которой вы имеете дело, скорее всего, ответит отказом на такую просьбу. Но они могут предоставить разоблачающие факты.

Мой личный совет – задавать больше вопросов, даже таких, ответы на которые, как вам кажется, вы знаете. На моем опыте, задав много, казалось бы «глупых» вопросов, я получил ценные ответы. Выбив человека из колеи каким-то вопросом, мы много узнаем о нем. 

Если американская компания хочет, чтобы вы работали торговым агентом, будьте очень внимательны с литературой по маркетингу. Возможности потенциального успеха сильно преувеличены. Также часто не говорится о многих вещах, которые надо сделать для достижения успеха. Если вам предлагают быть торговым агентом, необходимо задать один вопрос – каков типичный день и неделя для человека этой профессии. Затем вы найдете множество возможностей спросить как, почему и где всё это надо делать и сколько за это заплатят. 

Если не рассматривать культурные разногласия, то обычно американцы - абстрактные мыслители, легко идущие на контакт, особенно в деловых отношениях. Во многих отношениях американцы ведут дела прямо. Если вы сотрудник компании, управляемой США, это будет самое стоящее обучение коммерческой деятельности.

По западным стандартам, в Молдове существует строгая иерархическая социальная структура. Поэтому обычно американцев здесь любят. Как глоток свежего воздуха.  Но помните о практической стороне, о которой я говорил выше. 

* Один хороший источник: фильм, получивший награды «Война за демократию» крайне левого репортера, ветерана Джона Пилгера, известного и уважаемого репортера войны во Вьетнаме. 

Глава 57.

Ана Порумбрика пила маленькими глотками свой напиток в кафе на Лестер-Сквер в центре Лондона. Она хотела поговорить о финале евро кубка по футболу 2006 года, который только что завершился. Студенты Европейского Колледжа в г. Брюгге, Бельгия, пришли к выводу, что лучшее освещение матча было дано Би-Би-Си. Как и северная часть Голландии, западная часть Бельгии принимала передачи Би-Би-Си. Но итальянским студентам совсем не понравились комментарии наших футбольных комментаторов – бывших ведущих игроков и тренеров.

- Они такие националисты! Они выражали недовольство репортажами Би-Би-Си о коррупционных скандалах в итальянских футбольных клубах, - сказала Ана.

- Мне показалось, что освещение матчей было благожелательным по отношению к итальянцам. Мы думали, что итальянская команда была лучшей и заслужила победу, - ответил я. 

Итальянская команда победила. После футбольного турнира итальянские власти провели запоздалое расследование и выявили взяточничество и коррупцию в футбольных клубах, особенно в итальянской национальной команде. Последовали некоторые обвинения и штрафные санкции. Расследования британских средств массовой информации показали, что многие коррупционные действия не были раскрыты и остались безнаказанными.

Мы с Аной беспокойно ждали, когда принесут наш заказ, т.к. могли опоздать на метро. Ана остановилась в северо-восточной части Лондона. Стояла ужасная жара. Я говорил о помощи, которую оказал мне отец Аны тремя месяцами ранее.

В Кишиневе через три дня после посещения колледжа господин Порумбрика, Зина и я поехали в аэропорт встречать отца Билла Хэймэйкера, одного из самых успешных представителей западных благотворительных организаций в Румынии и Молдове, а также большого друга Маришы.

Последний проект отца Билла – помочь селу Будешть недалеко от Вадул-луй-Водэ. Он помогает со сбором средств для строительства центра, где научат компьютерной грамотности, будут проводить профессиональное обучение, а также центр будут использовать для других социальных и образовательных целей. Многие мечтали о таком центре. Отец Билл рассказывал об одной девушке, которая мечтала спать на чистом полу. Для самых бедных Молдова – ужасное место.


Мариша организовала мою встречу в аэропорту с отцом Биллом и Василе Батку, главой организации «Спасите детей» в Молдове. Она звонила из деревни, я слышал ее ужасно плохо, т. к. она простыла.


В аэропорту мы встретились с господином Батку. Неугомонный отец Билл был первым пассажиром, который прошел таможню. Он был восторженно рад вернуться в Молдову.


Мы беседовали с отцом Биллом, и он упомянул, что был священником в США в течение двух лет, а также служил в Канаде. Он весело прокомментировал свой легкий трансатлантический акцент. Домом этого священника англиканской церкви моих лет была и есть окраина юго-восточного Лондона. Он жил не далеко от больницы Medway Maritime Hospital, куда я приехал после моего возвращения.


С первого взгляда видно, что отец Билл любит поесть. Думаю, что это результат того, что он провел четыре месяца в больнице – по западным меркам это очень долго. Он сказал, что он был при смерти по трем причинам.


Я работаю на Государственную службу здравоохранения и знаю, что такие пациенты – редкость. Пребывание в больнице очень дорого, и в таких случаях бухгалтеры, бывает, знают (часто  с нежностью) не только номер, но и имя пациента. (Этот номер обеспечивает конфиденциальность.) Думая об этом и о благотворительной работе отца Билла, мне было неприятно видеть, как он несет тяжелые чемоданы по лестнице к Маришиной квартире. Он не позволил мне помочь, и я его осуждал за это. По его ответу можно было предположить, что он считал себя сильнее других.


Господин Порумбрика привез Зину, отца Билла и меня к Марише домой. В ее квартире мы встретились с Лифом Петтерсеном, который занимался обновлением книги издательства Lonely Planet о Румынии и Молдове. Также там был Тед, шведский студент, который писал работу о Молдове в Кишиневском университете, чтобы получить докторскую степень. Мы все попрощались с отцом Аны.


Лиф представился, рассказал, что он родом из Миннесоты, где проработал десять лет в банке. Затем ему захотелось поменять профессию. Лиф познакомился с румынкой, которая помогла ему изменить его жизнь. Когда он был в Румынии, ему предложили обновить информацию в книге издательства Lonely Planet. Мы спросили у него о финансовом вознаграждении за эту работу, на что он ответил: «Мне надо было принять быстрое решение, насколько это задание выполнимо».


Его естественная скромная улыбка говорила, что он был рад своему новому роду деятельности. Лиф добавил, что ему надо быстро завершить свою работу в Румынии и Молдове, т.к. вскоре он уезжал во Францию помогать работать над последним изданием книги издательства Lonely Planet о Франции. 


Лиф рассказал о большой скандинавской общине в Миннесоте, где он жил. Его слова свидетельствовали о чувствах любви и привязанности к родному городу, о том, что он гордится своим шведским происхождением. Тед, студент из Швеции, прервал Лифа. По его мнению, тот неверно произносил свое собственное имя. Лиф начал радостно обсуждать это, но упорная настойчивость Теда начала раздражать его. Тед хотел просветить Лифа по поводу его шведского происхождения. Зина и отец Билл ошеломленно наблюдали, я был поражен абсурдом данной ситуации в молдавской квартире.


Отец Билл решил разрядить обстановку и спросил, как жители Запада попадают в Молдову. Он рассказал, что в основном прилетает на самолете через Румынию. Он сказал, что появилась новая авиакомпания, которая не имеет ничего общего с компанией «Tarom», основной румынской авиакомпанией. «Tarom» - ужасная компания. 


Отец Билл рассказал: «Знаете, многие пилоты компании «Tarom» в прошлом были летчиками-истребителями. Во время холодной войны их учили ускользать от истребителей НАТО. Во время одного полета меня пригласили в кабину самолета. Пилот хотел показать мне некоторые из этих хитрых маневров. Вдруг он ввел самолет в крутое пикирование! Когда он закончил маневр, и я вернулся на свое место, пассажиры бросали на меня гневные взгляды, они были уверены, что я ответственен за это безумие».


Затем Лиф рассказал о своем тревожном опыте выезда из ПМР на машине с румынскими номерами. Этот случай я описывал ранее. Я сразу же заинтересовался тем, что он скажет о ПМР и Молдове.


Я сказал Лифу: «Знаешь, первоначальная книга «Румыния и Молдова» на самом деле просто замечательная. Я знаю, что она вдохновила многих людей приехать сюда, в книге хорошо написано о людях Молдовы. Книга очень точная, показательная и правдивая. (Тревожная пауза.) Надеюсь, ты не слишком сильно ее изменишь».


 Лиф сразу же тепло со мной согласился. Понятно, что он сам мог не многое. Но версия, над которой он сотрудничал, вышла в мае 2007 года, и во многом оправдала мои ожидания. Это имеет большое значение, потому что книга «Румыния и Молдова» издательства «Lonely Planet» является единственным опубликованным мнением о Молдове, доступным в большинстве приличных магазинов, и даже во многих довольно маленьких. Многие потенциальные посетители Молдовы просматривают эту книгу.


Тед рассказал нам свою историю. Он несколько лет работал в шведском министерстве иностранных дел, а затем его сократили. Он был специалистом по восточно-европейской миграции. В качестве компенсации шведские власти оплатили два года его обучения в Кишиневе.


Шведы проявляют большой интерес к Восточной Европе, они помогали Молдове, а также оказывали моральную поддержку Грузии в ее действиях против России в августе 2008 г. Швеция могла бы быть хорошим партнером для Молдовы, менее сомнительным, чем некоторые другие страны. 


Тед и Лиф обсудили вопрос, куда легче поехать молдаванам – в Америку или Канаду. Тед думал, что в Америку.


Многие молдаване, которых я знаю, были в США, но никто из них не был в Канаде.


Глава 58.


Военная обстановка в Румынии (продолжение главы 53). Роль мировых лидеров и их решений, приведших к аннексии Румынии и Молдовы Советским Союзом. Продолжение 44 и 50 (последней части) глав и главы 53. Если Вас не интересует военная тематика, эти главы могут быть пропущены.


В 1943 г. три самых великих державы планировали будущее мира. Их лидеры, Рузвельт, Черчилль и Сталин принимали коллективные решения, которые имели драматические последствия для Румынии и Молдовы. Две представленных демократии были ответственны перед своими избирателями. Демократические государства управляются народом и для народа по принципу взаимозависимости и взаимоограничения трех ветвей власти.*


Британское руководство действовало эффективно в  военных делах и внешней политике благодаря коллективному решению поставленных задач. Это работало медленно, но обычно более безопасно и результат был более удовлетворительным. Хотя фактически планы премьер министра Черчилля часто  срывались из-за того, что его предложения постоянно сдерживались или даже отвергались. Ему часто приходилось менять решения. В результате выбранный курс обычно давал отличный результат. 


Черчилль при поддержке своих коллег ожесточенно противостоял многим решениям Сталина и Рузвельта. Но у него часто не оставалось выбора. Предложенный Черчиллем «Средиземноморский план» мог привести к тому, что Румынию и, возможно, Бессарабию оккупируют войска союзников, хотя возможна была и совсем другая судьба.


Решения, в результате которых решилась судьба Румынии и Бессарабии, были приняты на Тегеранской конференции в Иране в ноябре-декабре 1943 г. Сталин настоял на территории, которая должна быть под советским контролем. Он убедил президента Рузвельта отказаться от «Средиземноморского плана» Черчилля. По этому плану союзники должны были атаковать фашистов со стороны Италии и Балкан, сначала войдя в Центральную Европу. 


Вместо этого был утвержден план Сталина 1941 года. Британия и Америка должны были атаковать со стороны северо-восточной Франции. День начала операции откладывался год за годом из-за ярости Сталина. Наконец, день высадки, День Д, был назначен на май 1944 г., но из-за погодных условий был отложен до 6 июня. Это была очень рискованная стратегия. 


Высадка на Нормандское побережье чуть не провалилась. Использовались американские танки «Шерманы», вооруженные 75-мм пушками, оказавшиеся бесполезными против немецких тяжелых танков «Тигров» и «Пантер». Британское  предложение использовать силу танковых орудий провалилось. Танк «Шерман», назывался средним, хотя на самом деле это был легкий танк, который был уязвим перед почти всеми видами артиллерийских орудий, имевшихся у немцев, включая ручной противотанковый гранатомёт. Уничтожение немецких танков зависело от авиации союзников, и в некоторой степени от артиллерийского огня военно-морского флота.


День Д оказался успешным по нескольким причинам. Во-первых, пять лучших дивизий немецкой армии вернулись в Италию, потому что Черчилль убедил Рузвельта и Сталина  организовать наступление в г. Анцьо, Италия. Во-вторых, основные немецкие силы были сосредоточены на побережье пролива Па-де-Кале, где немецкое командование ожидало высадки противника. Гитлер не придал значения мнению своих генералов и сдерживал жизненно необходимые силы после Дня Д. В-третьих, Черчилль лично руководил изобретением удивительно радикальных инженерных сооружений, которые препятствовали выгрузке большого количества оборудования и военных поставок. ** И, наконец, накануне Гитлер принял большую дозу амфетаминов и оставил строгое распоряжение - не будить его! Его отсутствие стало причиной беспомощности немецкого командования.


Если бы устранить хотя бы одну из этих причин, то, вероятно, поражение союзных войск могло иметь место. Немецкие танки несли разрушение в ряды сил союзников. 


Президент Рузвельт, по словам членов его семьи, был очарован Сталиным. Председатель Совета Народных Комиссаров СССР был для него «дядюшкой Джо», человеком, о котором думали хуже, чем он есть на самом деле. Американские авторы писали, что Рузвельт  благосклонно отзывался о Советской системе. Но, что более важно, Рузвельт верил в свое умение управлять людьми. Он думал, что сможет управлять  Сталиным…


Недавно показывали британский документальный фильм, в котором говорилось о том, что Черчилль и американский посол в Москве настойчиво предупреждали Рузвельта о поведении Советов в связи с событиями 1943 г. и в дальнейшем. Повторное вторжение в Польшу – один из примеров. Оба эти человека никак не были связаны друг с другом. И как президент Рузвельт мог проигнорировать эти и многие другие предупреждения? 


Рузвельт был очень слаб, он практически медленно умирал. Как и многие люди, которые знают, что скоро покинут этот мир, он  хотел оставить хорошее наследство, он старался придерживаться определенных убеждений, которые поддерживали его всю жизнь. Рузвельт верил, что, если предложить Советскому Союзу огромный заем, Сталин будет сотрудничать с предложенными Рузвельтом международными трудовыми соглашениями по защите рабочих. Рузвельт верил, что Сталин заботился об условиях труда в Советском Союзе.


По современным стандартам США внешняя политика Рузвельта была почти социалистической, она неприемлема для современных американских политических лидеров.


Итак, что можно сказать о методах контроля, проверках и балансах, которые существуют в таком мощном государстве с демократической формой правления? Фактически, эта часть внешней политики Рузвельта была противоположна режиму США. Но и тогда, и сейчас президент США имеет огромную власть. Рузвельт с легкостью одерживал победу  над своими оппонентами или не принимал во внимание их мнение.


Британцы в те времена относились к Советскому Союзу с подозрением. Но  в Америке в 30-х  и начале 40-х г.г. 20-го века многие люди даже поддерживали Советский Союз! Средства массовой информации освещали мнение правительства США о том, что правление Сталина являлось полезным. Самый престижный американский журнал «Time» выбрал Сталина «Человеком года» в 1942г. (и в 1939 г.). Статья 1942 года (ее можно найти в Интернете) разоблачающая.***  Ее автор – Генри Льюс встречался со Сталиным, т.к. следовал внешней политике Рузвельта. Льюс также поддерживал широко известный фильм, восхваляющий Советский Союз. 


По британским стандартам американские средства массовой информации были недостаточно самостоятельными и были подвержены самоцензуре. Они с большой неохотой занимались серьезной критикой политиков. Но, к счастью, такое положение вещей всё больше и больше меняется, частично из-за влияния Интернета, частично из-за Джорджа Буша-младшего, которого считают худшим президентом США.

* Американцы имеют своё собственное определение демократии - Геттисбергское послание президента Линкольна, которое он произнес в 1863 г. после окончания главной битвы американской Гражданской войны. Многие считают, что это самое известное высказывание в истории США. Вот самая цитируемая часть:

«…Мы здесь должны торжественно заявить, что они погибли недаром и что наша нация с благословения господа обретет новое возрождение свободы и что правительство народа, управляемое народом и для народа, никогда не исчезнет с лица земли». (курсив автора, Эдварда Бартона).

** Военная карьера Черчилля была восхитительна и началась задолго до первой мировой войны. Он  лично участвовал в боях во время первой мировой войны. Интересно заметить, что его мать была американкой. Американцы всегда относились к Черчиллю с большим уважением и часто обращались к нему за помощью. У Джорджа Буша в Белом доме был бюст Черчилля. 

*** Посмотрите на других людей, которых выбирали «Человеком года» в те времена, часто выбирали тех, кто не получал всеобщего одобрения.

Глава 59.

Квартира Маришы приятным апрельским вечером.

Отец Билл Хэймейкер, Тэд, Зина и я говорили о Молдове. Зазвонил телефон. Это был Василе Батку, с которым мы расстались некоторое время назад. Он собирался заехать за отцом Биллом и отвезти его к себе домой на семейный ужин. Василе Батку – руководитель организации «Salvati Copiii» (Спасение детей, Молдова). Отец Билл очень хвалил своего давнего друга. 

Отец Билл рассказал, что Василе неустанно работает, чтобы помочь нуждающимся детям в Молдове, хотя сам он страдает от неизлечимой болезни. Затем он добавил: «Знаете, он был частью системы…»

Отец Билл посмотрел на нас проницательным взглядом. Господин Батку был членом советского правящего круга. Отцу Биллу казалось, что, вероятно его друг Василе страдал из-за этого и старался искупить ошибки прошлого. Охотился за призраками прошлого? Грустная ирония заключалась в том, что его болезнь была излечима, но лечение стоило очень дорого (но было бесплатным для граждан Западной Европы). Отец Билл, который собрал столько денег для разных добрых дел, не мог помочь. Господин Батку  хорошо служил своим хозяевам в системе, которая теперь ничем не могла ему помочь.

Еще отец Билл рассказал, насколько честнее и надежнее почта в Молдове по сравнению с Румынией. Как человек, много лет проработавший в Румынии, он сказал, что только с  самыми большими грузами были проблемы при доставке в Молдове. Я согласился с ним, т.к. знал это на собственном опыте. Но, тем не менее, бывали случаи, когда молдавская почта отправляла посылки не в то почтовое отделение, что надо. Способ и время доставки часто бывает различным и озадачивает. Иногда посылки могут идти неделями. Но связи между надежностью доставки и ценностью посылки нет никакой, хотя я никогда не отправлял ничего очень дорогого. Молдаване говорят, что хорошо пользоваться услугами почты для таких целей.

Также отец Билл объяснил, почему он не мог познакомить меня с американским пастором, которого он упоминал в своих электронных письмах и который собирался приехать в Молдову. Джентльмен оказался одним из тех многих религиозных эксцентриков, которые в основном приезжают из США.

- Он рассказал мне всё про свой бойлер и … флюиды…. Многие его электронные письма собираются сейчас в папке для спама, - рассказал отец Билл.

- Знаешь, меня беспокоит операция американских организаций в Молдове. Они приезжают сюда со своими правилами и слепо пытаются навязать свои идеи культуре,  о которой так мало знают. Я читал об этом несколько историй, - ответил я. 

- Существует американская организация, которая руководит приютами в Молдове. Они увозят самых очаровательных детей за границу, где с ними обращаются по-особому, и их можно использовать для рекламы, - добавил отец Билл.

Он выглядел раздосадованным, и у меня осталось впечатление, что осталось много недосказанного. Я не спросил его, куда «за границу». Отец Билл продолжил эту тему, а также рассказал о религиозных психах. Он опубликовал свои находки, и (как я писал ранее) ему угрожали смертью за его хлопоты.

Василе приехал за отцом Биллом, мы вышли из Маришиной квартиры, попрощались с ними и пожелали им всего хорошего.

Я, довольно нахально предложил Лифу вернуться к Зине, чтобы встретиться с ее детьми. И Зина, и Лиф согласились. По дороге Лиф мимоходом просматривал свой карманный органайзер. Зина удивленно смотрела, как Лиф вводит туда информацию. Похоже, он заполнял ежедневник.

Мы пришли к Зине домой, свет в квартире был неярким. Возможно, семья Зины несколько напряглась из-за того, что я снимал их на видео камеру. С трудом мы упросили Риту присоединиться к нам в гостиной, но Санду так и остался где-то на заднем плане. У них дома никогда не было американца. Наверное, также плохо было то, что к ним пришел англичанин! Рита была застенчива, но вскоре  освоилась.

После типичной демонстрации молдавского гостеприимства мы пошли назад к Марише, где остановился Лиф.

Теперь, когда Зина узнала Лифа поближе, беседа текла плавно. Лиф рассказал нам, что ему больше нравилось водить машину в Молдове, чем в Румынии, где он провел предыдущий год.

- Если вы столкнетесь с другим водителем, то это преступление карается смертью! – пошутил он.

Затем он рассказал, как пытался зарегистрировать машину, которую купил в Румынии, так, чтобы не платить взятку. Он ждал год. Было не ясно, решиться ли когда-либо это дело. Отсутствие регистрации могло послужить причиной проблем при пересечении приднестровской границы.

Лиф спросил, где можно поесть в Кишиневе. 

- Не ходи в «La Taifas», они обманут тебя, - сказала Зина.

В растерянности я отрицательно помахал головой. Зина многозначительно посмотрела на меня и медленно кивнула головой.

- Расскажи ему. Они взяли с тебя слишком много денег. Они обманули тебя! – сказала Зина.

- Да, это правда. Но я должен сказать, что в прошлом году все было по-другому. В мае мы отлично поели там с пятью девушками, и это было дешево, - ответил я.

- Именно об этом я слышал от двух групп американцев, которые писали мне. Двум бизнесменам принесли счет за простую еду в 230 $, - добавил Лиф.

- Я объясню, дорого стоила бутылка старого вина. Рита просто попросила бутылку красного вина. Вино было вкусным, оно было датировано 1986 годом, годом, когда родились Рита и мой сын, - объяснил я.

- Ха, этикетку они, наверное, подменили, - сказала Зина.

 Она посмотрела на меня укоризненно. Ее взгляд говорил – я не знаю, как там было на самом деле. Она смотрела на меня так и перед этим.

- Понятно. Я не буду писать в книге про «La Taifas», - сказал Лиф.

Но фактически он не совсем сдержал слово. В книге «Lonely Planet» о Молдове и Румынии есть очень необычный намёк. Уверен, вы узнаете этот ресторан там.

Опубликованная критика или чьи-либо комментарии могут быть проблемой. Недавно я случайно столкнулся с большим количеством подробностей об американском юристе Эдде Ф. из второй главы. Поразительный материал. Про него даже есть довольно длинная статья в Wikipedia. Но что я могу сказать, если вы будете читать эту статью, вы увидите (как и многие американские юристы), что на него подают в суд все и везде.

Все-таки, я попробую. Введите в поисковике Google - Austria Lithuanian call-girl (австрийско-литовская девушка по вызову).

В то время как Лиф был в Молдове, мои первые 19 глав на Маришином сайте были очень популярны. Честно говоря, в то время в Интернете было мало информации о Молдове. Через поисковик я вновь и вновь находил свой рассказ. Если вводил в поиск «Зина. Молдова», то мой рассказ появлялся в первой строке. Если вводил в поиск в Google «Лилиана. Молдова», то мой рассказ появлялся во второй или третей строке.

Читая то, что добавил Лиф, я чувствую (к своей гордости) ответ на мою историю. Посмотрите на указания, как отыскать гостиницу «Nistru» в Сороках, которую мне так трудно было найти.

Лиф Петтерсен в книге издательства «Lonely Planet» хвалит туристические услуги Маришы. Знал ли он, что когда он с ней встретился, она была на втором или третьем месяце беременности? Мне нравится ирония этого обстоятельства. Но, не смотря на это, Мариша продолжала лично заниматься всеми делами.

              Глава 60.

             В августе 1989 года в результате массовых демонстраций в Кишиневе молдавский (или румынский) стал государственным языком в Молдове.

Согласно опросу в 1990 г. около 3% населения поддерживали объединение с Румынией. Другой опрос, проведенный в июне и начале июля 1992 г. (во время гражданской войны), показал, что менее 10% молдаван хотят (вос)соединения.* Раскол  между этическими румынами, украинцами и русскими. 4,2% молдаван румынского происхождения хотели «быстрого объединения», 7,5% хотели «соединиться позже».

Поддержка идеи соединения Румынии и Молдовы всегда была незначительной. Чтобы лучше понять все это, давайте вернемся назад в критически важное для молдавской истории время… 1917-1918г.г.

В августе 1917 г. остатки разбитой румынской армии остановились, чтобы дать последний отпор главным силам у села Мэрэшешть в Молдавской провинции. Их поддерживала русская армия. Было ясно, что это последний бой, перед тем как немецкие силы войдут в контролируемую Россией Бессарабию, которая находилась неподалеку.

Румынская армия разгромила захватчиков. Не смотря на ее слабое состояние, нашлись силы и мужество, чтобы вытеснить немцев. В те несколько месяцев также продолжалась поддержка слабеющей русской армии.

Румыны и русские были неправдоподобными и неперспективными союзниками.

В Бессарабии в 1917 г. уменьшалось влияние русской власти. Развивался вакуум власти, и туда прибыли румыны, чтобы продвигать интересы Румынии и румын. В ноябре 1917 г. большевики захватили власть в России. В то  же время солдатский конгресс в Кишиневе провозгласил автономность Бессарабии в составе демократической России. Был создан верховный орган управления страной Сфатул Цэрий (Совет Края). Его непосредственной задачей было объединить страну и бороться с мародерскими бандами солдат, возвращающимися с фронта.

В декабре была провозглашена Молдавская Демократическая Республика  как часть России. Украина провозгласила независимость, немедленно потребовав (право вернуть) Бессарабию.

Из-за нехватки сил противостоять угрозе безопасности Бессарабии Сфатул Цэрий попросил помощи у Румынии. В январе, вскоре после прихода румынских войск, Сфатул Цэрий провозгласил независимость Молдавской Республики. Ее существование было недолгим…

Румынская армия упрочила свои позиции. В апреле 1918 г. Сфатул Цэрий проголосовал за автономию с курсом на объединение с Румынией. В мае 1918 г.  Румыния заключила договор с Германией, который гарантировал право Румынии аннексировать Бессарабию. В свою очередь у Германии будет право на полный экономический контроль над Великой Румынией.

Во Франции немецкие войска продолжали успешное весеннее наступление на британские и французские силы. В мае 1918г. Бессарабия тоже могла попасть под полный экономический контроль Германии, а все молдаване должны были бы стать верноподданными Румынской монархии во главе с королем немецкого происхождения.

Король Фердинанд никогда не ратифицировал договор с Германией. 11 ноября 1918г. было подписано перемирие с Германией. Вследствие чего условия мирного договора с Румынией были аннулированы. Но 27 ноября 1918г. было принято решение о безусловном присоединении Бессарабии к Румынии, ликвидировавшее все условия акта от 27 марта 1918 года.  Вскоре после принятия этого решения Сфатул Цэрий прекратил своё существование. Интересы простых людей в Бессарабии больше никто не защищал. Все события этого периода описаны в книге Чарльза Кинга. 

В 1918 г. молдаване в основном были безграмотными крестьянами, всего 7 % из них были грамотными. Этнические молдаване преобладали в сельской местности. В городах преобладали русские, и русский был главным языком. Большую часть городского населения составляли евреи, в Кишиневе их было 45 %! В Российской империи еврейские купцы были довольно бедными. Еврейская культура подавлялась, но еще больше это происходило в других местах, таких как Украина.

Бессарабия была относительно этнически толерантной страной. Также это была страна двух совершенно разных частей – города и села.

Обычное сельское население в 1918 г.  считало себя «молдаванами», молдаванами, а не румынами. И 90 лет спустя ситуация не изменилась – они отождествляют свою культуру, языковые связи и историю с западной частью Молдавии. 

В молдавской сельской местности  в 1918 г. простые люди говорили на румынском языке. Они также говорили на своем крестьянском языке, который варьировался в разных местах. Даже сегодня вы можете услышать в Кишиневе слова, которые не используются нигде за пределами Молдовы. К тому же русские, украинцы, болгары, гагаузы, евреи в сельской местности добавляли в язык свои собственные слова, обычаи и образ мышления. Кроме того, там еще жили небольшие группы немцев и поляков. Представители разных народов часто находились (по национальному признаку) в строгих сельских классовых структурах со своими собственными местными религиозными ритуалами и религиозными предрассудками. Эти запутанные  и сложные обычаи и устои воспринимались очень серьезно.

В этой ситуации с 1918 г. начали прибывать румыны с огромным количеством книг, периодики и карт, которые обучали молдавских учителей преподавать румынский язык. Их целью было образование простых сельских жителей румынскому языку и культуре.

Главная проблема заключалась в том, что простые молдаване думали, что их собственный молдавский язык единственно пригоден для местных (в основном сельскохозяйственных) целей. Вновь и вновь они называли его limba prostime – язык простых людей. Русский был превосходящим языком. Хотя попытки царской России навязать русский этим крестьянам были отвергнуты, они все-таки воспринимали его как часть более высокой культуры, хотя и не принимали ее. Очень небольшое число молдаван, которые  умели писать на своем родном языке, использовали кириллический алфавит до 1860 г., до румынского государства. В любом случае, молдаване всегда были убеждены, что они не говорят на румынском языке.

В книге Стефена Хенигана «Затерянная провинция…» есть глава, которая называется «Семья, которая не знала, что говорит по-румынски». Через два года после демонстрации 31 августа 1989 г., посвященной языку, семья в Кишиневе все еще думала, что молдавский язык очень отличается от румынского языка. Члены этой семьи очень четко дали это понять канадскому автору, когда он достал свой англо-румынский словарь. Женщина, которая в этом уверяла автора, навещала родственников в Румынии и легко  с ними общалась. Когда Хениган заговорил об этом, она очень расстроилась. 

Ведущий академик Ирина Ливезяну в своей книге «Культурная политика в Великой Румынии… 1919-1930»** описывает подобную  ситуацию в 1918 г. как психологическую проблему.

Молдаванам не нравилась бухарестская «руманизация». Но они хотели быть образованными, чтобы их научили читать и писать на их собственном языке. Они очень неприязненно относились к пропаганде «Великой Румынии», но с легкостью приняли латинскую графику. Для этнических молдаван этот аспект румынской оккупации был хорошо принят за три-четыре года до первой мировой войны. 

Среди сельских этнических молдаван и других крестьян, таких как украинцы, были социальные и экономические причины для такого позитивного ответа на начальной стадии. Научиться читать и писать по-румынски было средством достижения успеха для себя, часто через своих детей. В классовых структурах этнических молдаван (молдаван румынского происхождения) часто были препятствия из-за отсутствия образования. Сейчас они увидели возможность того, что их семьи и общество могут стать более успешными. И для этого они на начальной стадии были согласны объединиться со своими румынскими завоевателями. Но в значительной степени это был временный метод или маневр. Никто не хотел серьезного этнического разделения, ведущего к конфликту. Были официальные факты, показывающие, что евреи и представители других этнических групп помогали этническим молдаванам добиваться успехов в школе, получать учителей и учебные материалы в послевоенный период.

После позитивного начала условия в сельской Бессарабии начали ухудшаться с начала 20-х годов. В городах условия часто были еще хуже. Неудивительно, что в значительной степени еврейское и русское население открыто выражало неприязнь к румынскому правлению. Это правление становилось все более жестоким, деспотичным, коррумпированным и дискриминационным. Все это усиливалось очень неприятной военной оккупацией. Такие же условия были в Трансильвании и других частях Румынии, где широко применялась «румынизация». Но крайности румынской государственной политики больше всего проявлялись в Бессарабии.

У молдаван всегда было ограниченное понимание своей собственной истории. Но некоторые шокирующие рассказы, подтвержденные историческими источниками, сохранились, и их часто цитируют.

Но не была ли румынская оккупация в любом случае обречена на неудачу? С самого начала в городах существовала взаимная ненависть, за которую румыны обвиняли  «евреев и иностранцев». Тем не менее, Ирина Ливезяну в своей книге** приводит отдельные примеры, когда молдавская культура, язык, экспрессия и образ мышления охотно принимались. С самого начала существовала борьба между сторонниками очищения литературного языка и некоторыми мудрыми старейшинами из молдавской провинции.

Теоретически румынское государство могло бы склонить на свою сторону большинство молдавского населения. Но слепой фанатизм Бухареста и его сторонников отдалило простых людей, оставив у них  на душе неизгладимый след.

Прорумынские историки частично объясняют это, указывая на события в Молдове, находящейся под контролем Советского Союза, особенно в 1946-1949 годах. Но с современной западной точки зрения  это двухполярная точка зрения ограничена. Вопрос заключается в том, чего хотят (и хотели) сами молдаване. Этот вопрос толком и не был задан, да и не задается до сих пор. 

В 1918 г. западноевропейские страны ожидали, что Румыния воссоединится с Молдовой и должным образом интегрирует её. Поэтому Западная Европа поддерживала Румынию в получении (вновь) этих территорий. В конце концов, Бессарабия не была отдельно функционирующим государством с однородной индивидуальностью и независимой господствующей нацией. Британия, Франция, Италия воспринимали Румынию в качестве естественного и ценного союзника, чьи усилия в первой мировой войне заслуживали признания и вознаграждения.

Соединенные Штаты думали по-другому и возражали против этой аннексии. В 1918 г. и в период до 1945 г. США видели в России потенциальную союзницу. Этот факт даже сегодня удивляет многих историков. Конгресс США отказался ратифицировать парижский мирный договор (1920г.), по которому за Румынией признавалось право на вступление во владение Бессарабией.

Американские виды на будущее – это интригующая тема, и она увлекает многих историков. Сюда относятся и взгляды американского президента Вудро Вильсона на формирование наций после первой мировой войны (1914-1918). По общему мнению, его беспокоила деспотичная ликвидация молодого  бессарабского парламента, и он хотел плебисцита. Были и другие американские перспективы по строению наций. В книге «Молдаване»*** американский автор Чарльз Кинг задает провокационный вопрос: до какой степени нация придумана, является вымыслом? ****

Парижский мирный договор (1920 г.), по которому Бессарабия отошла Румынии, никогда не стал часть международного законодательства. Но в реальном мире 1918 года, либо Румыния, либо Россия, либо Украина оккупировали бы Бессарабию. Через несколько лет Украина оказалась под властью России. Западная Европа никогда бы ни одобрила, чтобы Россия вновь контролировала Бессарабию. Позиция Британии была ясной. Мы послали танки, чтобы помочь белым в их войне против армии большевиков. 

Прошло 90 лет, и мы все  в Западной Европе согласны, что Молдова – это придуманная нация. С 1918 г. Лига Наций превратилась в Организацию Объединенных Наций и получила реальную поддержку мирового сообщества. И благодаря этому продолжается независимость Молдовы.

* Первый опрос в книге Чарльза Кинга «Молдаване». Второй в книге Дайера «Изучение молдавского языка». Во время гражданской войны многие молдаване боялись русской интервенции Молдовы. Румыния оказала лимитированную военную помощь. 


** «Культурная политика в Великой Румынии», подзаголовок: «Регионализм, национализм и этническая борьба в 1918-1930 г.г.» - книга американского автора Ирины Ливезяну, родившейся и выросшей в Румынии. Это отличная книга. Хотя автор столкнулась с ограниченной, но хорошо поддержанной  критикой, которую тоже надо брать в расчет, читая ее материалы (смотрите Википедию).


*** Чарльз Кинг «Молдаване: Румыния, Россия и культурная политика», 2000. Книга заказана и напечатана "Кембридж юниверсити пресс" (издательство Кембриджского университета). Книга производит необычайно глубокое впечатление о Молдове.


**** Румынские и русские читатели, знающие хоть немного английский язык, прочтите английское предложение.


Глава 61.


В августе 2007 года с воскресенья до пятницы я жил в Честере в гостинице, в которой утром подавали завтрак. Честер – один из самых красивых исторических городов Англии. Я работал по контракту в этом городе в больнице Countess Hospital. Как-то вечером я выпил довольно много вина, посмотрел на бутылку и увидел, что известная немецкая компания по грузоперевозкам импортирует румынское вино.


Я решил позвонить Зине. Прошло четыре недели с тех пор, как она сказала, что они с Санду, которому уже 17 лет, едут на неделю в Украину. Я начал беспокоиться.


Рита уехала в США в середине мая. В июле она сообщила своей маме, что не вернется в августе, чтобы сдавать выпускные экзамены на факультете туризма. Зина была в шоке. По Ритиному контракту придется выплачивать огромный штраф им обеим, если она не вернется. Другая проблема заключалась в том, что к августу она не заработает достаточно денег, чтобы вернуть ссуду, взятую на ее затраты на поездку. Я сразу же сказал Зине, что штраф могут заставить выплатить принудительно в судебном порядке. Молдавские законы во многом похожи с западными. Зина стала исследовать этот вопрос и обнаружила, что ее проблема была обычным делом. Другие молдаване сказали, что никто никогда не платил в таких случаях. Ну, откровенно говоря, у них не было на это денег!


Знакомый долгий звук набора номера…


- Да, да! – произнесла Зина.


- Это Эдди, - сказал я.


- Э-д-д-и! Э-д-д-и! – произнесла Зина, как всегда со смехом. 


Легкая беседа, много смеха. Зина только что вернулась из Одессы. Затем ее голос изменился.


- Рита написала мне электронное письмо, - сказала Зина. – Она хочет знать мое мнение. Остаться ли ей в Америке? Она говорит, что я должна решать.


Конечно, парень Риты, Андрей, жил в Львове на Украине. Когда я был у Зины, я почувствовал, что она одобряет их отношения. Что было правильным в этой ситуации?


- Думаю, Рита должна остаться в Америке. Если она вернется, вероятно, она никогда не сможет поехать туда вновь, - сказал я.


Зина снова вздохнула. Она сказала, что хотела бы, чтобы Рита вернулась, чтобы окончить последний курс университета, но чувствовала, что Рита должна решать, что было лучше для нее. Деньги были менее важны для нее, но она была в стрессовой ситуации.


- Пожалуйста, передай мое мнение Рите, - сказал я.


- Я передам твое мнение Рите, - ответила Зина.


Для меня было честью иметь таких друзей. Рита вернулась домой в середине сентября.


Недавно, летом 2009 года, я получил информацию от других моих молдавских друзей.


Елена, которая приходила в гости к Натали, когда я был там, закончила университет. 


Ана С., которая была в «La Taifas» в мае 2005 г., больше не Ана С. – она вышла замуж за молдаванина. Она все также работает в какой-то крупной компании в Кишиневе.


Лилиана вышла замуж за предприимчивого молодого человека и родила чудесного мальчика в июле 2007г. Ее муж работает в компании «Шериф» в Транснистрии/ПМР. Затем он открыл 2 кафе, одно в Кишиневе, другое в Бендерах.


У Анны и Александра из Тирасполя также в июле 2007 г. родился сын Федя.


Надина вышла замуж за американца и сейчас живет в США.


Натали получает самые высокие баллы на экзаменах, она учится бесплатно в чешском частном университете в Праге. Она изучает международные отношения и европейские науки.


Ана Порумбрика получила работу в Брюсселе в главном европейском банке через две недели после нашей встречи. Ее перевели в восточноевропейское отделение. У нее много талантов, она выдержала большой кадровый отбор, во время которого многие банковские служащие потеряли работу во время банковского кризиса.


В июне 2009г. я был в гостях у Маришы и ее семьи в Манчестере, теперь она Марина Возиян-Уотерз. Мы были у них с моим сводным братом Майклом и моим американским другом по переписке Ари, с которым мы переписываемся около 4 лет. Ари был много раз в Молдове, преподавал английский в Кишиневе.


Санду, сын Зины, успешно сдал экзамены на бакалавра, начал изучать банковское дело и финансы.


Рита вернулась в США в декабре 2007 г. Вскоре она встретила американца из успешной семьи, вышла за него замуж и в конце 2008 г. родила дочь.


Зина продолжает преподавать английский язык. В 2008 г. она навещала Риту и свою внучку в Бостоне. 


Ну, вот и все!


Надеюсь, вам понравился мой рассказ.

